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SĄ Kżorych viyma Kofciof Porfe ecbny eA- 
>| po/loifkt, ná K nr s T r S1 g iedynym | 


Fundámencie zbudowany y vgrun- 
towóny słowem Bożym, 
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Aka ando opor oer Rp den wik kiwi 
STNOD WPLODZISLAWSKI, 

H Ktory byt rou 160 1. Kan: IF. 

x p wiele vosnyd Kátedismow snáyduie be w 

Ed 


niektoryh Zbozeh napy / skad w Pieśniád várido 

|cie/ tedy yw tym dby uniformítas sddowána byłd/ á pos 
A i5adnie y przystoynie De. wpytko odpriwowálo we Zborse 
$ |Póń|kim,iest conclufum,dby ná revidománie y (pi(ínie 
$6 IK átedismu/Seniorowie y Confeniorowie districtom más 
tey Pol(ki;y bróćia Ministrowiey ktorzy będa hcieć sies 

à báli (ig/ da P. Bog w prsyfte mięfopusty, to iest nd iieri 
$ |Prijki do Rdbdnowa pod Wiślicę / mdiętnośći Ie? MśCi 
4 |P.Piotń Gotudowikiego. A gbieby z tydise kto ofob nás 
4. mieniony kto nie przybył / tedy praca praed (ig wśięte 
His Imię Póńfkie/te ofoby ktore be zidda,wykonśia/ ktos 
rym też Synedtenże plenariam poteftatem ná to da» 


Ire) on zdraz w druk wydddsg. 


Au STNOD OZAROWS KT, 
EH Ktory był roku 1602. K an: E, 


* Katebism sá rojkasdniem Synodu proviuciólne? Wto» 
A |„kiftów|kiego tevidowány w Raddnowie / y do druku poź 
w dëng dpprobuiemy / yidko fkoro in lucem cáty wynidie/ 
H dfe y cos kd eo go viywát, co Seniorom sle 
3 camy áby tego doyśrzeli. 


^| STNOD LANCYCKI 
Ktory bytroku 1603. Kan: II. 

$ | AGy ceremonia stania / przy vżywdniu świgtośći Pat? 

| kib/w każdym Zborse mátey Polki zibowana byla; 

x iednd Formd y Káteibisin tdk3e nowowydóny: 
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PIESNI 


NA ADWENT. 


Zach:9.y9. Mat: ar.o. 

R Oswefel fis bárso coto Gyofifta/ mwylesyFap corto 
sjierozolimita / oto Krol twoy E tobie przychoDśł 
fprówiedliwy/ y sbówiciel /y pofotny/ Siedząc ná o» 
ślicy y ná oslgctu. 


I. Boc Aréelft sfat fic cztowieficm, 
> "e Ifa: 7; 14. 
Q7? Panna miektora będzie brzemienna, yporodźi fina, y na- 
Sockel smigiegoEmmanuel: co seślibyś SGykładaf, SSC, 
BOG z NAM1,EŚC. TomicyfceGGykfada Mattbeuf S. o Kry- 
Zaire Pana, CAP. 23. Ifa: 9. 5. SE 
Diiectatko fig nam narodiilo, y Syn teft nam dan: panoQQanie| A) 
tego położone na ramieniu ie gozySGzoG%a imig tego, Diny RA y 
dny, 3 o G mocny, Ociec Steczny, Xrażę pokośm;SÓc. To zaseyfce 
rogumte fig o Mefya [uy Desch RabinoSŃje gegna dia. 
Ifa: 35. 4. 

: Oro Bog vaf przydźie 3 pomfła: Bog przydźre znagrodas a zba- 
Wi nangge, To mseyfceSGyklada o fobie Pan Kryfiuó, Mat: u. f. 
15.30. . lerem: 23, 5, 

Oto dns przychodza, mok Pan, i$ pobudzę DaS&ideS Ri potom- 
ka [pras sedis& ego, y będźie kroloQat, 4 ko Krol : pojczęść: fre 
PROS 3 time będzie fad y []ra&iedIRosé nA $iemt , za cia fo 
jego luda będzie zbaSGyone » a Israel bespiecznie msejSkać będzie. 

| A to sef smig segoktorym będzie nagan, PAN [DrasQiediGosé| 
na [sa , góc. To maseyfce o Kryfiaiie PASSels. Wykłada, Gor:1.30. 
J RabinoS re rognzzierą, 


BEER 


EE 


1 Ju Jat A Ofez 1, 7. 

|Zmiluig fig nad dome Iudskim;a Së re Ze Së Pm Bags scb,| 

Eäe, To fie gg Kryffusie Gypefniło, zesna Sea PaQSel €. Eph:r.7.| 

, Mich: s. a. > 

A ty Bethleem Effara,dcześ malicska miedzy tyślacmi Iudas » 

Earth Pánem Bëbee $ 
ROERE eR ai A: «Qo 

Dee Eben > 


DER a MEL 


Eiere 


$ ioy kce rego od poczatku, yod dni W1ECZNYCH, Ec. Tob 
* |Kryflusie Rabina Sie Gyktadasa, Matz, 6. Ioh: 7.42. 
Ma!ach: 3.1. d P. 
Oto ia pofylam pofla fR&ego „aby smiorl droge przedobliczność "a 
Imoia. A rychło &nidiie do Kościola fS&oiego P A N, ktorego et) 
|Kukadied Pofeł Przymierzasktorego Qy gadacie:Oto idzie, mosi 
[Pan zafiepo® EŚc.To [fg oKryfluiie rozumie, Mat: 1.10.Mar:1.1. 
Baruch: 3. 35. GEZ 
Tenći teft Bog naf , ktorerzużaden inny przyroŃonam być mie 
może. Onći tefletory fam S&yma las Se fere droge umieigtmoscr 
y oddał ia Ia boboS Si fudze f/s&emu. ) IráeloS Rt namilffemu[s Qe 
mu: ktory fig potym okazal nd giemi, y mieffkal miedzy ludzmi 
€śc. To miey [ce ada PaSGel 5. o Kryflustes x Yim:3.16. 
Luc: 1» 12. 
Ian na Qroti Giele fäeg Gzrzelskichkż Panu B 0 G uc b.Bo 
$ on poydiie Guprzod przed obliczność ia tego; zDachemay moca E- 
W raf Roa by obrocil ferca OycoRR hu f'ynom,uporne ku roffropno- 
% ies pra ied ëch, by sgotoQRal PaNuludprzypraGóny. © 
% Tamże W 64. Blogo dien? PanBoG Izraelski co naGiedził 
4 J odkupit lud s&&oy. Tamże Y 76.4 rydyielratko Prorokiem nay- 
ch etse go bedziejś nadane: bopoydziej Stprzod przed obliczno- 
S Zoe Panfhasabyś gotat drogę jego,FSc. Te flos a rozumieia fig 
* o Kryfluites co fig Bed pokazie, Yoh: 1.15. 3. 28. 
MX Ioh: t. 1. Y 
de) Ná poczatku było Slota 4 Slo ono było n Boga, a było oo 
f słowo B oa. Tamże W 14.4 Slo onosffato fig ralem, y prze- 
I oniefe ka Sato miedzy nami. Yii sielifmy cl ale fego, ch Aag 
Q^ jako iednorodsonego od Oyca, SZĄ Nie mo, ciało, to jeff czło= 
* Giek, sfat fig PNI tat: sfłal fig człowiekiem. 
oh: 16. 28» 
Ki VVyfedłem od Oyca, a przyfiedlema na iat, Eje: Hiäfe d 
H od Oyca &yeledem onego urodzenia QQsecznego d Qyca:n4 suas 
+ jzds przykedi, nie zmieyfta na mieyfce przefsedjy, Ale fobie ezto- 
% guerten fo [pof bI bt, S ktorym fig na Osat pokazal, 
y AG: 20. 28. 


SCH 45 e e ^ a ei A $2. 
*| piu Kosciol Boży, ktorego,on fobie nabył kria soras Se 
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EE 


e " M A f y z ^. E 
$ Bog Ce fie rain mie S&igledem yłaczenia Bofia ZO 


(Dec V vie de p D 
3, e orecsenf em NG sednośći pey[ony. 


Seo oe deo oie ote doo dep ACO qot] dot 


«9^ 59 dep der eae oer CE W SA eno oe obe eoe Aj 

Kryfus reff z,Oy cS Wedlug ciala: ktory ref nad NYSZZZ cj 
B o 6 blogofla&Qiony na Sek Amen, fie, «t ta SS Kryfłużie fa 
d Rue naturze, Boska y clé iecia. 

1 Cor: 2. 8. 

Gdyby byli poznali,nie ukrzyżoGŃaliby byli PANA chaly £5. 
A u Zacharyaa Prorok cape. 12. y 12.10, $a Bog Izraelski 
to o fobie był przepoGtiedźini. e 

- 2 Cor: $, 9. 

PViećie dobrotliG&os? Pana na (ego Tezu fa I(ryflufa, A fe dla 
nas bogim sfłal, będąc bogaty: abyście ub agtcezu byli ubofiSSezn| 
tego, Gc. VV te cia fy byl bogaty, nis freesfl al czyto%iekiemsbędac 
Bogiem. Philip: 2.6. 

Kryf ns bedac Q xtaléie Bożym, mię mial by był za drapiefiSko 
Lee być Bogu: Ale Syni[Sesyl Lemmer Hebe iia RSS xtalt 
fuzebnicsy A age fie podobny lwdżiom > y ofoba należton sako 
edMoSfuek » Góc. Atak bedac Bogiemsfla 7 fig csloSdekseza. 

1 Tim: 3.76. 
Abes Gatpienia Ńvelka Ze ff tajemnica pobokmosér,ss Boo sfat 
| do f SidomymS& rele: zjpraSSiedlKGjony QQ duchuXoiditam teft 
od Aniola : priepoSsedstan tefl Poganom : nGGierzonomu na 
SS recte, y ief Qzgorg Siret do clay, $e. To [ig rosumie nie o 
Oycusale o Synu: Wedlug onego co SS; Marek s. Cap:16,19. 
4 1 Ioh: 4.3. & 2 Ioh: t. 3. X 

VViele s&&odsrételoS ET Kol HE 4 
tasi Iesus Kvyffs priy[éedl SG éiato a ktory ref takoy ie (o 
dzićielem y Antyeryflems 8c. Toe HI Boży SGiął ma fig ciato, 8 

'(pofobst fabiećralo; co my mem SSerell fig. R 
1 Pet:3.18. 2 Cor: 13. 4. D 

Kryfius umar&rony crate m; ale o3 Stony Duchem. To eff: D 
smart ako czloś$iek, Gouf: mar&gRy b rako Bog pra& diy. | A 
A uguft.de verbis DiüiSerm:42. & Serm: 125.28, De Temp.& Ambrofi s 

lib: 2, de fide cap: 4. Chrifoft: in Pfal: 22. 3 
Sfat fre f'ynem cil ecsymyile nie przeftał być fynem Bożym, | 
priez,to teft Poysrsednihtem. lezus Kvyflus tal tymczym przed | 
Loss byd:przyjał ma (ię t0» czym pred tym nie byl. Nre tracii czym | w 
,przedrya był, poczał być tym; c o niebyt. ` * 
, Athanaf: Orat: 4, contr: Arian. X 
Gdy fjn Bogiem pras KE me był,SGłafne cialo ital: y ome- sg, 


Na wokh KOP KĄ E A 3 «obe 


Gd EE MET X E EE 


5 sto 


| & «nc «nc desi ee gege 
% lgo uy S asac iako śnfirumentu, elo&eiekiem za? fig dia nas. Y 
: przetoż co Sla [nego teft ciała, too nim bya miono: Abo ie 
byłoćralo tfegos.mte[Sa być Cierpienia cid lá tego moS&sone, ktorego 
geff ćralo 73 dobrze umgczenie Pdnfhie sm fig. SToS foc famo) 
ono seff „ktore Cierpieć nie może:ale przedfię Sozględem tiala,kto- 
A re priyielo sto o nim byka moŚŃiano, boy te rzeczy S&lafne fa (id 
Na la: A cialo ono Sla fnetefl Cjalo Boga zbaĆuciela. 
w Auguft: Trad: 42 in Iohan, 
RA KryflufaS&e pofłdnie, iefićiS$ćselenie. 
X ; Mantuanus Traĝ :de Concept: Tom: 4. së 
FV Pannę Da Boży nie przyfś ed , dle S miej będąc, czloówe- 
3, Genf So przycblokł. 
H Auguft: Ser: 3. de Temp. 
B| Me mr rzecze Haveryk, Teśliżetrzeysedno fa: tedyć GeRPyfey fa 
We |Pcieleni; á me do fd mego Kryflu [2 należy ciało. Iv fia rzecz seft 
RĄ daf ogum: a el akże rogum seft ve dufysa dna jedna 
KA fl. Leczi, Ge rzeczdn/śa [pra onte; infa zas rogum : dufa ży- 
sta 0or,rozusa nadroic SM fobie ma. Y do duje, należy $8 &orido ro- 
D gumsi y mądrość. A choć fedno fa, iednak fama dufsa przyj 
22 | muie ŁYGŃot : rozum zaś fama przyjmie madrość : a &&sakje ans 
w | dufa bés votum nie Self, dn? też votum bez, due, Tak też Octec, y 
del Syz choć se dno fa; 3 iednym Bogiem, do famego iednak Kryffu- 
% fa należy cialo , tdho do famego rozumu należy mądrość , c hoć od 
qe dufe nie oddziela fig. Aroży drugi przykład: VV floncn. goracość 
% y rafnośćSŃ iednym promieniu fa x lecz goracośćŃyfufia,rafrmość 
% osśśkueca:in(a rzeciprzyjmamie gorac ość,in(la 314 fnosi A choć gora- 
cp cost y ga [nose od siebie mie moga być rozłączone, sednak $a [noie 
V |przyjmanie oSGtecanie , niegorącość , przyj manie cieplo , goracość 
: (ieoi QGiecanie:infa rzecz SSe[pol.im[Sa z0fobna [pras&ntaza prze 
x cię fig od fiebie nie oddieldia.Takćryfjn przysał diało,a nie opn- 
H? ke O*ca dni stebre rozdzielił od Oyca.Przyrał moore, Syn cialo 
f E v S Cla aere ofaby, ale Ocjec praecise "in b 3.nie oddgsele] fig má 
Ké seffatem.SGBofi gäre roS&nosc, SS ciele fAmegofyna Slafnosc, ale 
4% |ednak od niego, Oyca abo Ducha i. BoffS%o nie odflapilo.Ponie- 
de Waz tedy redyne ich teft Bof, nápelntlcs QO pras dije Oc fec) 
e Lisch ciało P.Kryfluf&e,dle mateflatemynte pryyrgcteum-T67 
2. e one foka Kn sac:Zadź nie Gofkapst do nseba,Ęóc.[r:27* 
Eege Syn Boży [jm gt ieden Keyfim [o P8] 


desse dE deo] fe ef get Eeër. 


gody fe nfiriese[fs f(todda S asac każdej naturze cote) zeff. 


«p^ Lë o dob aao ge deo ober c ope eode 4 de 
Të Site: fn exloS&iecs cia fe peStnego: SQfSzkie Jeden Kvryffus, 
Gredlug sedynośći ofaby SO nsebie byt;ktedy na ziemi moil. Tak 
był [yn csłośkweczy GO niebie, idko fyn Boży był ma temi : (jm Boży 
był na zrema GQ przyrętym Ziele Zi eos ereci)y QS ziebie GO ie~ 
dność: ofoby. T o$ zmoX&i Nazianzenus Epift: n ad Clido:Zadez 


2 


nie S&laprl da nieba 6c. Ma być romano co frg cker dla zie- 
dnocsenia niebiefkiego. Tamże: SloW&o cialem fig sflalo.is dii 
ná fig przytelo. Chrysoffom też nápi fat; Hom: 10. in Ioh:-5/Zaf; 

[fie czdlem [logo Boginie szeby odzsenil esale (flnoictsale iéialo 
GOżrał. Vigilius lib: 2. eont:Eutych: cap: $. 

VVedlug Glafnosé: natury fa mà Cialo umarlo, Game Galo po- 
grzebione było: a GGedlugziednoczenia ofiby,Bog umarł y pogrze- 
bionsefl. Abiem ofoba SToo%a GG czele tefl ktore y umdrło:4 
rak Wedlug &lafnosés natury hoog nieba sf'apito , nie érao: 
GGE diug GUłafmośćj zatury;ćialo umarlo,nte Baar á Wedlug 
śednoczenia ofoby, y iato s nieba sfłapilo, y flo minare , ypo- 
grzebione sefl. A rak męka SS łaśnie nalezy do ćrala Qedtug na- 
rurysa do flota QSedlug ofoby: a boS rem y flex p Gala tedna y 
145 tefl ofoba, y prses to Bog Cierpial y nie Cidrpiat:Cierpial GGe-| 
dag ziednoczenia ofüby, d nie cierpiał Gedłiug Wl afmości natu 
Y). Tamże cap: 4. Czemu fig oba SS La gn ai du, natur, $ 
poni Ras Apofotnie bat fig S&ymaSaé don xtaltoQ?. Ieden, * 
ktory iefł Bog: drugi, ktory tenże Bog eff czlooGsek; Di 


EE IE IM E IIR A: 
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H 
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CHEER 


Cyrillus Epift: ad Neftorium, cap: 1$. de 

MOS/my je Pan Gierpial,y S&ffal somartW&ych : nie sżeby Bog + 
age GQ JNtoiey naturze miał éterpiec , abo$$sem Bog nie moze A 
&erprecsale i cialo omosktore fig crate KE tego sfłalo;cjer=|->. 
piatto. Inftinus lib: de Reda fidei Confeff. $ 
Teden ref fyn ktory yspadt (10 eff umart)y upadle rzeczyna- |*fę 
prassi : (to fef, co bylo usarlo Szbu dil) ie seft lageren, MN 
ubadl,(rosefl, wmarl)Ile tef Bogiem, Ħnapra&Qil, (to teft, zmar= (ër 
ych flat. ) Aprzetoż,rkekroć Dal tednym Synu prie ne 9f 
GO Welle złączone,rozdźiel Stedl zg obu natur : QGielpmoine ji ZS 
Bosf/k4e; naturze Bofkiey prie daffes : 4 coboNS&iek teft małego Gs 
czło” eczego, mapurie etos recse) przyczytay. Tak bien we 
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CS e SER M ; BEL ` 
Dë ef" fe it Dë D at e lt E Defi A A ei feier 


TEE, Eo 26 9t 
So bdjob Ád vom. "` 


Poly: anth: 
Tex vie niebe 3 przyczymysprzy/: rem Panf/tim EE 
día te ego bo tema Oyeoere $. poczęli AdSSenr obchodzić, aby fig 
ka YGzermy ta goroGWał j popraśŃi if, iby mogl god; tie obchodźje 
zd rodzenie Boga fs&ego. On fpreiedliGk ) przyfsedł . do ná « grie- 
JSrych,aby z gr zeftnych uczynił fpraSGiedlŚŃe: pobożny przyjsedł| 
do nie pobo saih. aby nas pobognymi poczyzuł: pokormy prsy[Sed cze 
A/h mych, aby 3 py[s ‘zych uczynił pok orne. TUA pray dad oc 1 ob) 
|chodu marodsenra takie go Mondrchy$% ielkiego,nt ktory fig pot -| 

M. |ddzi se go x ella po mpa gottia. Ze rm: 14. 
Kéi 2,de Adventu. 
Si 


$ P. 27/17 go n&dcho d'un, des tuymf fie za G6/pomożeniem Kr yfu- 
d ss ym tako na ucztę S efc dna y niebie fa bedac od Wu Bet żego 
$ (back: u dalcbimi, yK dobre uc Ch przyozdobione MI > talann zy| 
EH ogim da gay gy, gni a ibo nienaSKyśćysak raka triéizne 3 fere 
yriué ay: Cyyflose Krernie sachoS Sa yé sena obiady Qafe ezg- 
Je śćiey ubogich ŚŃ zyGaycie, nd nabojenffGo raniey, (10 1c fès fora 
4 HM st, abo gdy fig odnie t,4 bo fkoro dire "fla ayé ze, S& Ko- 
sl |śćiele ffotac, „abo ffe modlcje abo śpieSRaycie. To nie Mfyćie. 
v phorus apud Gratian: dift: 1. de Confecri Can: No&e, 
Zei TE Vë y narodzeni. e Zheng zez, niech ty celebru- 
ta MSesdleśnftych e$. Dé GO nie masa być celebr8Ranesprsed trze- 
i dra godira r 2 abore m tey go diim jy Pan ukryj Ran sefi. 
* Toczed ly o Ror, uney Mfey nie Seed štat. 
A | Concilium Elibertinum Can: 4$. 
w 


Sk tus, vide fol: 170. 


Aug uftinus Serm: 


VF; ty: 72 Sas 72. di hominam) brat: as bonteSsR. 13 dzien naro dzeni. A 
[ d t 


Z diren 


Podob, date? dh agac a b) niid 22) na Cmyntarzach (t0 1cff, 
^ © mocy ) juse cp dy: dla te gość ;gffokr oć pod saflona maodlsiŚŃsy310- 
Hi ŚĆi pot. tiemnić dopi uf 77» ie. 

3 Polyd: lib: 6. cap: 4 4. de Invent: rerum. 
éi AN, dbozen fi ^4 ROCHE; 3i ASŃ| Ve by yty przyczyna Grela sl deii, KÉ dl 
$ (od ich O) ye (Se Suec; zak azali y one dain: po, El tniezn T 
h |Bell:]1:10.€:20.de bonis oper.& Siima Angel:c:Teiuniti. & Arpha f:534* 
O Poł dh pentoÑy nte refl 3 rofiatani a, le $ rady y ze S8)« já- 
mz y nie pony. Slnbu daai Q dni uć I dentis S co 
nes. alugalt Apofłolo Qe anr DoktoroS&te dani de Concilium 
je e rdi Gs re par. Sr ulart "e, na ER ym było tylko osm Bifkep 
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| 
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Kya odo dote KA 


` go. * ded * S 
Co Cireli od p ogan: che też pogani tymi cta żyż nieże orti fięroyamie $ 
TE one Sefela były niefc ;e oe. O czym pi (e Ovid:l:g. Faft:, i 
„Acz ytego Canonu niema s "S tym Concilium tylko # Gra- 
tiana, Caufa 33. quzefl:4. Canon: Oportet. 


I. PIESN eHDWENTOWA. 
Auguft. de verb: Apoftoli Serm: 9. 

Zona ings X bylá przyczynó prett sctaZAryftufowi pé * 
jmu/ieono gr zenit sbátvic: bo goste niemág cborcb/ritu/ ote 
(tám też nie pottze ebé letórfiw. Zefli prsy cot s niebć leo P 
(For wicl£t/ toć pot wfytFim ś świecie leżał dyovy:á ten deel SÉ 
(rg ieftóinaroo ludosti. Cámie: Wpyteć narod bowiem d 
|sgingf był/ foro iebensarseg yl: gosie był narod vofyteE/] ir 
zginol wgytet/óle prsygeolicoen bes ; grzechu/Etovyby go), 
|sbówił oo grzechu. TenżeSerm: 8. de veib: Apoft: 00^ 3f. 
ElAośigc mo wot: Pie śćięgnely Z&cy (tuf& Jesufó s nicbá| Je 
nóż O Dobre, maer 


Asii 


EA KS m 


TTD 
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RIDE "ET 


NACZ 2 X Stater ená i£ ycze miłośćiwy / 25e 
d N är 


ONE ', Żeś Ol nas fynicztć twolego / 3nieś 
*Stubnicóś Sty wielliey Dobroci: Rás 


Zlsren 
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że wgedniogący / tobie mę grzefini osigEuteny / 
bá wyfofiego / 3efłał ola zbówienia nófego: 
tuy w Doległośći/6 przywiebś En wiecsney váoosá : 


EE RTE OCO 


ETU 


A 5 «$259». 


EE vente, RECKEN AW Ki 
ID NERKA POWA 13 
3i JE Sz re gege $ 


bh Breser 
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"R r$ iu$ nom pomoc mitał:pzośbyś Świętych z 
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Ambrof: lib: 2, cap: 8. de Spiritu fanto. 
A Bowiem ióto czytamy: tátemnteg wcielenia p $ 
go ftworzył Oéiec/ftworsyly Duch $. tá też czytamy/e| de 
y fom cy ftus Gálo fivote fiworzył. tworzył Bec wer% 
dlug onego co nápifano : pan ftworzył mie. W nátngym 
mieyfcu: pofłał 230g Bynć fwego fprówionego 3 niewiń? 
fiy. Stworzył y Duch święty one wéytte táiemnicg/ we» 
pług tego iófo czytamy / F snálestoná teft Ziérrg bises 
mienną; Dudhó $9. Tu ma(/ i$ fhworsyl Octec y Duch é. 
tótemnice wcielenia páüftiego. YOieps / Zeite ftworzył y |t 
Gyn Xoży/tóto mowi y Gślomon:tTodzość sbudowółó| $ 
fobie Som : X przetoż Dudh é. Etory ftworsyttáienmice y 
wéielenia páiftiego / Etore teft zacnicyfie nád wfytFo | ze 
ftworzenie/ tAEof moše być ftworzeniem ? tA 
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$ VIII. TIESN. eA D WENXOWA, 
ŁA Ktora fpiemáiapo Kazaniu. . 
Al Rabi Samuel Marroch: lib: de Adv: Meffiz,ad amicum.» 
Baie miły/ boig fie G Kryftus ini prsyicot/ y tuż wys 
pełmi pierwfie przyfćte fwole: ábowiem w pifiniech nóż 
$ fyd náyoutemy tego prsygGeomoie. Pierwfie prsyficie 
H Bryjtufowe opifóne tcft w Pzozocedh/w vbofhwic y w poź 
3 Forse: wtore/ w chwale y w mótejtaćie. 0$ przyćiu pier» 
je wym mowi Dog prze vftá Sádátyagome : Wefel Ge 
Jf coro GSyofifta/:é.y w tym pasygéiu opifiie going byé 
$ kozgórosonym, Dawid »ábitym/3&cbáryaf y mos pze? 
dónym/ é. czytay o tym wigcey apud Svidam. 
INetá iáko, D oftan feft op 25 ogá/1£. Abo ná te: 
j 
8098 ———Z 
ee L$sH9$9$9 — 


——— 


LS 


"e fie cosFo Byońfta / wefpołet coo 


* 
+ 
* 
à 
D 
K 
X 
e 
E 


|óieozolimita/ niewynownie fig aáoutoc/Á wfercu ferm 
s (śpiewótąc. 
Oto AA roltwoy tobie przyfedł/Spzńwicolić 
x. |wość twoidy Sbdwićiel / Cichy y vbogibedac/ 
$ lána oślicy siedzac. 

$| 25yéfiemus[ercá poooálá/nicmáf czegobyś 
% fie letač miálá : T'Eieieft nad fivymi ofrutnym/ 
ek Ale wfiyttimtóftówym. Ea 
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Xozprofiy nieprzyiaćioły / Wtorzy Gie vitas A 
wicznietrapili : boć icft Pánem wfecbmoga: $ 
cym/ A w tobie miefitóiacymi. zt 

Wierżacym teft poEoy iego: 250 ont wie fioi T 
C cft ámentv fivego/YO ysiwolil 3 picElá grzefinie 3 
Fi gdzie vftawiczne meti. $ 

x. 3Dstetuymyf pánunáfemn/ á cbreale 3d $ 
wżdy wzdawaymy iom: Bo en Syna fiwego t 
zeflal/y sá Sbadwicielś nam dal/ Amen. - 


IX. CPIESN e4DWE NT OWA, 
Ktora śpiewdię po czytániu Ewánieliey. 
Bernardus Serm: 4. de Adv: Dfii. A 
Nz tylo myślćte o prsygéiu Etorym przygedł Źryftus| Ze 
guFóć y sbówióć / co było sainglo: ćleowfiemy o onym, i 
Ftorym prsyoste y weżmie nas oo Ślebie/ać. Tenże Serm:5 | 
de Adv: XO prsyfiétu pierwfiym Żryftus był ooFupiez| y 
niem nófym/w ofłótnim ofaże fig żywotem nágyn. 
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z 0 so KRN Uem Pielni së Sge Ge Rea op 
^ ;nápá náostetá/ polożona w tobie. 
$ 2(byfmy ćie tuż tám/ prówie ogladóli/ czegos 
x 7t fmy/3 radośćie/ tu ocscEarodli/ Amen. 
*| OSTATNIA PIESNGADIFE NT. 
W Zttorey Zóhória Kópłan / octec "Zonë Zrsiilieló/ 
$ diemi ogu zé fpelitente obietnice $.5 ftrony poflánis 
i Wiefgagá: ttorego Mefyogá nuózywaRogie: nsbówienie/| 
At pánem nawyżgym, Łótoroślę s wyfotości/ w Ftorym T 
e Eózsuie sbówienie pawne/oopufcsenie gzzedhow fiutecsne/ 
e wybówienie od górónć wieczne/y op oney wtorey śmierź 
 |eyzłófti 6; miloóterosia Bożego/ dármo/nie ola $aonyd) 
| $ saftug luostid)3á co nie ingego P 250g niedce/icono ábj 
|jmuwiernt &wybránt tego ftus; jV vftéwicsntie w świątobli 
3, |wośći y fprówiedliwośći Tego Zachóriagó X áplaná oy» 
$ cá Janóś. Thrioftom násywa naymyigymAáplanem/ 
 |mowiąc:Hom: 12. in cap:3.Mat: Jan był fynem naywyje 
3 Bego Żópłanó. Toż mowi Ly dieronym Epift: ad Ruftic: 
3 |Jan Zesailiel mial niótke świeto/y był fpnem2diftupim. 
gent Muguftyn tegoSádbáryag t Aáplaná malictiftivo wfpo 
minóiąc mowt/in Quaft:ex utroq; mix: Quzft.127.362 
o |bóryaf Eáplan mo fpzówiebliwy/w ftórośćifiwcy36 poź 
 pwoleniem$oftim fptoosit (yuá:Etovy iefozefie był nie ng 
Sc |FoDŚW/A tuż byt zółużył áby pzozofował M Erorymie fpo 
4c |fobem mabeńftwo wiec winuią/co niemożebyć Dowiedzio 
+ no/óby mióło wódsić:N Eto tego beDźle pasate tonie ma 
wk mé äng dobrym co nogo nte obrażać 26, Tenże te? 
$ [foe o tymsacnym meu Sśchótyagu mowi/ yo małżonce 
* tego ekbiecie/wytlaośląc flowá X utagá $. &áp:t. v:2- 
lib: 1. cont: Pelag: cap: 48. Rseczóno teft wedlug niciá^ 
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wicdliwośći /wttorey prawośiwie y pewnie niępomózń” 
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vesynil oot£pptenie ludu fwego. 

R pooniofl vpAdla moczbówienianapego:w z 
domu Dawioś fługi wiernego fwego. 

Cát iáFo to był obiecał / przez vftá świetych/| $ 
Prorotow fwoich 90 wietuzówfie wśietych. 

J3 nas miał wybówić 90 nieprzyiaćioł nás 
fycb/ Btorzy nas też trapiliczafow vofieláticb. 

A hcacvyżyć nád Dycy miłosierośia fiwego/|$ 
Friezdpomniał Teftámentu naéwietfego. E 

przyśiege Abródmowi drei nófemu/ Bit 
gc! dawfiy to tuż ludowi fivotemu. 

25y [my bebaca rafnieprzyiaćiol wybétieni/ 3t 
tioglimu ftuiyé nicsym nie vftráfeni. $ 

YO światośći/ w fprówiedliwośći tu przed H 
nim cboosac / Przez mbetfte oni náfe 3ywot 
Swiety wWIOdGC. > 
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$| Tybśiećie bedzie aan Pzorotiem naywyże 
$ Be /Poydsief przed Panem gotuiac orogticgo. 
Ozndymutac o 3báyetentu lyoovoticgo/ p:3e3 
gdpufczenie grzechow 30dobroćiiego. 
Dc niezmiemie mitosierożie 25 ogá náfego/ 
H tory sffapilolanas 3 nieba wy(jotiego: 
Aby oświećił ttorzy w Ciomnoséiáco śiedzies 
lí; R tych Ftorzy także w Cienin śmierci byli. 
Spzawviacnoginafe Géi voficlátiego/ n 
Orogomgbówiensym połoiw wiecznego. 
% Baosże wieczna hwala Dam ec nás 
fenm: Synowi icgo y Duchowi świctemu: 
daf fa vftówicznie byta op wiecznośći/ 
Fłiechay bedjie wiecznie ie wielmożnośći Ai 
1 CMopLiTwa AWGVSTINOWA. 
Lib: Meditat: cap: 36. 
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& LoStemsie/popiaw 3yvootámcgo/polepf praw) 
$ Glo obyczśle / óbeymt obemnic comi Botzt! á 
jc tobie fie nie poboba/ á Day co fie tobie poboba/ á 
Zë mnieieff pożyteczno:v30row mie/d bede vzro 
x wion:zbaw mie/ á bebe 3bávoion/ Amen. 
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E M | Szehmogacy Boże/ Dyczenóf nież 
ES biefli/Etozys icft wierny y piaawośliwy 
T w obietnicach fiwoich / obiecaleś scfláé ná ten 
Ge E E E 


| |świńtiednorodzonego/iedynego/wiafnego/y ve 
| milovoánego fyna (mega Jezuja A vyftufa/piset 


|zeflawfy go mó évotát/nie ola náfiy cb saftug/áni 
„|wiwfpy wćóielenieiecgo w żywocie Ei áryey pán 


| |ebemś.abyfiny moglidoftdtecznie poznaćByna 
| |twe'/y nego fame całym (ercem pizyiać ad Sbá 
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wfytkimi wiet 3 iftnośći twoiey vroosonego/ 
Olazbówienia náfego: Etoras obietnice fpelnił/ 


vczyntow fprówiedliwych/ Etorycb w fobie nie 
cutemy:álestáfti Ażzmiłosierdzia twego 6" /fpzá 


ny/3ávofie c3yftey y blogoffároioney:3á Etoregoé 
feroccanicosieEntemy] ćiebie oobroo;:. < fiwego 
cbvoalimy:á prośimyćie poEornte panie vofiecbe 
motacy/táca fercá nópenatlonić/y zapalić Due 
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wictelá prawdźiwego / 36 A áplaná wiecznego, 


ryónams laftinátemftosci Synd fivegoseftác 
racayl:rácayf nam todać prosimy ćie/i iáEo fie 
ondonas / 3 oy(otoscimáteftatu fiwego zftapie 
wfy/ przybliżyć raczył/ dby(my y my tey tafłt s- $ 


, |wietey twoicy Zawżdy wodziecznibedac/ dO nied% 


go fie też prses prawoziwa pofute / y prsyimoe 
wóniefłowa tego $?/ cobsteri tobliscy p:zyblizóe x 
li. © ftudnico oobroci/(pravose y to w nas moca 3 

5 
czyl przez pr3ytecte ná fie Ciálá nafiego/ dbyfiny|$ 
y my 3 nim fieztaczyli przez widre weń / y przej d 
pofiugeńfEwo fiowóiego. (b Pónie zafiepowi $ 
sebo ob dep doi atn am dete dob ac om dep op eor de 


FREZCZETPREŁITRZIAZIAMI 
$ rác3 to wfiytEo fprawić przez tegoż t3yná twe 
$ |gomiłego Jezujć AAvyftufa / Etorego imieniem 
3 ćiebie wzywamiy/ tobie fie (ámcmumoolimy: 
de Etory nas tat fie tobie modlić náucayl/ 

y Oycze nak, ktoryś ieff cic. 
WEE 
ES e 
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H Z CnymYNniolem przygło wiele Softepow niebieftich 
EI  hwalęcHogó/y mowiąc:Chwałć né wyfotośćiŃ0e 
P gu/áná tem połoy/przećiw luostom Dobra wolą. 


$ L Ktory lunii Boftwo/ dee neë 9X fieftat Dn 
x Wożego : faránia frogiego nícvglt né ciclez 
a pogotowiu ná dupy. 
* Pfalm 2. f 12. 
%| Docatnycie Syna by fig [nadz nte rozgnieSkał a zzbyśćie niesgi- 
LI nelis drogi, gdyby z pretka zapalila fig popędliSKość sego:Sczge 
w KASA S&yfcy, ktorzy redno Q ntm Sfara.loh:4.23.Kto nie eges Sy 
nante czcey Oyca. 1 Toh:z.23.Ktofrg prr $)na fen ant Oycá ma. 
| „Heroda Afkalonite Krold'tobacyroztoczyli, chorobydziSKnes 
nieftychine, y zienleczone, trapily, bie lofeph? lib: 17. cap: 9. 
Antiqui: dla ego i dziećratko lezufaKryflufa chciał zdbić: Rid 
dezy Mat: $. cap: 2. Czytaj otym Herodzie Eufeb: lib: 1. cap: 6 
$7, 8. y Epiphan: Hzref: 20. 
` Piłat StarofHà Lerozolim (hi, S Sugktenim 3 dref Liege bolu y s- 
żę frapienza (um Dë sabił: pie Eufeb: lib: 2. cap: 7. Co nan Pan 
X Bog dopuics] dla tego s 1$ nie&unnte Kryfłufa Pana (aa "^ 
de mieri: Siadegy Mattben$ s. Cap: 27. 
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RERE RER kek Ars) 

Iudafs iz Syna Bożego przedal, fam fig obieśit, y rozpukt fig naj a 
poły, y &&yptynely trzeKa 3 niego: SKuadczy Piotr $. S& Dziesach| 8 
„Apofłolfkich cap. 1. : E 

Arius Presbyter Alexandriy/k;, haniebna, [profna, fékarada| 2 
śmiercia zdechl, &&ngtrgnoiczs niego Wäi na mieyfem pofpoli-| chy 
tym, &iades) y Sozomenuslib: 2. cap:28.EpiphaniusH:eref: 
68. 69.Athanafius Orat: 1. cont: Arian: Et in Epift: ad Sera- 
pio. Ambrofius lib: 1. cap.9. de Fide. Dla rego 5$ blusnil Wie- 
czność, yj Bof Ño Pana na fSego Iezufa, ucząc prieciSfoko Pafgnu 5. 
tey nauki bluzmierfkiey, Byl ten czas kiedy Syd Bożego nie było: 
Nie teff tey śfinośći, Bofa, Maiefłatm, ktorego jeff Octec: fH&&o- 
rzony teft 3 niczego:Duch $. od Syna tef f[K&orgomy.O czym S&(Syr- 
kim Fe Socrates lib: 1. cap. 3. Theodor: lib: r, cap: 2.y lib:| 
4. cap: 3. Auguft; lib: Her: Hær: 49. Takoy blusnierfkiml 
Gyysnaniem Arius trgechBogoSS SKproRadzałifiność iedyna Be- 
Jka na trzy if mośći e granice > kopce, miedzy Oycem y 
Synem fypal. Nefforye]so8&s Pátryarffe Konfldntynopolfeiemu| A 
rodacy rezyk roztoczyli „choroby dziŚne onego trapily, y ták od rel 
JSkżego bolu maśzermie zdechł : śĆsadczy Evagriuslib: 1. cap: 7. 
To dla tego i om marny czloŚWiek, zezykiem [Sym SRfSetecznyma> $ 
bluznit IezufaKryftafa Gcsac te) nauki odf czeptenfkrey:Infy ief 
Sym Boży; śn/Sy [yn człoSGiec 3y: Inka seft Perfona BofiSgas infia 
cztoGieczen( Sd, z PánpyMarye) nie narodził fig Syn Boży,Bog 
praRdzi Hy, ale tylko Syn człoSŃieczy, zktorym Ge potym zlaczył 
Syz Bojy,non fubftantialiter communicando hypoltafim, fed 
accidentaliter: za£oS& y» od Eczepienfęrm &ygnantem,z tedne- 
go Kryflufa d&n czynił. O tym blużnier(KŚie iego przypomina 
Socr. lib: 7. cap: 32, Leo Epift: 95. cap: 1. Anaftafi- 
usij. Bifkup Rzymmfki, takaz smiercia fSharada, iaka y Aryufe, y 
nd tdkoS ym micy[cu z Qtatá sffedi:iGjadesa o tym Pv s I. 
Papa, Nauclerus, Platina, Volateranus, Caranza in vita il- 
lius, y Gratianusdift: 19. Dla tego 1$ z Haretykiem Photynem 
przefłaŚkal, ktory Photyn» prieffa&Sal też z Akacin[em,a ten A- 
|kaciusaczył błedu EutychefoGRego : ktorego też Akaciufa Ana- 
ftafi us /Faral fig potaiemnte przyóroćić do BifiupfA Rá, zkrore- 
go byl ilojom od Felixa Bifitpd Rzymfkiego : sako Ś>/pomina Ni- 
cephorus lib: 16. cap: 17, 


TOT 


cS 


«$c 


B 
e 
E 


KRK 


zek 


nic i C i n dE ës 


38 


2 e X: BE 


j 
p 


— 


eene ode Eo de 2I «92 oto e ot 1621 eC ot» C «X 


Kë EE EE 
$ Iulianuus Cefars, f [Cy fig niefczefnym Apoffataspriez od - 
€ padnienic od &iary Kriesétanfütey do Pogánfkiey , Syna Bozego 
die |Zezufa Kryfiufź, Kval f'ynem cieśselfkim, Galileyczykiem: je sko 
o tym prse Theodoret: lib:3. cap: 20. y Sozom: lib: 6, cap: 2. 
34 ktore bluinierfK&o od Panń Boga nie ufedtkardnia: Abos 
Gem go na Woyzie hániebnie zdopufczenia Bożego zabito,iako 
& otym cs Hiftor kie SKuAdczĄ , ktorego zakaz, gemia tamie 
w |pożarta: p;ffe Nazianzenus Orat: in Athanaf: funebr: 
PValen/a Cefirza Abneganta ktorego żona na Aryanfta Quia 
żę re przyGuodła, tako pike Theod: lib: 4. Cap: tr. GoroS&se, choć 
a rei Aryani , Dee folem ze Side! , do ktorey by uciekl, f(palśli: 
se Fosadczy Ruffinuslib: m. cap: 15. e 
dl  Hunerika Krola VVandalfejego, robacy rostoczyli: dla tego 45, 
D bof Ro y Geczność Syna Bożego, bluznit, y Ke Hce maiefan 


9) 4 


$ tn Syna Bożego mordoS&al: o czym pie Victor: Vticenfis lib: 3. 
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Anafidziufa II. Cefarzd piorun gabil , dla tego, i5 forytoÑal 
blad Eutychefa Opata, y onego broni]: piffa Paulus Diaconus, y 
Zonaras, in vita ejus. A bfad blużnierfti EutychefAR ten byt: 
Silbe Riddeyy Concilium Chalcedon: J Evagrius lib: r. cap: 
$9. Iakoby SG Kryffutie sedna natura miata być [þoiona, zbo- 
à Aad, y zczloGyaczenfi Ka, Wefpol, ia koby fe maslo Boffs&o S 

exToSGsectenfIGGo > GloGeczen( Ko W bofiŚKo przemienić, abo 
potem. ffe sme feac. ktorym blgdl ke ym S&ysmantem daal znać, 
Lei bof o ćjerpialo, umdrto, Qv grobie leto: co być nie moze, 

| Francifcus Da&Qid, S V1 pgrzech, (6 Woigsieniu offa La& fe, 
dech De, marnie sdechl:o czym nie sefł ttyno żsemi Siedmi- 
„grodzksey. A ten blużnierz,niefśczęfnzyy oplakany uczył „I; Syn Bo- 
$y nie tylko aby mial być Bogiem SKuecznym , ale niema być ni 
Sep Ran y. O ufła S&Setecsne, ognia piekielnego godne: ktorego 
bluznierf Ra takega Qe xiggach fego seft pełno. 

Theodoritus H;/faryk psfe, libzę. cap: 16. 5 Amphilochius 
Bifinp Ikonitfki prosit Cefarzi Theodof ud d by Av yamom zmiaft 
|Kofcsot y ich Lë yriucal: czego Cefars gdy uczyni niechćtal, ro- 
umierac to być rzeczą okrutna: przyfedł snoSŃm do Cefarza, ypo- 
Sdro&&il go, vlone fey mu fig,, a fynd jego ktory przed nim fat, 
mie posdros t. Cefarz rogumtesac $e o finu sdpomntat, kazał mm 
fond pocałó%ać. Amphiloc hiusposedźiał: Nicpotym. 0€0 
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et og dete E ee EE ei ge RE d ed de 
£4) ffe Cefar; barzo rospnieS&at, y one zelzySKość » y leosc fobie E 
przyczytał, rzekł mu Bifkup pobożny: VVidisfS Cefarzusiako ty miej 
możejś scserpsec zelżyKośći [jna fS&ego : ŚŃiersże mi, żeć tes Bog 
Oćsec, tymi [rg brzydzi, y onych ma S& mena «tie? ktorzy Syna je- $ 
go rednorodsonego blużnia.Ktora moS&á gdy Gefarza reffyla, PER kA 
kazał Aryanom zchadzek W maieśćie mires ca S dos przedfię| RA 
tym dopu[ecsad Kotésoy es mia fld ch fS&ych mieć, ktorzy jedno zl D 
nim Boga Q Troycy jedynego chÑalili , choc fig z,fego nabożen- 
fem rozmili ceremontdm, y niektorymi nankami:o czym pi[Ge| sę, 
Socrates lib: $. cap: 14. a 
11. 5Náfo fie návebitt Dan Kryfius. 
Ambrofius lib: 2. cap: 2, in Lucan: 
Ktory cudiy Sot posgejl, dby fie narodził Prorok, ten jeff 
ktory otN&oriyl matki |Aoiey Spier, dby niepokaliny Mee 


IK 
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Epiphan: Hæref: 78. Tenés jeff ktory orS&oriyl $y8&ot pra&&dii- 
Sie matki Rey: Ven botiem pierSKorodzi, ktorzy sedno n- 
rodzeni Ja, nie mogli tego uczynić. Sam sednorodzony, Panienfki 
żyWor otworzył, Auguftin:Serm: o. de Temp: Sozce Wieczne. 
2%yfokośći fa fnoies Oyco6%/fhrey fla pó y, ty Gora Panienfiie- 
go oŃ%orzyło przyfłęp. Tertul: lib: de carne Chrifti cap: Arel 
E sedno Syn Boży? ktog Golaśnie y ot 
o&orsyl, sedno ktory samkniony ororzył.Ta mie: irgo quan- 
tum à viro, non Virgo quantum à partu. 74>zże: Agnovita- 
daperte vulnz nuptialem pafsionem.Hieronym? lib: z.cont: 
Pelag: Sam Kryffus 14 mkhniane brony żyGota Pinienftjego o- 
fori yl, ktore sednak 3d mibmidne Qiecznie zofłay.Tenże adEu- 
ftoch: de cuftod: Virg: $y» Boży dla na ffego zba Wienia, Bal fig 
finem czlokieczym 6 Ze deeg dzseŚKięć miesięcy aby fe 
narodził , brzydkośćj podeymsie , ukr&&aSQjomy &&ychodit, &$c. 
Origen: Hom:14, in Lucam: Mark Pan [ejey "ber SR ten czas 
oorsony sefl, ktorego y plod &ydamy sefl na Zeie, Teophila- 
|ćtus in cap: z. Luca: A co mae, V V [selks mężczyzna $y&ot o= 
Ńrerdiacy, &lainie do [i mego Kryflufa należy:ten bogiem o- 
Rorzył eso Dansenfkt. Toż mows Durandus in 4. diftin: 44. 
quzfl:6. Opufczam Mántuand ktory prac Tract: deConcept: 
Chri: po&redat tako 34 tego iebnu rozmaśćie o tym dyjputoG%a- 
no, y byli tacy ktorzy moÑili $e Ge Pan S&érelrl non in utero,a/e 
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Syna mika, od ktorego (ama miala być iy rona, vá cse) á nili 
$ ond miala go fama żyć. Tamże: Ten [ig narodźsł, ktory był 
b |Oycez. Tenze Serm:16. Ten fig sfkal SG matce;ktory matke [o 
rsył fobie. Oxigen:Homil: 1. in Diver: O Gselka tasemnico, Md- 
X rya, [ima y Panna fama y Matka Pana, famd y rodiiételkas 
famd y fłuuzebnica [lRorsenze Zeg, ta ktora porodiila ! kto kiedy 
M fo ffychal, kto takoSSe rzeczy Ńudział, kto kiedy o tym myśli, aby 
n maska Panna byla? 6c. Tamże.Panna poroditla, ysoflala Pan- 
do me sftala fig matka Syna Bożego, á pieczęć! czyfłośći nie utraćj- 
E la. Czemuż? Abo Rem ten ktory był idiianynie tylko był czło- 
de | Frekiem, dle byl sednorodzony Bog, ktorySG ciele przyfedł. Cy- 
4, prianus Serm: de Nativ: Domin: Maryey byl ten Sea fny Przy 
E Dien ktoregożadna 2,mieŚŃiaff, dmi przed nia,dni na potym nie 
E mogła doffac, szbyła zaraz y matką y Panną. Tamże: O Panie 
Jd ko feft dine imig ore, pra&&diiRue ty iefles Bogrem, kto- 
Es |2 enda eiis, Tamże: Dł Ruig fe Bogu S żyGoćre Panien 
e feto, dsi&nsg fre S echmogacemuS kolebce, dii wig fig idko 
Kä fe floko Boże zera Term słaczyło, jako Bog ktory nie ma cala, 0- 
X ŁA ćiala ná[Sego nd fig Godiial. 


swkikiawikkywioki 4 1817] 
Lt Zen bätef sdawnó obchodzili dawniStrześciónie. 
Cypryan mosRi Serm: de Nativit: Chri: Pryyfde narodzenie 

KryfefoSKe QQ crele poe daz; y 1da& S na ociel aS ame, przykedł 
roczny obchod flaS&my, y przed oblicznościa ZbaQ&itrela , dzeks y 
chaty, Remu ná&iediicreloSR i po SS Syl recie Kosésol 
Dipty odda%a. Ten diem tefl ofla&&tony y offld chéson) korona 
mgesen fta : dboÑiem gdy [re ludzi okolo d&&ndireffu ryšigcy doj: 
Kościoła sgromádiifo ná e SO Nikomedyey , SK ten 
dzien Cefarz, Diocletianus kasa Sebizbzch z Kość sotem [palic: 
dla tegosii fämego Boga && Troycy iedynego cl aliti, Bogom ic 
go ofiar zadnych czynić miechczeli: śKwadczy Nicephor: lib: 7. 
cap: 6. Ten dien poiSRtgcomy ief narodzeniem Pana Kryflefo- 
S&ym. Doktor Augufiin mai Serm:12. de Temp: e ten- 
Ze ye eitoSRieci: Pam zaj Jesus Kryffus bez,matki zOyca n«-|: 
rodzony, fASRorzył każdy dzien :bezOyca mani narodzowy, po- 
sS&ugeil ten diien. Ten dzien, Doktoro8R te Krsesésdn[cy), piekny- 
mi nazi [RAMI nasydta:Ch ry foftomus soS&ve go; Pocsatkiem 
SG feyrlich iat Orat: m Philogo: dla tego; 5$ od tego śGŃugta, 
poczatek [Soy mata S& Eytlge s Ripta Krsesétanfüse. Ba filius zo-|: 
Gie go, Bogym ukazániem:to dla tego» 4$ Bog Qen ciele ukazal 
fie Kin Orat: de Hum: Gener: Epiphanius soS Rte go Przy- 
Riiem Pánfkim: to dla tego, i tem ktory mial przyść,śuź przyfedł, 

In Compend:Doctr: Nazianzenus s/W&e go narodzeniem Zba - 
GUzCzelń : to dla tego, 6 fie Sven iaz narodził ZbaSRyciel s8&ddtd, 
oprocz ktorego infegoniemaf, Orat: in Theoph: My Polacy 30- A 
Qiemy go dniem Narodzenia Bożego: to dla tego, Bog pra&&dis-|-5» 
Wy ciało fobie [pofobiSR Sy narodzrt fig z,Maryey Panny, QUiial 

na fig cialo z Panny Maryey, y sfłal fig cyloS&sekiem. 


Ir. Obchod dtórodzenia Páúftiego. 

VV ten dzien PraSK ÓRierm Krześćidnie, Sakramentit Aie- 
fego uyali: S&iadcs) Theodoret:lib:y. cap: 17. Hiftor: y wd 
miano tego zaKrześćianina SQ fLirozytmyg Koseseleyktory W ten $ 
dzien Sakramentu nie ui Wal: floa fa Concilium EAdertin- dy 

Juego Can: 82. Miedzy Krześćiiny nie będzie policzons ktoryby «€ dei 
te cza(j,na VVrelka noc,na S&&tkn nad Boje Narodzenie Sakra- + 
mentu nie uyal. 
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Sp HE ten dzren Krześcianie nigdy nie postli : NoRa fa Epipha s 

4 nte[o Re in Comp: Doctri: Kiedy fe národiil Pan S ciele, po- 

śćic fig mie godii, chocby fie trafiło SS&igto Ke Srzode,dbo Q Pia- 

tek, Concilium Bracarenfe 1 Can: 4. oS: Tesli kto Narodze- 

nie PAnftse Wedlug ciała ntepra& die czći, ale fie zmayśla 

czćić, poeesac Kren dzien, y S& Niedzieli Kryfłufa K etie 

A, |52) pra dy vey naturze być mie S&ieryy, iako Cerdon, Marci- 
1.2 jon, Manicheus, y Prifcianus zzoŃy/y, niech będzie przeklęty. 

%| Ten d jien praS di riet ze traŚRslj,nie na objar Rach 

ge prranf Kach, tancách , komedyidch, firoiach, nie nd Pjofnecz- 

Æ kach &iatSSychdni na tym czymby mogli oczy y wey fos na- 

se |pdić: dle nd nianu Sakrdmentu, na [Tnchanru Berg Bożego, 

124 ind Piofneczkach duchośknych, na modlit Rach ferdecznych s za 

) |rogmy lánin ták Kielkie go, d zacnego dobrodite yf d ia degy 

Nazianz: Orat: in Theopha: Potzguie Ze z kajan An- 
guf yneNych, „Ambrożego, y śnf$ych. 
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$|CLrsevs Alerónoryiftt lib: Strom: 659 Etorsy Gc 
% Fówienóroozeniu póńftiemu nie tylEo rof/ óle też y osiei 
3 jprzyoawśląnć Egiptczyśnie/sesnawa CafTiá:col:10.c:2. 
de |y Ovmiánie oawni/ pige Hugo in c: 1, Mat: teonego oniá 
5 obdyooidi pómiętEe Xiárooscnta póńjłiego / y onyd 
$ |"Mgorcom. 
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ViÁvobstl fig dié w 2Setleem/1TYicócie 
pénnát go nam poroosilá / y w pie? 
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et^ Ute dt de et Ná B: Narods. GW Ad SIE 


Boży nóroośił fig/Zstory dawn obiecan/Dflśia nam t 
flavnym m awiboroym/1á MuguftóCefóczój Th święta AX 
[ng Ei vwinelá/poroimfyy w stob włożyłó, Xłófego |$ 
tuż teftzefian : 
wegłó zorzć: 
Sbówicielń. 
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gn fope fie nórooźił/choć tego wfytet 3 
Do Egiptu wvóietał / gdy goxacroo s de 
YOXSctleemmieyfcániemtaUá tyrmét to méi $ 


ten éwiát był/ X wżoy nie mialEedybyoopoczynoł. |4 
bić Easal/XXgosg Gierpial/ by grzepne Bogiem siednał.. | 
mz oewał/iśto fluosy mieli być tego — wngosy. 
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odśiefuymyż wpyfcy temu/ Synowi NAŁODZOMCHIW: |o» 
Ktory fie D3i6 nóroośii/nas finetne wwefelił. 
Gpiewaymy; (uj s Aniolami/y se wfytfimi wiernymi; 
Pánu temu wiecznemu/0la nas návobsonemu. E 
Sai ge gg C4 OU 
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Sai Aan Pen «lod» des dco apo ode d 
$ |Xntelt go obtáwtlt/y w Betlcem vEasált: 

$| Przetoj go przywitaymy/pieśniwośteczne éptewaymy 
Ki « 


e WTORA4 PIESĄ. 


%|AnousriNus Serm:9.deTEXDcsłontóch niemowto^ 
DIEA tái fie możność móieftatu : 250g pierét poiyma rodśte 
$ |Cielfi/płaciem lidhym náEvyty ieft/ ińfnośći twóroegożło 
% |bu pooeymuie/ó to wfytEo/miłośterny bedąc/ cierpliwie 
T śnośl/by tylEo świśt/Etory był sginoł/wybówiony był. © 
A |Poeśliweośtećniftwo / przez ttore żywot nófgego narodu 
4, tóprówton teft. © wośięczne d vltefinie piófónia/ przes 
y [Ftorefimy savsytántasebow / y wiecznego plácsu véli. © 
de blogoftémione pla&ie/Etocemifiny fprofność grzechow né 
ky fyd wytórii : o słobie śliczny [w Ftorym nie tylo leżało 
* | śtóno Swiersot/ále re; polarn ántelfet suálesionyteft.VT4^ 
D| Facmse płerśiómi ária ftworsycielk fivego/Farmie nież 
% bieftt chleb sapłóte świótó:t7óoftótet ty temu/iáto mát» 
3. F&/oobaway Cielefirydy dobr/śby on nam/y tobie wefpoł/ 
; Dycem ys Duchem ś. żywot wieczny Dał. 


| H 
d E $959 es eege de 
ie | mem luae Masini CJ A= 
| e dwalmyż wyfcys wefelé ftworzyćieló five’: 
opze nágesbéwienie/sftanu pániciftie?/ 
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vsenin. Diiwne to narodzenie: o fig s(táloslocsente/ 


25ofnvás człowieczeńftwem. : : 

Fiieflychane wcielenie Synaczła E ożego / 
Rep. Przedźiwiienórodzenie Arolá 2iníelittes ^ 
go/ródwia fie Anieli/ śpiewdiecy wefele/ feme d 
rzyćielu femmt: 250 luos£ie potolenie/ przez tox 
fwenórodzenie/ vigl Dyablu zlemv. , Ae 

f£ sáiaf powiedźiał/iż fie nargośić mial/Rep.|$ 


iol pánnic zwiśftował / 13 fie vo niey wćtelić| $ 
at Śozećliwa left tá pámá/is trem ieft obi: 
nó/3 Arolewftiego roon/25 y mótka Żożabył/ 
rola nam poroosilá/s niebieftiego dworu. 
Gop był świąt popifowan gocEretu Augu 
Géi Rep. 5314 pámá y 5 Jozefem do Betleem 
imiófł/powiatndydoow(tie/porodśić fyná fwe 
ga: ben csás praycboosi/áby fie byl nároosil/ 
Ico zdawná obiecan był / 00 Òyca wiecznego. 
Tám potym poroosilá Panna (yná fivego/ 
R. W pielufi go povoiá / iéfic vo ten c368 mid 
lá; YO 3lobic go poloiylá/ tegozaaiego (yna /3 ż 
nicbá poflánego / Goie fa hwały Zlnielftie / y! E 
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Feke Debeka aee Duis) MOI TZ TRA 
$ śpiewańia roftofne/pifnio świete świadczy. 


Pátisidato potorá/ tót zacnego Arolá/Re. 


3250 go vo mcbic2Urieli bes pzzeftóntu cbwalo/21 
Lee |1030y tu nedznieleży/ten co ma wfijtto wmocy/ 
+ WT íaorost Dycá five /3łobem fie mc niebizyDśi/ 
2 B4 fEóynia fie nie wfłydśt/ namo tym pray£lao 
$ Disc. ` 
X| Antot flawny Dáftersom nád fkádem cauia» 
3, cym/R.Tónże wnocy zwiaftowal Bzola niebie 
x terme żłobie leżace /vboftwo ciezpiace (Bro 
^ ld wfiego świótójw pielufiki powitego/wczófij 
$ hm mátoc feego/ nátym neo3nym świećie. 
X| €bwalá25ogunánicbie Anieli spiewóli/ Re 
| pet. Poboy ludziom ná żiemi/mile zwióftowali: 
$ | Świazdć fie vEazała/ bárgo iófno świećiłó/nóo 
$ |3toy c36y fwoy włafny:w Etotey inż bylznót tc^/ 
% |Przypóła yna Bożego/dla zbawienia nófego. 
WT eorcy ia obaczywfiy / 3 Ewapieniemiechóe 
SU R. 75 fie ten Pan nároosilsoawná obiecány: 
3 |Gwiazdd ievprscosálá / Etora im anát Oaswółó | 
$ |dżdo te micy[cá/gosie fie ten pannároosil/Eto» 
Airy nas wyfwobodśił / 3 wiecznego przetlectwa. 
Potym wefpolet weplidodomu onego/Xep 
à&| Cám osicciatto nóleżli / y 3 mm mát£e iego: 
$ vonet tám przed nim vpaofiy / hwałe miu vczye 
ę |niw$y/idto Panu Deem! fEárby five otworzy: 
ze Uiemu icoáromáli/potym precz odiechóli. 
"x pisypétroymy fie wfiyfcy ná (end Bożego! 
Ae otn deste dt o EE TA 


SFO Arovit fie BryfiuspPpan/nam grzefnymnó 


af fe de S ët Ko ës NaB:Narod;: ERER A A 
Re. Játo fic on tu zniżył/ mogacbyé praes tego: 5 
asd ins s fic pycby/ ápotory fie Som? 
eo pánánáfego:5onam prayElao 3offévoit/iá 5 
totu on fam caynit / śby £d3dy anao tá Żył. E 

x. Rryffe Broluniebieftt / 95 Oyca poftány dei 
Re. A prsenáfic zbówienie nátoo3ony 3 Ham! |a 
Rócz nam peter (pofobić/odAneikryftó bzonić: S 
Dáftctsu fwey trz00y/ wypad precz t° bleoy/á 5: 
prawocrożmi03 w$edy / nap mocny obrońco. $ 
| Ná też Note tenwierf fpiemáia po czjtá- A 

niu Ewónieliey. $ 

oc! Rep. Dźiećiattiem fie oPasal/sbéwitter xt 
Rs (ie Ra: 25y bytná swiát nie przyfedł/ nie i 
gdyby byl nie wyfeot/ 7 Lepang calowicts grae A 
hu. O nabreżfy Jezuśie/ nad grzepniymi zmie : 
luy fic/ Do Ciebie wołamy. $ 
qTARECICM IESN. x 

Auguft: Serm: ry. de Temp. D 

Nórobsenie pónć nágego Jewfó Auyftufs/ wfytek Ul 
świót nowym przyfiiem fivoim ostála oświediło / ostéla 4 
Bog s niebá s(topil do olowicP / áby ná niebie człowież 
Eowizqotował wftopienie. Diisiąchmy wzieli Gynó Dor Ae 
$ego tyávyey Oyná/ wfiyttich wierzących Zbówicield/ |** 
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Hitel nam teft ostcfi wefoły /w mim fie nam 
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A 5 zyftey Pónny národ Syn Boży: prese fis wgem 
E- d 1 
Se Lk E cke 
E 


%| wiecocymAbéwiente mnoży. 
$  Btoremu Słońce y Llieśióc/y też Gwiazdy 
$ niebieftie/ flu3a ná czafy fiwe/ á czynię rofirazóz 
% nie/£u tego chwale. 

Chwalmyf goz táficy miłośći/w bróaterfłiey 
3 napey ieoności / ferdeczna woziecznośćia / 73 
4 nas raczył obddrzyć foto ficzodrośćia. 
$| Bofienamw nim otazdła / Miiłość/ Etora 


at — 
„pa p p p 


cites niebylá táEowa flycbanó / iż Dał (lec mic 


3, biejtnam fwego Synd. 

$| After to czlowiet ftychal/ by De (am250g 
$ andżyć mial /y Erem De nam Dal 4 Sam ficdla 
$ nas poniżyl/flugo vczynił. 

z| O przedśiwnaf toláftá Enam że fie25og Ola 
z, aszniżył (am czegofiny niegodni / Przetoż mu 


Staate 


AiR NAB: Narody RER A xxij de 
zato wfyfcy/ dwale wzdawaymy. | | $ 
Miozec pan uosEiesgrscfenic/y też wielkie 
zówiedźienie / Dacw 3átrácenie/ à oëletft niee 
biefticy/ precz oddalenie. b. 
Bo zana tego évoiátá moc/ áni Anielfëa pos 2 
moc/ niemoglárátomác/ 215 fic (am25ognáo : 


| |námi/ racaylamilowác. 


R weyśrzał nánas pans nicbá/ gdyż bylá tá HH 
potrzeba / áby nas vátowal/ola tego fie rof Smile 
$yU fiuga vczynił. SB 

2503niesmicrney fivey milosct/ podfopił tu $ 
ćieftośći/ roślicznetrudnośći/ 13 co Adam zás H 
fiużył/ ná fobienośił. partie AE 

Przeto fie raczył nórodźić/ ana świećie vov z 
dian być/ áby nas wytupił/ 3 grzechów śmierć) $ 
y pietłó/ wieczniewybówił. : $ 
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| Esóiagó: Oto pánná w żywóćie pocynie/ y poroost Gy? 


viet" ës dt dE De ef ge SAA E Defi E o E e? SCH 


ër Ze 


ETE 


Ten fie csá(u oftátniego nároosil/ átym fercál 


Ifpolecanic/ Qobáliému chwale wosiecante/ Re. 


E ste: reg Ná B: Narodz: «Bod xxix MN 
a y násowo imie tego £mmónuel/co (ig wyElába Bogi $ $ 
námt / to teft / tótący fie móteftat w złowieczey vlomno» € 
éGt/iáEo v zjanáf&wánielifty czytamy : X flowo ćińtem fie de 


sftóto y mic Esto w nas, to ieft/w vtomnośćićistá NÓBCĄ „3, 


go. x 
INotá iáko, Biedy 2 vol crob EroLowal. $ 


R YY fie w Betleem nórodźił/ Re. Yo? 
b (53 Perleem nároosi YOfytcE na świńt z 
vwejelil/Rep.Wfytct nam świót yek 
wefelit. à 
pisyiolná fic człowieczeńftwo/ Rep. T 14 fie $ 
człowieczeńfiwo / ZJAtorym ofryt fiooic Bo H 
fiwo/ Rep. Rtorym otryl fiooic Żoftwo. 
Yiároosony w żłobie leżał/ Rep. YO żłobie lez 6s 
zat Z&tory 00 wietutrolowal/ Rep. ZA tory 90 $ 
wiety Erolowal. 
Poznali goYOol yOsiet/ R ol y 6 éicl/7f3 t 
to był niebiejti pofeł/R. 33 to był niebiefti pofel. d 
111 corcy 3 wfchodu prsytecbáli Be 3 vo[cbos 3 
dv przytecbóli/ 2lorar Badżidło / Hire odli/ $ | 
Rep. Słoto/ Rad Dlo ZYirre dáli. * 
YOlicofiy 6o domu fpolecsnic/Aep.3Do domu $ | 
ge 
[3 


Qoobálié mu chwale wOżiecznie. 

YYáto Boże TTároosenic/Nep25o$c L Lëto: A 
lozenie/ Chwal Pana wfeltieftworzenie/ Nep. $ 
Chwal Pana wfieltie fiworzenie. E 
23a0śże dbwalá świeteyTroycy/Rep. „Świe; 


cza ët mE et eg I M Rwa 


CEET o m w o O TUE SE e a 
Seen? Sde AC Md E Daf S0» Pieśni séi ës E E eane ode de 


itey Troycy/ td co rzeczmy Amen wfiyfcy/ Re. 
Pra co rzeczmy Amen wfiyfcy. 

E JEDENNASTA "PIE SN. 

Ae Auc:Serz4.d cTem:25:ácia namtleygy/osiéta oświtnoł 

"f osiefi/ Ftory/Acyftusspénny ćióło prsyiol:poory rtalt 

ët oblec/ Aby oo grzechow wybówił onge náfe. 

INotá iśko, Chwałótobie Panie Boże. abo: 


L s 


3vbsymyp cesi Rryftowi vofyfcy / Ftor 


—H E ES H Eer UBI SS eg 
KC SE 
ty pisygeots pánny czyftey: JA oálcEo fłofice świeći/ 


— 


| Zur 


LL CREE 


s — 


EE 


: 
ES 


niech go dat nerod welt. c 
$| to Pan ftworzenia vefego / wśiał ná fie 
ę |Eptalt fugi fivego/éiáto éiálem chcac pożyfłóć/ 
3e |ftworzenie (moie zachować. 

. Sfarborogi/ miłośći Bofticy / (puécil fit w 
3. żywot Panienfti / zrzadzeniem 25 o3ym woéielos 
A ny/nao obyczay przyrodzony. 
$|  pPrzybytkiem Syn Bożego ieff Panna fers 
X ca czyfłego/ Etora meżć nie vznałń/ Duchem go 
z, świetym pocaclá. 


Ke 


ES Na B: Narod: séi xx A xxx. ge 
usa fie 3p ánny nároosil/idE przed rem ée $ 
bryel mowił: Etoregoć Jan Arzéićiel posnal/ 9 
choć icficse w Żywoćie leżał. kd 
Tłórodzony w żłobie leżal/mw ftáyni Pannie A 
bá po£oy mial: Btory vofyttim potarmoawal/ 2 
picróimátti fiwey pożywał. A 
R Anieli mu śpiewali / luosiom połoóy 3widz| $ 
ftowáli/ pá[tersomve polu obiámion/ZA ryftus 
wfego fiworzenia Pan. x 
% adie chwała tobie ZA ryfte / nórodzony 3 3 
pánny czyftcy/3 Dycem tótżeż Duchem świe A 
tym, teras d$ na wieti wie£ow/ Umen. 


Psalm CX. 


Dixit D om 1 Nu s Domino mco. 
Ktory ná Niefb: fpiemáia. 
W Tym pflmie Dawioowym/ mowi BogOCiec nie Do 
Mbróbómó/ niedo Odlomoná / áni do £zechiagó / t&Eo 
ploto Zydowie/ bo Ginie byli pány Dawioowymi/nie by» 
li áni ZA áplany według porząotutIelcdhiftdechowego:óle A 
mowi do Gynś fwego esufá Zryftufó sowoc go pánem z 
Fwóclfkim/ rownym fobie w Móleftacie/Synem z iftnoz 


deër Sao X > 


' |ści fivey przed wiet prodzonym/Zóplanem namiteffniEA + 


niemóiącym. W tát cen pfalmISoftwo/fpoliftnosC/prseo de 
wieczne prodzenie / tapłańftwo bes namieftnice Spná 
Bożego wyraże / y Rufina teft recs Aby był w Kośćiele|.$ 
śpiewóny ola fivey sacnoáct á ile poo ten czós. Co fig ty 9 
cse tyd) fłow:E x utcro ante luciferum genui te, reel 

té przed Jutrzentg vroboíitemCig ; opuficzam prsettumá»! KA 


zswikkkaekikiw oRRKAWIWK 


m eegenen EES 
deet e Een W OZZIE LILIE LI 


M cene tych flow / Aquile / eiymmádyá / Cbeoootián&/ 

Quintam y Sextam editionem,o czym Ftochce nied) czy 
4, ta Epipbóniufó Harcf: 65, Y0Sybowftim tercie te flowá 
fe | tat fo położone /1áEo te przełożył Sieronim Dottor, De 
*% vulvaoríetur tibi rosadolefcentiz tuz,5iymotáwsnt» 
:» o$ie tobie vofá młodośćitwoicy. & Pagninustát ie polo» 
$ lożylszydowiłiego/ttorego prseEl&ou tesymáli fieŚrze2 
x Jetmie/ ZKodhónowiti y infiy/ Exutero ab aurora fuit ti- 
„j, Di ros nativitatis tua: 3żywotć ooorse bylá tobie rofá 
4. nórobzenta twego. &éicombsicéiot y owá tlumácsom/to 
$ mtey[ce tAE przetlumóczyli/3 żywotó przeb JutezenEo ve 
4 |roositem Cte. Dien? fig teflowá sooso bei ingc/ y przetlue 
sje | mácsenia vostie:ále Fto w nie piliro weyżtzy/iedno fa:ábo» 
i4 mien ieonótie rosumienie méie w fobie y podólą : oco 

w GrecFim teréie ieft: 3 iywotá przed JuttzenEg vrobtte 
MV lem ćig/ To w Syoow[Fün tá£ ftot: żywotó obsorse bytá 
H tobie rofó młodości twoicy/ ábo/ návoosenia twego. To 
D ieft / 53ywotá motego / to teft (5 iftnośći/ oo onego czófu/ 
3, [gdy Jutrzentó/Etors iet qwiasoasorse/ teft ffoorsoná/ 
4. |tyś tuż byl w Ewieciu młooośći twotey; ábo/ tyś in; brivs 
$ |roosony. Ai teven y tenże teft fens tych flow / bla tegoi y 
$ |Doftorowievczeni wzZydowftim iezytu/tefłowótót Elá ^ 
s [oli w fwotch Fóiegócdh/ nóślóowiąc 72. táP'o 

IusriNusinCol:cü Tryph:lud. TER rutLrANus: 

lib: $.adver: Marc: CYPRIANUS lib:1.cap:17. adverf: 
D bdros, X onych sáoowob y obrone viywáli/oyfpututoc 
y | Eácecsámi ábo prac przećiwEo im / tófo Eu s x s: lib: 
gj! Cap:3. EPIPHAN: Harcf: 65. ytnfy / o czymi czytany 
à |» Cbcoborctá lib: 1: cap: 4. Czegoby byli nie csynili goy 


"ise kj NAB: Národ ERE Bj ée 


by tv 5ybowftim tertie inóczey brsmiáty / ábo infe roswe| A 
mienie mióły/yone táE wyEláoáliiáFo H 1E R oN Y M: ná|$ 
ten pfalm pigoc/z3ywotó/ać. To teft/s iftnośći/suótuwy/|7€ 
$ wnętrzności / 3 Boftwń (wego prseo micólocem / prseo| de 
floficem/prseowgytEim ftworzeniemoroośitem ćie/6 A u-| 3] 
GusT:li:3.cap:s.de Mirab:Sacr: Scrip: 3 5ywotá/1€, to 


teft/prsco rt fm ftworsentem Anteljtini/ Etore fte cto W 
ftoEroé w piśmie nóżywę X ucifevem/vroosten Cie. 


NM SE 
GE Zeti pando páná mego (iym głofem m $ 


— Ak 
; wengs 7 


ftówyni: &i905 mt po botu prówym / 
213 twenieprzyiaćigły slupionese 3broic/ Já 
£o infiy podnożeć dam pod nogitwoie. Zi 
Lid Eray émiátárosciotne 3 Gyonu voiclfics c 
go/ YOlao3o Eroleftvoá twego. 3 
A ty návoflytEi ftrony vżyway praw fiwoich/|$ 
Roftózniac vo poyśrzodtu nicpisyiaciol tvooio| e 
Czafu ruf entatwego / przy tobie fiwym pó I 
niej Cwoy luo chetliwie ftánic. * 
Jib w cnotóchotazaly/świetny w pobożno? $ 
śći/iam ćiebievzodślł przed wietizfiwey iftnośći.| 9 
Przyśiegł Dan! á3á iego żal nie cboost flo 
wem/ Tyś t elchifedechowym > 
Sain Are i K E E R E 


| Pozadłiem Kapłan wieczny: Pawprzy boz 
Eu twoim/ na wieti/ pan tyrónny 3etr3e vo gnier 
Z wie fivoim. 


4| Seo [moy rożćiegnie/ polá trupami otryie/ | 


+ | Xiąże móżnezabiie. 


$| Brwia plynaca beOśie pil wodepototowa/ | 


Y Przeto nieba dośieże wyfotiego głowa. 
El os Bodsżewieczna dhwaladoguQycunófiee 
je mu/ y Synowiiego/ tótże Duchu świetemu. 


di CatiáEote$ zawż0y była inż od wiecznośći/ 


$ | Yliechay y teraz bedśieie? wfiechmocośći/ A. 
H Psarw Il. 


Quare fremucrunt gentes, &c. 


$ w Kosciele Frseáciáüftim/ Synem; iftnośćilCtycowftiey/ 

orodzonyw przed woicFi/pánem/ y vsoostáelemmgyctid) 
x, Psecy/Ftoremu Eaże flużyć/y onego pocátowáG to tejt/ież 
de mu podośńftwo/y poflugeüftwo oboáC/m nim vfáC. Cé. 
3% | oftótet w tym pfálmte; ciefy wybróne 250$e/ 5 im3liró/ 
45 odit fivoinsi słośliwymi/ nie nie s4GE0039/ śni id) wyto? 
$ |oento: ábowiem ten Etoty wpytFimi csecsámi wlaoa/5 
ZE ntebfig ám iete/y taby id) w niwec; obzáca. Ce flowé&/7jam 
de Giebie osi£; proDśrt/ nieftorzy IDoEtoromie/1ÁEo Iultinus, 


deste otn drip Ki po o Mete qoot RAKI II soe 


| (Sef temu / D3iśleft. X ola tegoż tymi flowy páwet d 


NEŻEZ 


sie deum NAB:Narodz «XR B sj E 
Bafilius, Chrifoftomus, Hieronymus, Hilarius,wytłó? T 
oÁto nie o onym więcytym roseniu 5 tfinośćidGŁycowftiey 
śle o wételentu / nórodzeniy / y zmartwychwftaniu páis 5 
rm né czym fig bácso mylą : [too wiożiniy ito teft rzecz, $ 
niebeśpieczna/ wiegóć fie né Doftorow wyElábste/ Etos Ze 
rzy też táto luo$te w niettorych rzeczach blabsili/co sena Że 
wą Auguftin: Dift:9, Canon: Negare. péweté. te ftos € 
wá o móleftaćie ofiedhmocnym pán&Ztyftu(ovoym wyż 
Elba; Hebr: r, y o Żópłóńftwie tego/Hebr: 5. 26bottor i 
towieorgosy/ tóFo Aucullinus, Cafsiodorus,&c. pigge! 
ná ten pfalm te flow vosumieto7á flufinie/o onym pase» 
wiecznym; tftrtości Qycowftiey vrodzeniy / powiedńtyc| de 
5 vog ëmge teft Dziś, ftotoś fa JXXuguftynowe.CoEolA 
wieć wiecznego teft/ sátpe teft / wedlug tego co teft rze?| $ 
czono/ Dziśiavrodśrtem Cio: czym wieczne rodzenie/mocy Y 
y mądrośći 25osey/Étora teft ieonoroosony Gyn/ wiácá| Ye 
foytra y powfiedhne/ opowteba. 2f Cafliodorus fpołwie” 
c5no$é fwego Irfáteftatu poásuie/ ábowiem Dzifv Bos 
géi Amt Ge sácsyna/ áni fie Eoficzy / bowiem nie było tám; 
Anibebźie/ lesówfe tria zówge teft / y cotolmic£ rzesj 


Ki 
ge 


AG: 13.00woD3I śniartwycdhwftónia póńfttego/ oawáioc! 


wftst/ tóto Dog mocy. 
INotá iáko, Rzetł pan x. 


Dla czegoż fie 33grzytóniem 3bicgá- 
a ta/ Dottáni/ á prone rzeczy zmyślaio. 5 
^ Süagromaos3áio fieZrolowie siem $ 
RAW KACH E epe 


SEA 
GN 


$ 
Sp 


KN 
H 
d 
34 c3Ctef fit y voy o siemfcy Sedżiowie. 


$ wielfim Orzżeniem ráouy te fie iem. 


EUR TS vem Mody Rd «ue Bj) 

nań fie voc wpytEich rzeczach fpuf caéta. | 
* Badsże chwała Wycu whedbmogacenmy/ 

Gynowiiego/y Duchu ówietemu/ Amen. 


MODLITW A. à 
Amie Jezu Atyfte Synu Boga żywego! 2 
 dożewietnifty / Boze mocny /tyśzftar| 
pil 3 niebá wyfotiego oo Oycá fiwego/3/% 


, |Etoregos fienóroośil pzzed wfyttimi yoicEi/ nde 9 


| [wosiynm/ A dplanemiiccanym] przyczyńca 
| [icoynyny y obróńcabdoftonałym.Cyś Hätte Te 


| |Jogicm Oycem poiednał: gniew iegovbiagał:| 
emt pie. NA | 3 mocy Pótań(tiey/3 grzechów Giefticb /3pote A. 
$| Glużćieżzbotdźnia tuż Pónufiwoiemu/ 213] 

nego przeniofł/ czegofiny pewniw fimmnienidch| 


&| QOblápétt Syna tuż y pocáluycie: Ctoieft/ o% | 


* dbotnic fic mu poODawayćie. ) 


rodzemiem niewypowiedzidnym: wniżywfy fie ve 
nósodśileś fie] 3dfprówa iDucbá 4:5 tiórycy |, 
Panny zówge c3yftey y blogoflároioney : drei 
wfytto vsynilolanae giefnydoy niegodnych| $ 
ug tooicb/ bys był nafym Sbáwiciclem praz $ 
de 


3u ZAvyfte/ przej ávoosenic[ivoie świetc/nas3 | D 
pienia wiecznego wybówił/ p Da żywotć wiecze ** 


i 
t 


náfiych:3á co cie chwalimy (fe Bogi fivoiego/|À 


34 coć Dźietniemy idto Oobzędśtelowi (roorenm/ i 


Aby ficonfitab$ na nasnieroztyniewal/POnet : 


E 

4 by 3 nas£ózdy orogifivey poftradal. ` 

$| oćfiewiecpreotozdpala gniew egal Dn 

% rym wiecelumi fobie przeciwnego- f 
25lottoftáwient rofiyfcy co vo nim fire) R 


egene 


y Sbdwićielowi pravoojüvemu: bos to wfytbo x 


| [cyril nte ola napych 3afług/ éniola néfiey to^ t 


| queen nas/áby[my fie eftáli veseftmtámi née 4, 
|: 


orosci/ Etorey w fae niemáfi/áles tafti ás mto- Z | 
Séi fivey świetey.Prośimy ćie mily J ánie/fpra^ & 


EE 


EE EECH 


3 rodzenia twego / wiara y żywotem nafy abys 
$ (my go wośieczni bedac/ zamieć Ośiekowali/y 
tobie wiecznie fiużyli / vo świetymy pobożnym 
żywocie. Sewlecz 3 nae mily Panie ftarego Adá 


% wem twoim: poświeć é&iálá nafie : przyoblecz 
nas w Pate niewimiośći/(piawicoliwośći/6wia 
tobliwośći) 3 łafti fiwoiey. Day nam to pokowiie 
zę Cie prosimy / żebyfmty znowu narodzeni beooc] 
*- nalogow złych y światć fwowolnego zaniechać 


$ wfy/w nowośći żywota chodśilisciebie gdy 345] | 


$ znowund fad przytdżiefi/w gotowości Krześćie 
** śńftiey oczefawóli/ń tát godni byli/3yvoot wies 
y czny obiecány otizymóć/ttoryśnam zdflużył née 


& rodzeniem frooim/y śmierćia fiwoig. Dczyńże ré 


4 ola dbwaly imienia twego świetego / iá£o bog 


EN 
E 
X 
$ 


luief wieonośći Boftwó/ 3 Dycem y 3 Due 
che świetym. Oycze sait, ktory£ dre. 


OROFA 
wo sf 


; 

r: 

je PresN!t 

1 NA NOWE LATO. 
Rom: rf. Y 8,9. 


FIA ta to powiedam/ 5 Jezus Zwyftusbylflugo obrse/ 
sánia ola pray J5osey / áby vtwierośił obiernie? ` 


Imá: pmartwi czlonti náfe: ooraosay nas (oc | 


de prawożiwy y hwalebny : tory żywiej y Eros) | 


KBC c dil dci i ic n ci sdi il My 
Qyców / y áby Pogónt3ć miłośierośie hwalili Dos 
gó / tófo napifano teft: Dla tego bede Cie wysnawał 
nieosy pogány/y tmientowi twemu śpiewóć bgog. 


KR kiwi 


I. Obrzefia 2afenna bo przymierza Nowego niena- 
leży/ wlto bo Mefpabá trwáimiátá, 
Deut: 30. 6, 
An Bog toy obrzeże ferce 1e , y ferce poromfi&Gad tego Ze- 
byś milo Qat PanaBoga fSSegoyse Kënzeg ferc 4, ) Ze Web 
krey myśli fre). 


oe» 


Deut. 10. 16. Ierem: 4. 4» 
Obrzeźcie frg Panu, odeymicre nieobrzefig z fere A 
Ierem: 31.31. Y 
Oro dni przychodzą mos Pan, S ktorych stczymię noe Przy-| 
mierze z domem Graelfzim y z domem Indftim , zie Qediug o-| 
nego Przymierza ktorem uczynił zOycy ich. 


98 $523 T ka: 


U 


p 


p 


Dan: 9.27. 

Vmocnt moe S&telu ich, jednego tegodnia: yG% poyirsod o- 
nego rego dnia uczyni koniec offerse yapaloney, y nney ofierze: A 
dla rozfserzenta obrsydio a, przysdzie fpuftofienre. 

i A&: 15. 1. 


SITA 


ae BL 


Se 50 


,. 


Potym niektorzy co byli z Zydof Ra , pryyfels s y Qesyli bracia 
moSStac:lesli fig nie obrzeżecie SGedlug sSR'ycstin MoygejSoGRego, 
nie możecie być sba Sent. Ktorym odpoSŃsedźiał Piotr Zeen, 
moQQiac: Yio. Prsecste kaśićre Boga kadąc 14rgmo na Die Ze 
LenntkoSS, ktorego ans Deag na [Sy, ani my nie mogli frry zno-| d 
sié: Ale Qiersymy f bedziemy zbaSkyeni przezjla [fog Pana nafe-| do» 
go Iezufa Kryf ufa, t4k ko y ont. H 

Galat: $. 2» mł 

Oto ia P4 Sel po&Qiedam Qam , 5, sesli będziecie obrsezani, s. 

Kryfłns GUAM ntc nte bomose. | 
Rabbi Bachai in cap:30. Deut. 


Za Krola Mefyafea obrzefiść ferdeczna pri) idite na tych» ko- $ 
SC 


ausit Mi Cd 


SX 


rzyby należeli do Przymierza. 


Rabbi Iofva Ben-Levi in cap: 7. Deut: RA 
ZachoQtnyje rofhazania, Sri, y praSta, ktore ia dźiśro- 


kazmię tobie. To teft, Dokadby nie prsy[sedt Mefjaf. Ke 


E EE? 
Ee Re «g^ O00 dee Oo 
VV kórgydch i kore so&&a Midraas-fl yr Haflirim, Capua 2. 
te flood fa położone. 

Przyfedł czds,dby odéigta byla nieobrzefędo ktorey poSKvedźia- 

mo, Deut: 30. Obr jeje Bog oy, Jerce fS&ote, E$c. A Zakon obro- 
ei fig ku noS&osct, a Bre lfig odnoS04, rako pooSiedźiano, let: 31. 
Genie z,domem Izy self ims} NEHME Indiiny m Przymierze 
noSVe> Eë, 


- Obrieftó była znófiem ofprówiedliwienia y piecze. | 
de wióry. A co fie o obricfee mowi, tofie ma y oćrzcie| 
tożumieć Efory icf ná micnfcn obrzefti/ Coloff: 2. 11. 

Rom: 4. 11. 
277 m gial znak obrjesania » idko pieczęć [pras ied Ro- 
h fer) or, 4r). 
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Chr rb ft: Hom: 27. in Genef: 
Obacz, o Bog obrzezamie midfozakonu ché 123 pofl nic, nie 
D |żeby m sidlo co pomoc do zbaSŃsenia du, Se, ale aby Z Zyd Nre bedac 
X dziećmi, ten znak d śsęcznośći Sei, śakoznak ) pieczęć, j^ (by 
żę fet 122 nie godziła mieflać z, Pog: iny. Ztadie Pel 1 Ze? ysoS ie 
3 toznabjem zadac: Tm ak d. ef obrzegi tnia, pieczęć, abem do 
4 pra S eai ości obrzezamie nic nie reft pożyteczne. 
Tertullianus lib:r, cont: Iudzos, 

Ieilite obrzesdzie oc zys feta c 3TeS uel dy Bog czem « Adama, nie 
obrzczane go fAGarzyt? Czemu go nie obrzezałt abo gdy; grsefsyl.ie- 
śliże oczyścia obrzejdnie ? Prze gladal Bog, re obr. sef pna znak, 
nie nd zbaSŃrenie, miał dae ludziom nr. tel fim, 

Ambr "fius j in cap: 4. Rom: 

Abi Rem obrzejanie nie mialo nie godność ale tylbo refhiná- 

. uen, ktory znak dla tego br. ili fyno$ Pre AbrabámoSta iby Qie- 
: 308 elt; że byli fj; zami sego: ktory Wirerzac Bogu,ten znak, SE E 
žel NI dr naślidoycami SGary Oye fure). 
B Iuftinus inDi alog o cum Tryphone. 
"a 
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Ka 


"e adea ën 


d te yprzefł: AŃŃAY j mie potrzebniemy tey drugiey, ktora ze sliby 
y Leit. być potrzebna, Bog gnie fAŃorzylby był Adama nie obrzeza- 
eta ego, dni by był Qe ryrzaj nad ofidry Abla nieobrsega nego , aniby 


"m ył Enocha BYS tnego przeniofł. Lot niecbrzeż any ufe. dl z 


M. «C o Bawa e ge eae Gëtt E ape geht e 4 pe a 


VV nà Ciele będac obrzeżay 21, potrzebniecie ma Deg obrzefktsmy 


FA |Sodożzy;btor. ego<kyGiedlrAmieli. Noe choć nieobrzegany SK orab i 


TETT rm ote eat A CTUM SB ode EA: 

z TU StfSedt. Nie obrzez dny był Mele telchifede: e Kapłan Bo-, 4 

4 naYe&ysffego. Trym géonyka: Y Com zad, inie moga być | 

miewa [ły : obr sezoane, rożnzaje fi pie ref danadlaznaku obrie- 

JAA, nte 314 mc; "sch [pras ted &osés. Ta mże: Obrzezanie Crelefne 

Abrahám Ñs na znak dane bylo,aby poromkoietego odinf yeh 
narodoQ byli v ozèznani. 

Origenes incap: 4. Rom: lib: 4, 

Dobrze tedy obrzezántesnabjem nass id 9% Abradmie: dbo- 

Eier SS nre) infia rzecz by Ta Qidi. inaa | inf 1 fig rosumiata, JJ 

ukazał, ($125 88 te czafy Zeie ona i obrzefka, byla znákiem da- 


ebeëäsen obrzefki- 
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nt Kryftus dla czego teft obrzezdny, 

Epiphanius Haref:30. Dla Gretu pr zyczyn obr. 3eianyreff Kry 
fins: AN, tprzod;by pokazal że pr. aS diis Re cidlo prz) yia T dlaMáni- 
eheu fo: Potym» aby okazał, ig éraloi tego nie było [polifine z,Bo- 
d Roe śakoApolina rius eczy,krorego az z S0yfokości zfoba pr 3) 
niofł,iak Valentin; ianus zo S: Y aby pots&ierdis rf obr sefte krora 
przed tym dat, praSiedlKkie ona vflnguiac ds  doprzyji cta [Se | 
go: Taby nie mieli £ ydoS&ie ymo kr: doter, sesliby fig był 
nie obr: zezał, mogliby byli pa Rae Nae m oglichzzy Kryflu]a pry)tac| $ 

Bernardus Serm: 1. de Circumcifione. 

Obrzezanie » Era? przysgtego cst tecsen (Rad de&&odss. 
Tamże: Ief obrzegany, tA bo pra di ey AbrádmoÑ fyn. Tenże 
Serm: 2. Słufśnie op Ńdę gdy by8&a obrzezane dźrećię, ktore|* 
fe narodziło, na ane sef Zbaqgictelem: dla tego Grat cza, fj % 
sa od tad począł nA [fe sb S ienie [prao di, miepolalana ang | g 
kre ga nas Ke Ta Oa. v 

Amb rofius prafat: in cap: 4. Lucz. Se 

Kryflns sef obr zezdnysaby tych ktorzy [a pod zakonem, posyfkał| R KN 

Tenże, Epi ( 74. Kryflas obrzezdmy ic z NAS: aby obrzefę g za-| X 


konną $i 
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PETE 
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Theophil:in cap:2. Luce. 

Pan geff obyses ny, aby też Y SS tym SSypeTni SR ffy sak 05,4 ŻA- $ 

Ise? rzeczy mie H Sy ktorą on rofeasoSgal, Gyr Seal nas 
| od prsekle ca. 
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Ate KK Pesmi ig hok 0000 
PIERYSZ4A PIES. 
BERN aRDusSErm: 3. de Circumcif: Tego dnió/oae 


no D3iećtotfu mie I p zus, áimig zbawienne, AUGUST: 
1.17. c: 8. deCiv:D. Is zus, wytláva fie 5bówićiel. 
INotá iáko, Stworzyćielu wfiechniogocy/zć. 
KE „%nu 25 oży Panie voiccany/Sbá 
„wićielu nafi wfiechmocny/Etoz 
Q9 tyś fie djis obrzezał/ byś nas3 
NA) 3 przetlectwa wyrwał. 
W YO$ioleó imie Jezus zacne) 
O eg? * mie świete/ y też vooíiccane/ 
1 bawienia / Oufnego vćiefienia. 
Prosimy Cie przez to imie / Sácsnip nam ten 
pirot eseslivoic/25 y [my weńvfil zlego/y whego 
p pEodliwego. 
| Poyflawiaymy páná (wego / Jezu Aryfta 
z, Yoecbmocnego/ Atory fie osió obrzezał/ y béo 
4e Yoicnne ümie wzial. 
&| QOnaswietfie imie Jezus / ovétefneimie "Ze 
$ 3u6/ YO tymći mamy zbawienie y wieczne offe 
% pienie. 

Prosimy ćie Jezu Panie/ obrzeż ferce y Die 
mnienie/Rotu tegonowego/ wfpomożyf znas 
% Ediego Amen. 
$ WTORĄ PIESN. 
że A uGusriNus Serm:29.de Temp: YO £ábstole cześć 
en Dolto ofiárowált/ w słociezacność ZA rolewfto/ to mirese 
Aeg Ur deo op ABE 900 JEŻ: eoo aao ote Z KB op 
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EECH 
pogrzeb G&lá, C v PRzorat:de Stel:& Mag: WsłocieŻtro| $ 
lá/ vo Eáostole ZA áplaná/w mirrse cstoyoie£ wysramáto. E 
AuGusrT:Serm:1. €X17. Serm: Parif: cé ont podórti 7 
przynieśliwedług baczenta: á od nas złoto bierse;teflt Gét: 
musny czynimy : Fáostolo / iefli fie modlimy - mirte/tefli żę 

| ola niego omieramy, CHR1sosTr:Serm:5,de Phil: O7 ^ 

|fiśrowóli onizłoto/ © fiávuy ty mierność y cnote: ofińroś 4 

|wóli oni FAD3IOło/ofióryy ty czyfłe moolitvy/Etoze fo ou^ 

chowne woniiośći: oflávowáli ont meter ofińruy ty ftro^ 4 

mios y fecce vniones iółmużną. E 


INotá iáko, Chwalmyf vofiy (cy né. 


WW Ohwalmyf vfiyfcyfpolem páná 
J5ogástetio/ Rerzena świat zefłać 
raczylSyna iedynetgo: Tegoż pánná 

U Midrya) w Betleem poroosilá/ Je 
|3uvja milego / yw pieluftipowiłć / A dożłobu 
volosylá/ Brolaniebieftiego. 

25ylié w griey Erainie P áfterse pófacy/ Re: R 
fiónatAniol przy nich tóto E nim mowiacy:0ez 
fele wam obidvoram; nórodśił fie ZA vyftus Pan/ 
to3námie weżmiećie / że w Dawidowym mice 
śćie/ w żtobieleżąceOźiećiec/powitenayOśiećie. 
Camże3 onym Aniołem y niebieftie refe] R. 
|Sniewymownym wefelem / wefpoł zebrawfy 
Dei páná25ogá cbroalili átá giofeni mowili 
,25a033e wieczna cbwalá / Bogunawyfotośći 
luosiom vostemfltey niftosct/pofoy dobza wola 

Medrcy 13 na wfchod floficá gwiazde te vola 
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PRE NETA Ei szaf: ës Pieśni së : Week R a Hap 3 Stege 


$Wóli Be Pray fli do Jeruzólem/o nim fie pytáli/ 

$ |Potymoo Betleem fili / tam OśieciatEo nóleżli/ 

% moblili fieiemu : Walić muteż y pocste/ Słoto/ 
13: Béla! Drei Arolowi wiecznemu. 

L| Dräepétrziefte tu Edżdy nabożeńftwutemw/ 
13 Re. 7fáto to Gi LN eorcowte przylechawfiy 3002 
1* mu/fóme Bryfta hiwale/przed nim Tomm pás 

3t oia / nieżadneftworzenie: 2o to pewnie wies 

we Ożieli / że cześć Bogu należy / nietomu ingemv. 
LÉI  Przynieśmyf też my osista/od:y Pánu tem! 
$ | Re.Czyfte ferce y modły/należącetemw.Bnajmy 
$ |go Bogiem fivoim ytóplanemiedynym, tatże 

Ze poyśrzednitiem : Boć onieft náf SbáwicicU 

3: | pramoosty odEupiciel/pifmo smiete świadczy. 

Ai. AG byto rw Zakonie żydom pzzyEazano/ Rep. 

$ [25 y Edze ofimego OnińDżiećie obizeżano / rys 

A ftd też obzzezóli/ fezusmu imie Ośli/boćiefinafi 

* | Sbówićiel: Dla tegoć fie obrzezat / áby nasiuż 

r031via3al/3 wiecznego przetlectwą. 

&| Godygoofiśrowalidodomu Bożego / Rep. 

4 [Sprawiedliwy Symeon wśiał na tofćie iego: 

:| Chwalacdoga rzetl tównie/ fuż puść w potoz 
w pónie/ fiużebnita twego : óbówiem tui vane 
& ly] czy moiewiośióly Sbóawicieló fiwego. 

Alz Bryfte Broluniebiefti/ 90 Dycć poftény/ 
4 Rep. 2E prze náfie 3bávotente teftes obrzeżdny/ 
X| Ciebie dtsia hwalimy/y tobie Ożictniemy/ żeś 
pa fe obrzezał / ánas3 grzechów voswiosal/ y Pro: 
dente ote ge dot de Sio aE om ig ieri obe eo bto de 
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ei" BEE Na NoSke Lato. säi dest ot B Gij * 
lefiwo wiecznedał /3 tafti fivoiey éxvietey. 3 


TRZECIA PIESŃN. 3 


W Etorcy Eościoł Ersesciáñfti pónńdogć prost/áby mu, 2 
ná ten mowy tot blogoflámic zac5jł/y bzonić go oo niepazy| rd 
taciol/tót Domowych tóto y poftronnycb:ábygo raczył Gel 
cześliwie zócząć/fortunnie prowáosit/ y w blogofłówień: 
foie Form świętym sómEnąć/poolug onego co mowi ina 
wid Pf: 64. 12. Błogofław PAnie wieficowi vou s obz07 
| tliwośći twotey/ć poló beva pełne obfitośći. GoD3ifiy tu 
featentio ong zacho Muguftinowe pzywieść/Etory mowi, 
Ca: 26. qu: 7. Ca: Non. tłie zAdhowuyćie Ont/Froże sowo 
|Egiptfimt/ónt oniá 1. Styczniń/w Frore pieśni nieftore| $ 
| śpiewótę / biefśtóby fprówuię/y wsaiem fobie vpomin | 
Ipofyláto/táEoby ola práEty£i Gcseócia/ ná początku rofu 
nowego. JoElába: Ktory to sádyowute/ vácscy Do poteg 
pienis ni Do zbówienia fwego to3ie. 


Heec Seek H+ e ie ags odo > CoD 09^ 000 R ŻĘ: aS BPK 


bsieyfiwó twe/ żeś nas w ten przefiły rof żywił / y mocno 
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fivo ceto breng, 
cec oe KIRA jede eot ao ot eot deoa oe 
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EH 

Prosim ćie też rotu tego / broń nas ode wficz 
? go 3lego/zd0zowie y potoy racz nam oáC/Ev fwey 

świetey chwale chować. 

Rácz fercánáfe odnowić / Ey świetym fprá 
38 wom pobudśić/ áby w nich rotunowego/ nie 
$ było nic biedliwego. i 
Sl Day byfiny fic oonowili/ to ieft / sestycb o0 
$ bry byli/ popszeftawfy pierwfych złośći / toe 
4; bie flużyliw czyftośći. 
%| YÉedaybeosicnáfeferce/ Duchowi toic 
$ mumicy(ce/ by vo nimaárofie przebywał/ voce 
$ olug twey woley fprámowat. 

25logoflavo Eroleffvou temu / day rátunet luz 
z, Ou Dem! day milość y świeta 300€ / 5luocm 
$ |przećlwnym vode. 
$| Ooniezgodnych Inostbuntovo/bror R ośćioż 
żę lśtwego gruntów ` Gobiiay fótóńftie śiły/ nie 
Day burzyć twoiey chwały. 

Al 5grom fwowolnych luosi dumy / wśmierz 
A |wyBretnerożumy: Tlieday flowem twym wie 
 |browść/ rozmaitych (e&t budować. 
Zei Tec nie bedzie 3ámiefánie / 2& roleftwoá 
X twegoftórganie: Dobámuy byftrych pierscblio 
4, | mosc/oay 3g00e/ Zetrzy niesfornosé. | 
$| Strzeż Panie Polftiey Korony / nie deyz 
$ [muy fivey obrony : Kops firożem wednie y w 
3% nocy/90 nieprzytaćielftiey mocy. 
ix przełożonym dobra (prawe / day modrośćy 
die Ur dolo aio dor JE oe dob debeo d 


( 


|wfego Rryftestego/ Amen. 


ap^ Gge Jot 56 Set Na Nose Láro. z IIIS EIER. 
3goUna róde : Yhiech powiiność fiva władze 
mó/na podarEi niech nienie Oba. 

Żyw Arold: day JA dsnoostcie : Oblecz iew 
duchowito sbroie/ áby trzody pilnowali / fiowa 
prawdy rozfierzali. 

Y fiecb beda pilni firożowie/Ewóanielicy wos 
o3zowie/ JAaEoby fie nie ftórgaló/ é potym też nie 
zmfczala. 

By potomftwu 3oftéwili / idt op Dycow 
fwoich wśieli ; Polfta te JA oronefiawne/ w o 
trognamniey nie żwatlorna. 

Day im Panie Duchd fweqgo/ by byli fercá ies 
onego/ fpolecznie fie fanowali / Curcaynowi 
odpor dáli. 

Yhiechżebedźie Syn Oycowi / podddny flue 
gapónowi: Pofługenftwo ro33ar5 wpedśie/ wi 
tażdym ffanie y W vrzeDzie. 

X ron ob glodu miccad/moru/ powfechne: 
qo twego sboru: Sácbomay nasrotutego/ ebe|x. 
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PSALM LX XII. 


Dr us judicium tuum Regi da. 
Acte pfalmnalesy y fiuży Zrolowi Gálomonowi/ále Je 
iednót wieceyAryftufowi pónu:ówiaoczą Yfuguftyn/sSie| 
ronym/y infy nó ten pfalm pigąc. 34 Etore? pónowónia 4 
mtálá sótwitnoć y zost rzewićfie ná sitemi fpzówiedliwość/ 
po£oy/ÉEtory miał pónowóć ná Semi wgigosie/oo Etorego 
mieli fie nóworoćić rosmóići narodowie/y oc przytęwfzy! że 


KOEZITILALKZTZIERAZ EEE Loki: 
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E et REA. > Pieśni M sederet Lab ez 


$ fie n tfo w Zk ac pánu Deg teen por 
% Etor Wuguftyr mot: ná ten pfalm pigac: przes Mutsy” 
nyAvgyttie narody znóczy. Cámie: prie Jivábto/navooy 
tosumiemy : przezsłoto /mąbrość,  XMeronym né tenże 
p(slus pig oc/moret/i vofel£te páifiwo/oofteteiftmA/fta 
ny/ oo Zryftufó pónć mióły przyftopić/ y onem vpoto^ 
tzyć fie/y Dobrych obyczńtow o&cy przynieść. prorof o7 
kuóymuje/co; pobórtow LDepreomg rozumiemy być zócze 
Itego/ábotiem oni tatodów yAtolow figure ná fobie por 
Fëzoméit, 5 rego pfólmu jtronć przećiwna dice oowtesc/ 
ontlupsic/Etony podńrt! przynieśli p ZXcyjtufowi/byft 
Érolowte/ y tego botláoanáEoby tch mióło być tezey: né 
eym fi bárso myli. Co fig (too połóznie. T. Cen palm 
motto dychownymttoleftwie páná Kayftufomyr:co fia| 
poFasátostuguft:y s diec. LT. Társ leży násadob toti» 
4 |c&/ Gb E gipt ná poluonte: 6 érpesyiedpáli oowfdbovn 
$e |floficás Perficy/ióEo &vidoesy CHR 15: inc:2.Mat: Ho- 
% [mili 7.8. y Serm: de Phil. y Clemens lib: 1. Stromat: 
LII. Gdyby to byli Zrolowte/ nie sómilczałby był tego 

H Duch é. awypife ác Fu wietgemu 3óleceniu y ofławieniu ey» 
mé dożego: y owgenswalby ie byUXcolmt/ y erdo tu^ 
cseyby ie byt ważył. Slugnie mowi Mant: Lt. de Sacris: 

Nec Reges ut opinor erant,nec enim tacuiffent 

Hiflaria facra, autores genus iftud honoris, 

Inter mortales quo nou fublimins ulum. 

«Adde quod Herodes, ut magnificentia Regum 

Pofłalat, kojpitibns tantis regale dediffet 

Hofhitium, [ecumą, lares duxzffet in amplots 


Ille penes Perfas Magus esf, qut Sydera zmOŃUT w 
Qui [ciat herbarum Seres, cultumą, Deorum. 


eK dob dei ace pd dao WT E 


LECIII: 


E 


ag 


* 
z 
A 
E 
M 
$ 
* 
c 
d 
$ 


"T 
E 


" 


de dt deo oer AON ef 


E deste desto Ná Neie La 110. e geek B ix e 
TIIT. Dołtorow wiele zowie ty ch luoít/ nic Erolómt/ Ále|. $ 
Yjgoscómi/iáto y S£voánielitá. Cun 15:0p: imp: inc:2.| 9 
Mat:$torsyf to fo 21fgorcomiez!Tygiotie Sept Pre |t 
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Gy posyflt s perfyey:áborotem v nich medrcowie/nie csá» 
townicy/óle mowy 205umicto fte Táne: o smartyoyd)| 35 
wftóniu póńfiim/Chomós? fpoftol/aoy przygeof Do oney P 
Eróiny/ przyłączy [t fie Ci OJ eotrcowie Do uiego/y otesczemi| $ 
fo oo miego, y eftáli fie pomocniEómi prsepotoicoónta teo. Ae 
Nifenusde nativ: CHR 1 5 T 1, Yhiesowteid Frolómi/ éle! 
oporoieoácsmi (AŚ o3ey .CY p n:Ser:de ftel:& Mag: sos 
wie ich 2 átbemátyEáni. Mugujtyn we wpytkich fwoich| 
Getmonatzódh/nie zowie ich Frolni/óle medzcómi.M tefli 
ich Doftorowie nieftorzy mé Erolmt / nem né tym nic, 
bo to czynili ong pifimo/imo infe Dottory/tednAt przecie 
nie zozumiteli ich być włafnymi tro lńmiyóletśto mowiśie 
tony ofoby né fobie trolewftie nieśli/y Ecole znóczyli. 


INotáiáko, SBacbi Poni ać. 
b Me fiwebaczenie/ Bożej Zrolowij ei 


PER ELE: 


PRATO 


TI 


dd Aby w porzadku toy lud fprówoe 4 
CERTO wał/iednóto3 pány dudefócowat| $ 

Gory COapan Dog potoy rozpłodza/ Uk 
fprawieoliwość pógortizrodza: Cen wefprzej-z, 
chudych /-tetéterot beosie 25vonil/ d wyttnie|s. 
potwarce wfedźie. 

X beofsieimicieqoná Ziemi / Miedzy navoby $ 
firófnewfytkiemiTót olugo/ potu ftraż csuys|se 
Nur a świdta/ mieśląc/y yflońce poniofo látá. * 

De 


dE e eog Diei) 0 EE ue 
$| Gpddnietóto deficz nieprzepińcony / Tła v» 


$ Ipragnione fücbesagony. Spadnie perłowy po 


F oobien rośie/ Tialate goła po offrcy Eoste. 
Satwitnie ciotá/ potoy Dé 2ropz0 ZXtoremu 
% $abenboy nie pr3eftoosi : Aby niemiał trwóć/ 
Y Yificsiec 
beosicie" grónice Olugiey: DO glebotie bioooro 
fEupbrátá /25e03ic pinował oo Eréid świata. 
Segel vpaofy ná five Eoláná/YOyana goracy 


li plugówe $temte beda zali. 
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fpom morftim prawddawdia / Dary poniofa: 
loarn Zlrgbczycy/Płóćić mu beda/y Sabeyczycy. 

bwa / cotolwiet wobánn fwemi/ cean zde 
wórt/ wpytEi ná $tenu/ Tłarody temu beda bole 
x Powóć/ R roftazdniefażde przytniowóć. 
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da 


pofi o£rog wożieczny / Mrość/ y mënaé bedzie 


11T1013e3 tey ftrony/ morsc y 3 Orugiey/ftrzed3) 


Wiwsynsá páná. ZNeprzytaćieleiego 3ucbiá»| | 


Rrolowie Etorzy morzem właddie/ R voys| | 


$| Atendavcho vErzywozonemu/ał oopemose| | 


$ roftác vpáolemu: Soeymie 3 nich lichfe:zdmiezzy 
% |froga/ pomfte/Etoby Erew przelałich droge. 

przedłuży mu Pantedy żywotć / y Arabftież 
x |gonóbierze ztota. 25e003an wfyfcy 250gá prov 
& |sili/25e00 nu wfpy(fcy blogoftáwilt. 


$| - Sgarśći Stern taki vroosay wfłdnie/ Se/idti] | 


3 Cedrow fumna X ibánic/Cáti cbrseft £lofow 
"A po gozácb wfedźie/ypo niżinóch obfitych bedźie 
AA ABG ute Je He ege oj op er? ge XK X ao op f 
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a 6.5 WEE gg AE 
anc ogei die XX: oto Ná NoRe Lato. eg desde Bx 


po vosiácb / po miesćiech Ewitnocey młodzi 
Táti ooftátcE iego wiet zrodźi/ Játa ná ag 
pó wio|ny przytemney/Crawy wiecbywa obe A 
fitość $iemney. % 
mie ná wietiiegó niezgóśnie / Dotad fte 
neczny gorefragiaśnie: Ten Krol nawfiytet|'* 
świąt pcześćie vornecte/ R fam 90 óvoiázá dwa- + 
le odnieśle. 

X Bads pochwalony Boże prawdśiiwy Ktos $ 
ry ná świećie fam c3ymp diwy: mie twe świe br 
teniechay brzmiwfedzie/Tyiechay twey hwa- 
ly świót pelen bebsic. | D 

PIESN SYMEONA STARUSZKA. |? 
W Ztorey Diet nie B oGu Oyvcu,iemy rączyłość oglo kA 

SIE pror 35 


EL 
KN 


yly téiemnice opfrgel 

te/á onym sáEryte, Mat: ti. 36 czym flufinie y mobrse poź 
wieośiał Panorm:in c:Significafti,y Gerfő de Exá:do& iz 
part:r. cÓf: 5. XOtgcey mamy wiersyé esłowietowi profte”| $, 
Pifmo pzzjwodzące”/neli wfytkieConcil: y papieżowi. | 3% 
Octavi toni. S 


Y Vå teraz puść fluge twego Dánie / YOc D 


dlug flowá twego w potoi. | 
| Wee dobdebe4ense debeo Fate 


HAR qot e onm dete ge KR ak 
Abowiem vyśrzaly oczy mote zbawienie tiwo 
lie / Atores zgotował przed oblicanoécio whys 
iPicb luosi. 

SGwidtlyść fu obiáónieniu pogánow y fu 
chwale ludu twego Jzróeljkiego. 

X Chwaldbadz Dycu/ y Synowiietgo mile: 
mu/ Tatież y Duchowi świetemy/ játabyláná 
poczattu zawfe ob wiecznośći / Płiechay bez 
A Die tego możnośći. 
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I. cMopLITwa CANSELMOWA. 


8ZU Bryftezmituy fiendocmna ola tego 
imienia twego / vczyńzemmne wedlug tego 
(mie iá twego / weyżrzy ná mie nedznego 
9) wzywdiacego imienia twego. D ravooáé to 
y teft/5e fumnienie moie sáftuiylo poteptenic/ po 
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ge 
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niu;dle to ieff pewna r3cc3/15 miłośierOżie twole 
|przewyżpa 4300 obráse. Badźże mi tedy Jezu 
fem ola imieniá twego/ Amen. 

IL cMODLIT WA. 


PERE 


U 


X. anc 


A twgie vmilowal/ y ola nas grzejnych y 
$ Iniecsyfty cb ales fie obisesác/to6 voytto vczyć 
$ nil s miłośćitwey / abyś nasz SaFonnego przeć 
dc |Electvod wybówił / y (emt 23 o3ymi/AOsiedzice 
Y mi troleftwdniebieftiego vcsymt. A praetos či 
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N Ruu 25084 żywego Pónie Jezu Zryfłej | 
Boże miłosierny / Tyś nasmiegodne fugi | 
k 


Eutá moiá nie teft doffateczna Łudojyć vczynies| | 


prosimy |ercy nabożnemi/ day fie nam sftác v4 X 
Cem Ët obrzezania twego oucbowwnym (pofoż En 
bem:ob:3e3 fercá nafie oo myśli zlych /ttoże3 ferz & 
cá pochodza : oczy áby nárzec3y prozne nie paz $ 
tr3ály: vfiy dby powieśći BEárdoycb nie ftucház de 


Ve: vftá áby mow nievczćiwych me mowily: iez% 


3yf aby nikogo nie obmawiał : trece áby cudzego 22 
nie brały: nogi aby 3á balwochwalftwem yaá 5 
éwiatemniecboosily:gnicyo áby niewytonywał| $ 
sapálcsymoséi fwoiey: Cidlonáfe vczyń fobie% 
wo$siecana ofidra y przemiefjEawaniem wiecze € 
nym:Zewlecz 3 nas Zlodmá ftáreqo/3 icto wfiyt S 
timi (pzávoámi-YOflytEi człontEinafic obzzeż fam $ 
Duchem twoim Ś.y flowem prawosuvynm/áby: ` 
[my tat tobte/pánievofecbmogacy/ Ewoli żyli/ d 
ánicówiátu. Spraw to w nasmity pánic/dby4* 
fimycetliwie flowá twego flucháli/y ono wdżie| $ 
cznie prziymowólido fercá nófiego/wedlug nica o 
go fie (praroniac. Kdczżeteż nam tet nówy roë E 
peześliwie zóczać/fortunnie prowódśićjy wbłos FE 
gofiówieńftwie twoim zdnEnać. Ohoway nas $ 
weń mieczanieprzytacielftiego / glodu cieżkie /|$ 
powietrzamorowego: Słowo twoie rozfierżay| w 
wfiedźie/d bélwoocbvodlftwo fpro(ires voymyftá A 
miluostimi/ fiowemtwoim 31po$i 3ávoicosios X 
nych wytorzeniay: A d3noo£iete (lowem txvoim 3 
fprówuy : rola pánánáfiegio y 3 rada iego bloe á 

goftaw: Curcsyná s Cátérsynem/nieprsyiacioly i 
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$ |Esoreć teraz ofidruiemy / idto dbwoale y modli- 
twy Errore (amo nas (právoutef/oo nas prsytmt 
choć ob (lug niepożytecznych. Co vofiytEo ve 
czyń (am ola śiebie/ Jm, que náp ec. 
RUF TO QI 
ES 
PIESNI 
O PRACOWITYMZYWO- 
cie Pana Kryfluówym». 
Pfal: 149. Y 1. 
* Spiewnyćie piofnte nową P A Nu, 6 hwałó tego nies 
chay bgoste w sgromódzeniu milośmitow tego. 
2 Poft czterdziefiodniowy StosCiof dawny Seriesciéfifti/ 
wolnie/rognie obchodzit:00 ftorego nitogo farantem/flie 
E mnieniem/grzechem/ potepientem nte przymufiaf/5ó De» 
temfń nie mitaf/ftoby go nie przefirzegał/ áni go też 
pieniądymi nie odfupowano/y owfem tych 
gánif ftorgy połórmómi bráfomált. 
Eufebius lib: y. cap: 24. Stopa Ireneufe&&e przybodzi ktore 
pifał do W ikzora Bifkupá Rzym fkiego. 
QA Prem nie tylko o dniu W ielkonocnym,ale też o [pofobie 


Pofin S ffesery seft tem (por: aboS%iem niektorzy rozumie- 
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SM odia k age E B xij 

sa, i sm tylkoseden dzien postie trzeba: drudzy d&&a,nte malo co 
S&ugcey: WQrele ich też, ktorzy esterdsreict dzi, y dnioe, y nocne 
godzimy Kfytki pora choSGaS(é9, dzien [Koy rozumiesa, y fano- 
Gua: A taka tych ktorzy te pofty sáchoSRy Salz, rozność y niezgo- 
da, nieza nafiego s uehn zaczela fig, ale też daag m przod 
ko% ná ffych, btorty( ako rego Tacno dość moiemy. )nre Zeche. 
Wali pilnie s yesatts tych ktorzy abo zprofłoty mieiaktey , abo z, 
pr Ratney Koli y poS&agi, co takoGego na dall czas poffana- 
Sra lr. ponieŚKaż oni miedzy foba zgodny pokoy zacha li, tedy 
tej y my zach (semi): y tak rożny)sa niezgodny [pofob pofin , zgo- 
dg &&uary Kielce zaleca. 


Socrates lib: 5. cap: 21. Hift: Eccl; 

Kdidey Religiey y Sektys rozne fa obrzędy, choćia o tychże fá- 
mych sedno sefi rogumiense. Abo: ktorzy fig OQ sedneyże Rie- 
rze zgadzają, C © obrzędńch y Q Ceremoniach m śedzy foba Ge 
roznia. Dla czegoż Bieco; o roznych Kosctol oÑ obrsgda ch;na tym) 
mtey[cu mosse (ię mie bez pozytku bedzie: 5 fpo fob pofo ktore; 
fis przed W sels nocą disiera, rosnie od. rożnych Schan? ef, 
| fna dnte to ieft malesé. AboGiem ći ktorzy fa GG Rzymie, trzy nie- 
dziele przed Wielka noca, SC He) Soboty y Niedziele; S&e[pol| i 
pof czad ktorzy © SloSdicksey ziemi SR ca ley Grecyey, y © Ale- 
xandryey mie[skata przed feścia niedziel poffy , Ktore fe przed 
Wielka noca dziera, 3aczynasą, y ren cds Quadragefima (czter- 
diieffodnic&G ym poflem ) nay Sata drudyy nad gw yesay rych na 
śiedm niedziel prsed Wrgtem tym początek pofłu cyyniacy choćia 
piefnaśćie dzi tylko; nietdkimu cza ami przeplatajac poficza:prze 
érg on czas Quadragefima zoSŃaą. Stadie mi to ef © niemalym 
podzSKienin, ktorym [pofobern ci, chocra fig o liczbie dns nie zpa- 
dai jednak Roy poft RIY tymże imieniemyto eft Quadra - 
gefima za. Rosmaici rosna przyczynę tego nasS%fę4 zego] 
doSRéspu, Kymyślona dad re: a nie tylko o liczbie dni, zie sga-| 
dźdią fe, dle ie D firzymaStdziu fie od pokarmo% (pofob rozny 
sách Ruig Abo Riem niektorzy od S&[Selktego rodzaiz rzeczy du- 

Lerufáiaca matacych S&flrsymaS&asa ffe : drudzy miedzy 73e- 
czdmi y &iacymi [dme rylko ryby iedza, drudzy zrybami pta- ü 
ko uy Rata, fierdiac ń 2 od ( iako jeff G Moyseffd ) sro-| 
diy a Drudzy od Qoc R, ktore fa SQ &árdych Tupinach, y RA 
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ENEE peek don oe KR deseaba E 
$ od £a sec po eséfa gata fig: drudzy tylko Juchy chleb sedza: drudzy 
%, jani tego.Sa też y tákoS Gr ktoryy do diteS&satey godziny pośćiGkfSy, 
rozmastych pokdr mo wy SR ają. Roymym (pofobem,rozne narody 
> [pos sa choWouta, ktorey rzeczy przyczyny fa niemal niezliczone. A 
pouseSRas żaden o tym rofkazania nd piśmie podanego pokazać 
nie może, ra&&na rzecz ief, że ApolloloSRue tg rzecz na Wola kag- 
D dego fei, aby każdy ani botdiniayant potrzeba priye&dedstomy, 
© ta co tefl dobrego czynił. Też roznice SSfpomina Nicephorus lib: 
» 12: cap: 347y Hift: Trip:lib: 9. cap:38. y Amb: Serm:34.5 rafy, 

Sozofhenuslib: 1. cap: 11. Hift: Eec!: 


Gdy ing nadchodzi? pofl czrerdźiefłodnioSKy , niektóry przycho- 
idiien z trefankseprzyjkedł z, drogi do Spiridiona BifęupaCyprfkie 
lgo SR te den, W ktore om <kejpol z, JRoymi pofły odpra S o ac był 
1 syl. á dnia uflaSionego pokarmu kofrosać, gdyż GG dni nto 
loze bez GjSelakiego pokarmu trS&al.A gdy wyirsal goślia zdro- 
gi SGzelce ffrudzonego, rzekł: Nuke corko: napriod męża tego nogi 
umy i, potym mm przynieś Zeie, A gdy mu gl bere dir Panna, 
sz ani chleba, ami ha (fes Q domu niema f, ( boby bylotych rzeczy 
a |prazne przygotoŚąanie, á to dla pofiu) Spiridion przod QQ mo- 
xn dira chBoga bai yarat 3 odpuf czenia profairofkazat corce, 
% | abyśKiniego mip[A , ktore na ten czásiztrefunka O domu flone 
Fe mial, uKarzy! a ktore le EE foba sieść kazal, 
o y ono Sinite Pupfo poczał tesé: napomina gościa, aby go naślado- 
Gal. ktory gdy fte tego uczynić zbramriał, poŃseddrac, jem Krze- 
» śćianin. rzekł Spiridion: Totem dla teyze Game przyczyny» 
niema( fie zbramiać,bo prfpao Sorgte Siddesh czyfł yna ET, 
a kie rzeczy fa czyfłe. A T 
p Eufebius lib: s. cap: 3. Hift: Ecclef: 
%:| Alcibiadeszedez z,/icsbyMgesennt A y&Got barzo fS&ardy 
MX y ierfty Wsodac,jadnego zgoła przed tym czafem pokarmu 1656 ale 
de tylko chleba á Wody użyć sGrykt byl: Ktory gd y S& éemnic) 
Mx [takoy cher QUiefe myslit, "Xt lu fo RR po pierś ffe "tárcce 
& ktora na placu odpraSR1, on yonsono sefl, s Al cibiades malo 
CR bacznie nciynib gdy ani [amBożego fiSŃorżenia s bp niechcia 
T p drugim też shad nterali zgorfenia przykład sofl a&&il. Alcibia- 
rid id esfedy nd radzie brate Zen prefa KRI Kf elakich potym fo- 
o (irae bez brakm poji eal, a Bogu dirghoS&al. 
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De gi Auguftinus lib: 30. cap: $. cont: Fauftum. & 

Kzgeśćiani mie tylko od maiefa,dle też od niektorych o&S&oceSS żre- | g 
mie SfiryymaSSata fig, abo a SR (Ge, ktorych mało reff,abo GO pe-| 
Kne dni ) czafy : tako prze czterdziefłodnioS%y poft, 1ako niemal! H 
SS feyfey. sle kta Srgcey abo zanie)» badź chce; badź może. Tenże | 
Serm:157.de Tempore.. Sa szektorsy sa choWutacy poft czterdźie- | 

PodnioS%y, rofkofśzicy raczey,. niz nabożnicy, (Suk asgcy moS&ych 
Jin RR, barzsey ni ufkramidiacy da&&ne pożądliSSość:: ktariy|.i 
drogim y doffatecznym priygotoSSunsem rozmastych ooto, 
Gofielakie fma ki prse Qy fai chcą. Naczynie S$ ktorym fig &&a - 
rzylo nig fo, tako nieczyfły m brzydza fre ,a SE ciele [Rym gardźie-| 
la [N&ego sbytkiem fig mie brzydza. Pofśczą, nie aby ele ak 
rac fig 3S&)klego obzarh Ra umnieyfali, dle aby od&&locsac ci - 
Ja, nie pomiterzey chésSSoséz przymnożyłi. oabo&&sem gdy czas po- 
sitku pri yrdire sen ko[StoSmym fiolomsako bydlgta do ei ege przy V^ 
padaia, brzac by le DW Syd ornych > y prze%ożnych ro-| 
zmattych przyfmak SK tak S&iele iedzac, ile sch face c ff ra& gue * 
nie moga. Sa też tako ktorzy Qina nse pita,ale tableciniko Ñ, dy 
yinnegorogmaitego pićra nie dla zdroŚŃia,ale dlarofkofy Suka- 
fa. Iakoby Quddragefima nie byla upokorzenia poboinegosacho- 
Ganiem, ale no&&ych IIe occa fia. Ct)tay coo brake ntu 
piféelib; de Moribus Manicheo: cap: n. 

Hieronymus Epift: ad Nepotianum, 

Takoy obyczay poftoS fobie Se ynayduy , Zb znieść może, 
niech ore pofły będa czyfłe, chedogiey profe, mierne, 4 bezga- 
bobonoS%. Coż pomoże olein nie uve (Wey z,oleiem abo zoli- 
ta S pof nie tadano)a niektorych pokaxmesS ztrudnośćia kum 
kac, fig, pieprztsorzechośĆ, palmo Rych o&&oceS&,bialego chleba, 
miodu. WJyske ogrodna praca zdręfkośćią na to obracńia, żeb 7 P: 
tylko po Sed ntego chleba, &&e dni poffne nie iadáli, a nasladu- Ai 
rac delicyi, od krole Rd niebiefgiego baia odiagnieni, Siy- gës 

fe nad tof niektorzy pyseciQ ho rzeczy y ludzkiemu przyrodzenin dé 
Wady Bie piia, ychlebź nie jedza, ale poleS&ki roftoffne , y tartej A 
ddryynys 3 fok QN , nie kieliSkiem pita, Ale czara: ) nie c» 
Sudan fie tak Gego Baden mie aprzykrzyjć fre nam rent Li 
$abobon © naNSer reż f a Ry po oicta gli odes Ne rofkojfa ch Suka- 

my. Aamardi to post, Woda y chleb, ale ie aS?) mie ma, bo A 
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Sh eefeyfey chlebem y oda t&ienzy, 14 pojpolitypofi nie Age po- 
$e czytany. Tenże, Epift: ad Furiam: Niektorzy pra enacy żySŃota 
Rude ge, Q pul drogi upadsia, gdy rosumrerasri to tylko ief 
poSÓścsągliG%ośćią, poŃsciagać fig od metz. a say; ynas: obécta- 
tata oladek , ktore to mięfu fyromnie y miernie brane , nic mie 
|Fkodze. Chrif: Homil: 4. ad Antioch: fa niektorzy, ktorzy nie 
pite SS y oley, ale y Srfelakie uy S Ga nie pokarmam, priez.ca- 
e da dni od folu [Rego odrzucając, chleba y Kody rylko uzy- 
|ovazac > SS fe ytbe czterdźieśjątnicę odpraS&sa. Podpadamy pod. 
vine S&relktego Balen ép, Kyzgardzaiac rzeczy zakazane, A 0- 
koło rieczy Golmych, z &&tielka fie pilnośćia flardjąc 7 daten 
seść niezakajano,a przyszęgźć zakazano:d my fig od rzeczy pos&o- 
(onych Kl aS diac, zakazanych dopsefśczarmy fip. Bern: A- 
(pologia ad Gvilhel: Mzzf£y naótkaGy brzuch bobem, myśl py- 
chaspotghid iu na (cone pok trza miiakoby to mie lepiey bylo tro- 


|chg potraS%y ruczney zieść, d niżeli fig tarżyna S&iitr czyniącą dg 
Ze do rzygdnia oberkać, A stacza gdy Ezau nie o mięfo, ale o f40- 
*i* ceSKrce soft naginiony, y Adam dla zablka, nie dla mig [a seft 
^ potepiony, y Ionathas dla fkoft ania miodu, nie mifa, był na 
s śmierć fkazdny. Azafię bez SKinnośći,E qelia} mięfo radi, Abra - 
% | hem SGdzrecznie miefem Anioly eseff Rat, y xsiego roftaial fo- 
„z. bie Bog ofidry ofiar Rat. T lep[Sa też Yeff rzecz, trochę Rina uży” 
+ Qai dla chorobys;a nieli (fg Soda opić cheese. MboS Sae y f.DPa- 
M Wel, Tymotben fé i radził potroffe Kuna napsiać fie, y Pan ie 
>, fam plat 15 y oprlca Qina nazSNoany był, y ono Apoftolom ku 
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piéte dal. Nadto y zńiego Sakramenta krie fGorey (prada. | 


SEA na Gefele zafię nie dopuści! Kody pc y Sod zprzećśKien- 
so Ra femranieludn fera feto pokarał. DaSKsd reż Qod y ktorey 
de pragnal, bal fig pić, y mezo Hie oni Gedeono Kik torzy z chćSŃo- 


A ŚCI pad[ey Kl Wies cialem zrzek? pili, nie byli godni sic na | 


Jd SKoyne. Gos fif tedy ing zpracey rak przechSGałaćie? ponieSŃaż ) 
E Martha pracniaca ;fukana cf, d Marya odpocs' ataca poch- 
A Kalona reft. y PaSKel iasnie moi: Praca crelefna na mato teft 
en |połyteczna, ale pobożność do Se yrkrego. V MpichoS&potraq&y po 
ę lporra Sach przynofa , d miafło migja od ktorego frg S&flrsyma- 


Fe dias & deng na [ob ryby Gë ell se otuig Na obiedzie rosmeatte]l 
7e edi na fob ryby Ñielkie gotwia jie romdstel 
x p koft kone Gino pria, sayed (mażone, pieczone, nadźie$Gance y 
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e$^Gge Pieśni o práco8Ritym y S ocre P:K. «37 Sge EZ 
Garzone Zedie, Nazianzenus Orat: in fa n&: Lava cr: KORĘ $ 

poscit czterdzieśći dni, aboSŃiem Bogiem byt, 4 my Wedlug rze-| 
moenia náfegoposcimy. Iákobý chćrad rzec: nie czterdgiecći dni ka 

czterdźieśći nocy, bo tego nie sniofa sily nafe cztoŚRiecze , dle 
dzien abo kilka pośćimy, mie redzac, ani pitac, przykladem Pana de 

Kryffs fo ym» ktory poféeciac nic nie adl, Luc: 4. 2. 

PIERWSZA PIESN, 4 


C Hn1sosroMus Hom:só. in Mat: Op: imp: Ary? $ 
ftus mogł été nófiego nóślóoowóć/óle my3Softwá iege 
nie możemy náśládowáć.H A Y M o Dom:2.poft Epiph: P 
€ubápáná á sbówićieló nágego Fiedy bywóią oytánc£u x 
prsy£láoomy ate máig byénáttegáne/ śle róczey wielbio> 3 
nes podziwienteni, 

de Pieśń może też śpiewać na one Note, Day 

nam Panie milos: xc. 
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Ryftus przykład namsoftéwit/áby fie 
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ESI, Hep l mt 
Eóżoy snas vczył/potozy y Cerpliwosi/Etozo Ms za Ae 
Ten fie w vboffwie nórodśił / y miclfeprocg A 
pobftapil: Llusial 3 mátta (ioo vćieFóć/gdy go H 
erod Eagal fiut ác. e $ 
A gdy 103 Owónóśćie lat miał / włośćiele 3 2 
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DEE EECH 
$ |Dottory gadal/ tómim wielfie tálemnice/ 3p 
$ nd wywoośił fyroce. 
EA Potym byl w Jordanie otrzczon / oo Duch 
z, tá pufícsa wieożton: Tamże też przej catevofies 
3 |śći oni/ mieftal miedzy xwicrsetámi. 
21 A.gdy láEnal nag Sbówićiel/ przyficół tám 
$ Dyabel£usicicl/ y £ucil go petvfami/álenic nie 
X wfturał 3 imi. 
| Cierpial wieltievoreczenie/ (práwniac náfie 
+ zbawienie; Goracość / gloo/ y pragnienie/ oo 
5 vofiecb Zydow pośmiewanie. 
$| Wielkie vboftwo tu cierpial/ nigośiey glowy 
F fElomé nie mial/praca wielta w orogachznośił/ 
4c Stod nie wyfpónie/ podftapił. 
Al YOpocic y w plácauprácuiac/ owiecftrácoo 
$ (nyc Bubálac/ Etore gdy nálaslblaosace/ prac 
A moft na paftwifta wożleczne. 

Chetnie ich Eu fobie wzywał / by 3á nim fli we 
à |pominat/ mowiac: Cbooscie wfyfcy do nmic/ 
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bránym wefelem pófuiej : Miecznyd roftofiy 
płyne żywezdrole/Przeżrecetwole. 

X: Bads cbwalá y cześć Dog wfiecbmocie 
$ mm! C yco/ Synovoi/ y Duchu éwietemu: Ją 
> byld fpolnie 3áwfic 90 wieczności / Jego mos 
** śnośći/ Amen. 

WT OR4 PIESN NA SOBOTE 

W IELKĄ. 
4 | W äerer fie prsypomináio proroctié y figury o Loic» 
% |ntu w grobie Ciálá Gyn4 J5ojego. ne flowá Mat:12.40. 
de ács rosmótći rożnikicie wytlAodio/ieonót to teft naprawy 
S ośiwfiy wyEfad Nuguftinow lib: 3. cap: 35. de Dor: 
? Chrift: hb: 1.cap: 7: Quzft: Evangel: lib: 4. cap: 6. de 
„| Trinitlib: 3,cap: 24. de confenf:Evangelif:Epift:49. 
3 ten/ Cześć nić piątkowego / Ftorego pogrsebtony ieft 
Ae Kryftus Pan/3 przefiło nocą biers fobie sá noc ysá bstefi/ 
A to teft/sć cály Dźień/fobotnię noc yse dniem táESc/ntcosiel 
G ng nócs tymżednić oświtótącym tatże/ y tót biorąc cześć 
R sócółą reen! mag trzy ont y trzy nocy/ ać. 3 pifmem é. o7 
9 wymsga0sa Bei Levit:23.32.CHR1s:inSymbol:Homt!. 
* lmowi/ Pogrzebion teft gdy virtácl/ áby nam żywot déro 
A mal, AuGusr:Serm:181. de Temp: Beem w gro; 
3 bie/ óbyś ty Erolowałw niebie. 
Notń ióko, Cat Enam wola 1€. 
Szytti figury załonne/ypProzoctwa e 
znaymione/0O ZA ry(Euste fieiuż fpelni 


aS Sio dot dele -Oumenm P. RER C xS 
áby temu wierzył Eóżdy/zbówienie milutocy. 

W wieży Gámfoná rofadzenie/ Tótże Jozez 
fawieżienie/ Coinamsnácsyloinfieqo/ icono 
éiálá Bryftowego / YO grobie pochowónie ic 
go/olazbawienianafegjo z 

25yl pożdrty Prorok Jonas; Do wieloryba 
tóm żóraż / Gdy go do morza wrzucono: Wola 
tego byl wrzucony / Ge niecbćial być pofiwfny/) 
Głofu Bogi wiecznego. 

A tora figura żnaczyła/ y otymnas vporent? 
lá/ że Sbávoicicl Bryftus náfi Pan / w grobie 
mial być fam pochowan/ 2 potym 3Aś OMNIA Gär 
iego/ Miał voftác 3 grobu onego. 

Dawid też wiego ofobie/ rof o tym to mówi s. 
grobie: Cialo mole oOpoczynie/natóżenianie v & 
caute / Dowiem w grobieriesoftánic/onia trzeci ę 
€iego powftánic. * 

Prorot Jsdiaf mówi/pogrzeb pénffibebsie* 
flawny : Pan famis fie to miálo sffać/przeż Je 3z 
remiafiś dal znóć / Żywot moy do grobu wioża/| $ 
y Eániteniem przyloża. $ 

By figury 3 ProroEdmi/ 3 infemi obletnicás Ze 
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mi/ cbéielislo3yé Bydowie źli/ (néonitcbnoby "* 


posnáémogli/ UTefyafa ZAvyftá s námi/infego z 
nie c3ctátac. A 
250 cbeébyl grobziwdlgny / 3olniersámi o% 
fáosony / y pieczećia przyćiśniony / tovofiyttos 9c 
Xieżcy itaprówy / by tát pan był 3átisymány: d 
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eap Sgor E aps Sło K He e ege E PE Ne Odo 
5 lecz on przedfie 3 martwych voftal. 
$| * Prosimy ćie BryftePanie/ Racz oświecić 
Z fiweftworzenie/ 25 y temu wfyfcy wierzyli / żeś 
3; ty omórt / w grobie leżał / trzećiego oniá 5 marz 
% twych powftal/5milnyże fie nád nom) Amen. 


CcMoDLiTWA D.CAPGYVSTINA. 


ie H O Z E, Etóry ola oofupicmia Ivoztietgo 
chćialeś fie nórvodźić / y obrzeżdć / 90 Sys 
_B oom być wzgdrozony/ oo Judafózoray: 
W jce pecálowéántem voyoány / powrozy przywiae 
$ 3àny/y ito niewińny báráncE ná ofidze votcosioz 
Sim 60 tego przed obliczność Anmafd/ Bdipbaz 
ée Bäi pilatá y Herod nieprzyftoynie fEtiwiony/o0 
$ | (alfymych swidotow oftdzżony/bićiem y zelżyz 
$ | wośćia fromotnierógrawóny / cierniem vEoroz 
% novoány/policsEovoány/ trzćina bity/ ná twarzy 
p 3áEryvoány/ 3 fat slupiony/ gososiámi ná brzyżu| 
Ze przybity / y podniesiony / miedzy lotry policsos| 
4 ny/octemy 3 żolkianapawóny/ y wlocznię przez 
$ bity. y Panie przej te świetevtrapienia/Etore| 
$e ianiegodny człowici przypomina, y przej świe 
te śmierć twoie / wybaw mie oo Pażni pickiele 
x. tych / á rócz mie tám przywieść/ oies przyź 
5 |wiooł onego lotráz toba wErzyżowanego: Etory 
$3 Dycemy 3 Duchem świetym żywiej y Erolu= 
1 icf 250g po wfyttie wieti/ Amen. 
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| [dobrowolnie wydał w rece ofrutnym Żydom, $ | 
| |Etorzy Cie mocno żwiazawfiy/od iednego Dt: 
 |paniefprawiedliwego / do Drugiego niezbożnez 


_|[5030n/3eplwannó obliczu / policzEowan, 3rá^| 
| (mony naśniiewan / vbiczowan, Porong ćlernioz| $ 
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że/ Cyśz wy(oFiego niebś 3ftopił / á v 3 
niżywfiy fie / sfłaleś fie cztowiefiem. $ | 

Cyśnó świecie bedac / à lust vesc / wiele posse. 
deymował Elopotow / niewczófow / wygónide $ 
nia/vragéánia/pociles fie vo © grojcu Erwawym X 
potem lefátac fie śmierći oErutney / fames Gel $ 


go woosilt/ v Etoryches był falfywie oftórżoni| 


1ó vEoronowan/y byleánavsgárosenfiysewe 
fech luost/ pełen boleśći: tat bórzo byłeś vtra 
piony/że też Palatbedac Pogóninem / rzeEl3 37 & 
lu/ OroCzLowrek.ćiebiefie $yer90 niepo | g 
bożny naśmiewaliTyś był smiáftá wywiedśton|-żę 
3 CiefEim Ersysem/ná Etorymeś byl przybity qo 


| |SOśimi /y poft évoton micosy Owiematotry / iá 35 
| |Eoby iati przetlety. Cicbicoctemsa$oléio ndpa $ 


wano w twoim pragnieniu : Tyś do Dycámod y 
lal w boleéciácb. Twoy bot swiety przetloto Je. 
było oftra włocznia /3 Etorego wyćieEly moto id 
śći zbawienne. Cos wfytto ćierpiał Ogbrowol 
nie/dlanófiego zbawienia/Etoreinóczey nie moż| A 
głobyć ndprawione: vczyniłeś to wfiytbo/ dbyś S 
Akp KER ikoe Koy ck 
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Sinas 3 przetlectwóa wybawił pniżeniem fiwoim/ 
$ abyś nas vfprawiedliwit/ 3 Bogiem poiconal/ 
li gniew iego vbiagal śmierćia fiwoia / abyś nae 
LG |obÉupil/3 grzechow oczyśćił / poświeći! Erwig 
4%. fwoiazyczyniłeś to/ábyá nas3 mocy pótónfkiey/ 
| $ s pietlś goracego wyfwoboośił /y żywotwiecze 

$ ny dał. Za co my tobie Ośietniemy/ćiebie dowalis 

$t my : á prosimy Oe pónie Jezu Bryfte/ (praw to 

Alen przes twoie gorzta mete/ áby(my saftug 
13: twoich wożiecznibyli/ grzechóm náfym vmárz 
5 Li; oo nich fie wiecey / Olattorycheś tát ćiefito 
|ćierpial/ nievorácáli: de świotobliwie żyli/po 
wfyttiedninafiecgo żywota. Day nam to/ mily 
pónie/ áby (my w tobie (ámym vfali: Szótóna y 
śmierćiabyfiwy fie nie bali: ola grzechów niero 
fpaczól zá nie pofutowóli. Oczyńże to fam ola 
3 |śiebietdtozbówiciel prawdziwy / tory Żywiefi 
"F y Erolwiefi w iednośći Boftwa3 Dycemy 3 Dw 
chem świetym ná wicEi wiekow, Amen, 

Oycze naf, ktoryś Zell ec. 
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T End left ożtef / Etory Pan fprówił: Roswefelmy figé ŻE 
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rostáouymy fig weń. 
I IezusKkysrus, {moca $Bofhwá fmego 5 mar- 
twych wftat / swiódczą nie tpfe Pifiná $wiete/ | 
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Ale też y niewierni, z 
Jofephus Hift: lib: 18. cap. 6. Antiquit. Ki 
TEL czafu był Iesus niektory, mazmadry (1eslise może być na- A 
am) mezem ) ktory raS& dzone czynił s y byl nauczy”) $ 
ielem tych, ktorzy ochotnie prady: Re rzeczy pryyimtia: y ire- 3 
le iako 2,4 doSR , ták z Pogan ndsladoScoRS mial: a tenćź był ? 
Ke Krory będac ofęariony od przełożonych maftego naro- R 
du, Pilat go (kazal na nkrzyżóGwanie, A Ses akoż prieerg nie prze-| 
| fali go adieu, c$ ktorzy go od poczatku umit Rali. Abiem BO 
| fig im ukazał dnia trzeciego uge, 1 Prorocy odBoga stebarcudd 
te rzeczy, y infe niezliczone, barzo dsiS&mne, o nim przepoŃsedzie-| A 
lu: aży do dźssieyfiego dusa narod Krześćian(ktsod niego naQa- Cox 
ny, nie uflat. y 
Eufebius lib: 2, cap: 2, Hift: Ecclef: Tertul: Apolog: cap: $. * 
Pilato E anim Zbatwrcrelé nafiego lese fa, T3be- X 
rinf oi Cefa (opge przez lift osmaymil Lo gdy su: Ai) yberius, de 
do Senatu to odniofl. A Senat to dante , ktore Qo usciech Kiela 5 
Indji And o, iako o ymar(oychSRflanm db y o BofKze Kvyflufa-| i 
Sym, zgoda odrzaćsł: To dla tego, Án bezich zdania za Boga był) 
miany. Aaro Gano to było m Rzymian danym pra Rem ;że| 
3 adnego m Rzymaran, nte godziło fe mieć zABogastedno ktoryby był) A 
za zesWolensiem y Śryroksesz przód Senata Bogiem obNRie js c30-| 
ny. Tyberius jednak tempu Qierzac pod Rina zakazal,aby Krze- 
CIANROM MIC ztego nie czyniono. $ 
11. Kryfus natury ciátá nie etrácif martwych — | 
wftónient. 4 
Theodoret; Dialog: 2. Ciało Panfąie ff aToc R pra&& diie E 
od fLA3y y od zginienia ŚSolne, y nic nie ćierpiace y nieśmiertelne, 
ci Sala Bofka nSKuelbsone, y od mocy niebiefąjch bya cha, 
lone; jednak cialem sefl, y ma toż ograniczenie ktore y przed rym) $ 
mialo. Nie przemzienito fig © naturę B oft, ale feft napelmione $ 


$ "Theophila&us in cap: 21. Ioh: 
Dan tadl, aby pokazał , ($ to alo nie bylo obluda, ktore było 

Grdżiane. 

Nicephorus lib: 17. cap: 29. 
Tadi po smartóychfaniu , aby [ig okazal być onym famym, 

ktory smartSRych bor A. 

` Auguftinns Epiftola $7. ad Dardanum. 

Nie atp nic, rze tam ief Kryflus, (ad mapriylé: Pamięta ? 
10, y VGternie trzymay to &ysmanieKryfiusgmarfSych S&flat, 
* do nieba Gfłapil, siedzi na praSŃicyBoga Oyca,y niftąd inąd ie- 
I Lise ztamiaąd przysć ma fadzić ye y umayte. A przysdźie; ako 
Ze |KRadczy głoś Aniel fii, So tey naturze ) 8S kfStalcie ciala, iako 
KX (à ktoremu mreśzaiertelność dal, ale natury nie odjął. We- 
A dlug tegok Btaltu nie mamy roznznieć,aby miat być vwfbedire roz- 


| era gnron y. Potrzeba fig firzedz, $eby[m3 tak BoffSSa ciloq&ieka eos 
inse przyolafśczali, 3a obo) Un nie pfoRali py aS dig Goses ciala: 
bo mie 1d3;e za rymyżeby to co && Bogu seft, aby też było Gśpdy jd- 

ko Bog.Tamże:ledna perfona ieff Bog y czlodórek, a obore tefi Iesus 

4 Kryflus:ile ief Bogieiefł G[Sgdste:sle człoŃiekić, ief S& niebie. 


IIT. *áfo Dan wfedf brjwiámt zdmtnionymi. 
Hieron: Epift: ad Pammach: adverfus errores Ioh:Hierof: cap:7. 
I Kryffus SofSedłzamknionymi drzGGiami , Zei mocą to uczy- 

nil, ktora y 099o $$ z„ocza 1ch zniknął. S&vorgenie afłaprto Sto- 
e DE 
Iuftinus Queft: 117, 
Nie przemienieniem étala Q ducha chodził Pan po morzu,ale 


«^ | moca Bofkę Josa fpraSul to, aby mogł chodźię po morza. Takiej 


„| tei fA Sa Bofta moca ged z grobu , gdy leal kamien na gro- 
bie, ydo ucznso% ed! zámknionymi drzwiami, Nie priemse- 
nieniem Czala S ducha Syfel do nich, ale Q ciele masaż fo ym za 

M. [pra ta mocy fSSore) Bofkiey. 
Cyrillus lib: 12. cap: $g.in cap: ze, Ioh: | 
Gzdmknionymi dream fedl do nezni, Kierz,go być 
$ zprzyrodzenia Bogiem. 
że e d Aug: Serm: 159. de Tempore. NY 
s| Cud to ref, 63 Pan naf Iesus Kryflus , Q irele prad ym 
d S [Ced do ucznioÑ® prsez sa mhnsone dr Mi. Tenze, Tract 31. in 
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Ioh: Człowiek Kryffes S&edlug é5ala, na mieyfeu sefl, y zmiey- 
fca odchodzi: a gdy na mie miey[ce pryyidise , n4 onym mieyfcs 
sej go arem, Dad przyfsedł. 
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Lco Papiez Epift: 81, ad Palzft: 

cialo KryfiafoSŃe odA A IRR [Sy od grobu kamien , trzeciego 
dnia zmari$Gych Ke Gel Tenże, Epift: zo. ad Iuvenal. Kryfées 
z grobu moca Beie beet, Tenże, Epift: £9. ad Leon. impe- 
rat: Niektorzy Synurzyli fre, ktorzy po redata, 5 cato Panftte 
zBoff&em efl iedney natur y ktore piekła S&ystongly takie S&àg| 
tokrayfNSo? Znośnieyf'y fa Arysami, Qc. Atak zx tad mte doSRjo- 
da Rzymianie tego > d cialo Pana KryfefoSRe > mialo być na 
Giselu mieyfeach 3araz, Nie czyn:l tego częfło Pan: Nim do ich 
Sed, nie byl tam.Cud to byłredyny: CokolŚŃsek fig sfLaTo»mo- 
ca fię Bofa sfialo. Toseft, dri mn [fg [Ame ofWorzyly będąc 
samknione, 3 zafię fig o nim sa Sarl), czegożaden zucn nie 
obaczył, co fsg tez y PiotroÑi ygremu przydalobyjo, Actor: 12. 
A sze Bellarmin kladzie to nd Oecolampadiu[a lb: 3: cap: 6.de 
Euchar: jakoby on msał uczyć że Pan z grobu dziura Syfsedt, to 
Lab, fami tk uczylsiprzed tymRzymaidnie, pokdznse fig z,Duran- 
da, in 4. Diftinct: 44. quæft: 6. are Oecolampadius, 

IV. W fHirojytmym Kościele ludźie Krieiétanfcy » rożnie ob- 
chodzili W telka nocy sedni zarazzZydámi dnia 14. KSGretnid, 
a drudzy W Niedziele pier «Rea po pelniey, tegoz miestaca Sid | e 
czy Eufebius lib: $. cap: 23. 24. Socrateslib:;. cap:zr. Niceph: 
lib: 12. cap: 33. 34. Triećj, 2$. dnia Marca, segpa SS a Epiphan:|% 
hzref:jo. Card, QQ Niedzielę piersiféa po 14. dnie Marca, 
S©/pomina Beda, lib: 3. cap: 25. Hift: Psadz, kiedy chćreli, pife $ 
Socrates lib: f. cap: 20. 21. 24 Gźdy fig dingo dla tego nie potg- 
piali, Q zgodzie masefskali, bo nte meli vo fęazania Apujtolfęsego 
0 tm; oS Dem to na Gola każde mu puscili SOieeiApoffoloGYses 
Colof: 2.4 gdy ViéforRgymf[kt Bifkup dla tego chétal niektore ex- 
communicat, tedy mu fre Sjsyfey offro,  dofyé prxykrosaff a - 
iliy sprzet Ra lo do HifloryhoSRie sS&iadesa, czytay otym Ho- $ 
Mie: de Feftis. f: 60. A pocsa Kpy od Wielkiey nocy, 4$ dote JW 
tek &igcono, nic nic robiono, na kolana nie klghano, ale fig tyl- * 
ko flosac modlono , mie pofécsono $adnego dnia, ptian rospuff af 
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„amasrych fig fErsegono. A to Sitte daS&ni Krzełćranie cyynili, 
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Lëpsen, Epilt^86. ug. Hilar: præfat: in Pfalm: Hieronym: E- 
* | piftol: ad Lucinium,Epiphaniusin compend:docti: Ambro- 
* | fius Serm: 60. 61. Chrifoftom: Serm: 8. de Refurr: A ren oby- 
|| cyny poffamoSkul: byli DoktoroŚńwe Krześćian(cy, segma&&a Am-| | 
de brof: incap:17. Luez, y "Tertull: lib: de Coron: milit: Ger? 
iako Geier? dano af Ai, y ktorego nie S(Sedue prieffrieganosa - 
Äoguzem na niektorych miey[cách tydzien caly ŚRipcono tylk Di 
K&iadcr) Concil: Conflant: Can: 66. Matifcon: 2. Can: 2. 
D | Chrifoftom: Sermo: 8. de Refurr:4 ten obyczay be deg byl | 
b |Konftdntin, piffe Paulus Diaconus lib: 11. Rom: rer: Na drie 
ji gich mieyfce tch ester) dni i&&tecono: SY/pozaiza o tym Concil: 
«$e Mogunt: can: 36. Na | drugich trzy dni: jeyma&&a Durandus lib; 
34. |6. cap:86. in Rat:Skad fie pokagure Solmoié Krześlidn fea Ss Ce | 
T remonta cb y S KN sęrach,a b temu d nie Of yrkiego mamy 


à przefirzega 16, czego fary Kośćiol na niekto orych 
zaieyfcach przefirzegał, 


PIERYSZAPIESN WIEL- 


KONOCN A. 


Hrsnowrmus Epift:ad Edibiam:quaft:6.pansmae | | 
twychpowftał / goosiny tey Etorey éist / y Ftora żaoneś| 
mu estowteEowr nie teft wiś4donia . MNuguftyn mowiSerm: 
15. de verb: Apoftol: póńfie zmartwydhwjtónie / po» 
święliło nam osiefi póńfti : ttovy ola tego ieftnózwóny 
páfiffim /5w ten Date pansmartwydhwftał. Tenże/ E-| | 
pilt: ua. 3»ste&páfifti nie 3yoonváleAReseóciáuom smars 
twydhwftónient póńftim teft ofławiony / y 5 niego począł 
mieć fiwote Święto: toś mowi Serm:251. de Temp: y A M- 
DLROSIUSSerm:ór. 
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AND d tity fie Wycze/ slutny — fig Opel 3 
LE Nótuynas pónie / wfponioż "as Pó) 
Poz Sat pónie poyünüe póź: 


cze nád D3tattómi Deng: 


nie/boć w tobie vfamy: 
nie/teras  flugitwoie. 


RS tyś náge zmattwydhwfłtówie / żywot néger 
meu tyś famnógesbówienie/  grzedhow nófych |; 
pro&im nág dobrotliwypónie / ein fie / vyg 
E EE wfytFich oopuficsente: 
náge wolánte, 


RA —Q— wiet 
Se Bore" 


go nóprówienie : 


Yeu świsty tács być 3 znómi / y władoay nágymi 
Y Gooslob ferc nagych ćienmość/á Day fowé fweg gel 


eg Se ed wfytEiemt fbrówómi. 
zupelno ` snátomos. 
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va w nas zówfie przebywóć / yw 
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fercóch méie wióte y zgode fpr uM 
WTORA PIESN, WIELĘKOŃN. 


ege R Ce BEE 
33 


3 Aucusrinuslib:32. cap: I1.12. contr: Fáuftum. y E- 
Ziel 119. Dlatego co vot w Kościele te rzeczy Etore fie 
$ mócznie ftóły w pewne dni bymáto obchodzone / Aby idy| 

« |pottzebney y posyt tecney péimiot? j obchodzone świętó| 
x ftczegły : tefliże tedy chcelie wiebźieć czemu Wiella noc 
se |świgćimy / 5 vo ten czós sá nas ofiávomány teft Aryftus.. 
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Aby przes nie25084 niewiośtónego hwalili/Aby były vele? 
gënt luost proftydh/óby byty pámiotEo/snáEiem/oobro/ A 
Dóieyftw (Fic) Eolwiet / óby były pobuoto Eu nóślóboz| $ 
wániu cnot/ śby były Eu ochsdoftwi Zośćielnemu: (opze 
tót ieft (ludjaymy. CLEMENS lib:5.ad lacobum Do- > 


defi ën AIR Se e Presar RERE ode | | 


% mini: pio pogány on wę; swytte flowá mowić; 1Dy | 


$ |EuvczliwośćiBogć niewidżtónego/obzózy wioślónedhwa 
TE |limy: eo zé prawde teft rzec; fatywa. Tómie/ X coż tosá 
dywalá2503a/o0 orewnó/0o orewná/oo Éámienté/bo Eá 
mtentá biegóć / á prosne y meme figury/ (Eo Bogi sáic/ 

& já GlowieFÁ ná Etorym iejt obras Boży wsgarosác. Cám 
$ ke. Coż może być tót niepobośnego: iedno wiięwfzy oo PA 
e né oobrodśieyftwo / Orzewu y E&mieniowi dieti opge 
A wóć. LAC TAN T:Jib:2. cap: 2. te boimy fis obrózow/ 
Je &te tyd ná Etovydo obrásy voynione fo/ y Etorych imie 
, nior poświecone Di mowićie pogánt. Tenże/ lib:1. Cap: 
D hs; Pogáni obrásy Šogow zmyślili/ áby mieli táto pocies 
Y des pórczónia n&obrésy.A RNOBTuslib:6.cont:Gen- 
Hi | tes, Howię táFpogánt:SIoosig/TTTy nie wiersymy/óby 
so |móterie miepsi /słotó y Śrebró mióły być Bogómi /ólew 
$ nico Bogi dywalimy. Tómże/ Bogi przez obrósy czćimy. 
SI ämmer Dla pofpolftwá nieumietetnego / obrásy w Zos 
de |Śliele bywśio ftówióne / áby fie bało pátrsoc ná re obrá 
2 sy Żogow. A THA NAS: contr: Gentes: poico&igpos 
góni/ że obrósy fo ola ludi proftych / Áby były ich Fóiegó? 
mi/ né Etotych goy esytáto / snátomoóct dożey wczyć fie 

P mogą. Aucus r:inPfalm:85. flowiębółwodhwólcy/ 
,| Obréásow nie dywalimy/bo fęznót mt. Cenic/inPfal:96. 
y| Powftal niewiemiótiDyfi putator/Etory fiefebiesoał być 
% |pczonymi/y mowił: Ja nie hwale tego Fómtenić, śni tego 
obrńsy/ Etovy teft bes rosnmu/ wiebsiał bowiem Prorot 

„2 |wóf/ 8 oczy máio/ A nie wiozą / á tanie mam wiedźteć / tż 
€ ten obcas niema áni oufie/ óniwiośt oczymó/ nte fłygy v^ 
| Bymá. Yie dywalegota tedy: ále hwaly co votose / y fluże 
„żę temu Etorego nie wioże. Tym fienam teonót nie wymoż 


Kleed Ee 


wią/ać. Tenże in Pfal: 113. Wie chwale ta tego wio omego| + 
Obr ásu/ áleJ5ogá Etory niewtoomie megla w mmm Z ém $ 
3e; $0409 fip fobie nabożeiftwA być woypoleromáfgego/ K 


[Etorsy mowig : Vir chwale obrózow/óni Dyabelftwó/śle 7 


prze; wyobrójenie Cielefne/ pátrsg ná snáE rzeczy tey/Ftov E 
to mon dywalic. M tat voyEláodio fivote obrásy/1€. Ovi-| $ 
dius v poltoorá, Jib:6. cap: 13.mowi, Felices (lt. oui no, $ 
fimulachra fedipfos,&c. 7jconáE przećie tey voyrmomEi „ję 
prorocy nie prsytmutoc/ nózywóli td) bółwodhwólcómi, z 
fpolem y 5 Syoy/ttorsy fie byli ; bótwóny scubsotosyli. 
Stofe tewymowti Pogóńftie s papieftünt s firony esy^ 
uienta y (Eáwidnta obrásow/tef fo : czytay o tym Bellóc:| 2 
LI. Pogónibółwóny fivoic návámionád) nosili/one pzy 
odiiewóli,wieńce ná nie Eláolt/m rece im mtecse/étcPiery/ 
fceptrá dawóli/świece im ftówikl/onym Eánstli/cátonoá^ z 
l/oáty ofińrowóli/przed nini Fletóh/one Hwaliliyw nich | A 
coś być Bofiego rosumieli/ moc2Softo im przywłagczćy| $ 
Wie ola tegoż ich ná miey (cách wyfotich ftówińlióby były 
od wytEid) wioźióne/Do nich fig w dyorobád) obiecowit^| Zi 
li/cpoć fig tego wgyttiego Rowy przeli/z6 nimty przed ni ? 
mitłumem dhodśili oo śćian ich przybitóli/ w Bośćielech| 
sómyFóli/ śby id) me pofródsiono óbo nie odórto / Etore| dei 
Fopétály/butwiály / pleóniály/ Sowy/ Vietoperze w d żę 
De lggly/goyvpáoly nie wftáty 63 Yd) poonieśiono/świńD| żę 
©390 tym prorocy wfżyfcy,Baruch 6. y Dottorowie/ikto |-7ę 
CyPRIANuslib: devanit: Idol. A RN o: lib: ó.adv:|** 


CEET WOK WWE 
Jb tay otym świódectwó przed Pieśniómt ná przy£asónie 
$ Soie. © rychii D a masc: pewnie mowi, lib: de hzref: 
K lin fine: YrieftorzyKrześćiśnie obzásy chwalą iótożdogć. 
z, I. Zie rosumteli pogónie y ZydDowie/ áby onebólwó? 
Le ny miáty być Żogómty fiworzycielmi/nie bylttót głupiy 
& |Boleni/wiedśteli bovotem/& ile mgorgyAe ono były orwó/ 

| $ |FAmtentej mieoś/ścebro/słoto/glinó/ać. Mieośteli nfeEto» 
dc |esy3e Bog teden niebo y $temig fhorsyl 2fleteonát prze 
"f nie y w nid) chóteli JSSogtntewibsténe dowalic/v nich fobte 
ich obrózómiłtófte iednóć:co Ge poEásutes tych mieyfc pi 
(má é. Exod:32. s. ludic:37.3. y 3 Dottorow Mrześćiśń 


% płoto/wieczy być Bogómi/tebno ten Etovyby był glupi% | 


przecie pogóńftwu Duch swiety y 3ydom bólwochwóle 
à [two y opupczenie Bog przywłaficzał y przyczytał: ábo» 


| 
| 
| 


| 


wiem tego roftasónie opuśćilibyli. Tegoż rozumienia fyi | 


c Ńsymiónie/powiedśiącze ntc fo tát głupimi/ by obrósy 
* tosumtelt być Bogómi/ y áby im mieli przywłaficzść moc 
żę. |dożo/teonót pzsecig dlatego bółwodywólcómi fo/i te ftá 
x wiáto yonym veétwosCwyrsoosátog. III. Bółwóny 
D Pogóńltie míáty oc:y/vfy/vftó/nogi/rece/nosdrze/zć. A 
7 wioy mie wiożióły/ać.co sestiawa Dawid y Solomon, Sap: 


Rus, Coi fieoíicies obrózómi papieftimi/ máto oer. A | 


wdy nimi nie pórezóto/ać. &táE to teft prawośńż co pos 
e gánom były bółwóny / to zówiedźionym Krześćiónom o^ 
E oe E 


|poświeceniem/ Catże lub jarácl[Ei vmocnie: 


| 


"E NIEZ SA ene M EO O E 
W Bo Aedes ode O Zmarf&yclASfLP. ER Diii) of 


brózy: ábowtem Idolum,imulachrum,imago,tedno fa 5 
y teoro snácso/co fig poEásuies 2íbáEuEA/ cap:2.5 Yugus 
ftyná in Pfal: 135. 3 Certulltaná lib: de Cor: Mil: Eclib: 
depudic: 3 leimenfć lib: 4. Recognit: s ieronymá in 
Cap:3t. Genef: "to dice niech czyta Ambrof:Calepinń, 
w wyElábste tyd flow/ y Ciceronó/ Etory fwote bółwóny| 
zowie obrásémi, lib: 5, tamil: epift:12. est. de finibus, y 
Jtenea(á Silniufa / Etory obrázy świsty nózywa fimu- 
làchra, Hift: Bohem:cap:58. y Z óctóntiufó/Ftoty lib:6. 
Cap: 10,13. nósytwg człowietś [imulachrü Dei. Niedos 
witć 1: 2. ct. ChronSálwéány pterwfyd) polaEow/ná|: 
3yma obróżómi.FrotEo mowtoc/goste położyli 70. inter- 
pretesIp oLuM,tómłóćimnicymótą S yMuLACHRUM. 


sło X: E n cau t t t 
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sëëllchuto,  Aleluia. ldutog, 


ToNus. 


-fic3 Pogány rosftavoáli: 
Sftał fie luo Juofti 


Led 
pánftim|$ 


IM 


X 
nien. 
Woód iv morsu widzac to/ wiet fie vosftapi 
lá/2 vactá Jordan násao fie im obrocilá. 
Gory przed nimi ftaláty tato Gfopoie/ 
Các też págortiiátoby 25 árántowoie. 
| € fie oftalo wodomiorfta/ żeś fie rosftapt^ 


EE 


BRRR 


ER 


^ 


S De E eu 


Aaf fer dl Xe gato Pieśni wë ote de XX oie «oe "x 
Z le: EJ se byfirośći Jordańfta/ $có fie wzad 
S worociláv 

Ai €oficwamftálo cor że fłaczećie by Gtopor 
$ wicz? Catżey wam pógortiże ffacaccte idt 25 do 
% rënfente v 


Przed oblícsnoscio Pónńfłó ziemia Orzżeć mu | 
| watpienia vo łójceiego fto16. $ 


i siala Papa Jatobowego tego fie letala. 
d tory 3 Erzemienia zdrotej d 3 twdrdey opor 
|Pi/ATocen wydijnać fłrumień głeboti. 
On Jcnam náf Panie feworzeniu poolemn/ 
Lä, Dog chwate imieniowi fioemu. 
Łiiechay wiśdomejniechaj znaczne ropedźie/ 
& Cwemilpéierosie/ root? prawbd bedzie. 
$| Triechay pobáncy (prośni nie pytaia/ (Gate 
teraz ich Dog troremusoufdia. 


YOytto fie musi ftáć poiego mysli 

Aich bálwány 3e érebrá3eslotá : FTiewiefa 
(cono lubstich rot robotá. 

G*cbemáio / á wdy nia niemaiáio: Oczy 
máig/á mimi nie pátr3áto. 

Wfiy w vftrugáney glovoicmáia 7 4 wioyni 
jminamniey nie (lucbáio. 


móie/animinie wlaodta. 
Y*ottimáta/d w3dy $aoney dogi nie zuéie: As 
nt; gárolá głofu wypufczaia. 
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YAB 250g ná niebie 7 cofolwiet sámysti 0. 
| |luosiom podał w vżywónie. 

|| Tie vmórli Pónie beda Cte cbwoalli/ Amici 
| Etorsy oo grobu wftapili. 


Trofy máis/á vosoy niminie wacóła : Nece| | 


Fiechayże fie im podobni ftána I: Etórzy iej | 


SE dob O Zmar Rhf R DY ` X 
dśiałaió/R civofiy[cy Etorsy w mich vfée. 1 
Pi3eto3 ty Brześćidninie vfay vo [vetro pes $ 
Héi Abowiem on ic(t twoi mocna obrona. Ed 
Diech fie ná Pana cslowice Avscóciánfhi $ 
| fpuśći: 21 on gos tafti fivoiey nie opuśći. | 
Ytiech mu op[áto/ Łeorzy fie go bola: botrom: $ | 


Panonaspomni/ Pannamblogoftéwi/ TE Fi 
| Bnacznienacod Krześćidńfti voyftávet. 

Tratychći oniáfFavo /Etorzy flużaiemu/ Z [i 
w málym wiet táto ooroftemu. 


3 
I| pantófte ficoierosmnosy nád námi/ X náo| 
h napemitótże ostatecaEámi. I 


pan nam ná wieti bedzie błogofiamii/ Ten x 
Etory niebo y żiemie poftawił. | 
Tiiebo wyfotieiego ieft miepłdnie/ A ziemie $ 


Ale my Etorży na świecie $yvotamy / Wier $ 

| [nymi c3áfy dowalié &e beostemy. 

3 ad hwala Dogu Dyczy Zytowi/Teb|2 

| że też Hogy świetenu Duchowi. 

Cát iato byla z4w30y 00 wiecznośći Fhiech 

yw 25ogu iconem w troiátoséi Amen. 

cMoDLiTWA DCAHYGYSTIN m 
pánie 7E2z7,9 JEz r dobty/ttoryśrae 

| cay Uomiscéola grzechow napych/y ko Kit? 

| agesaat dad Si 


SE 


5 wftónie / obuos mie 3 grobuztośćiy grzechow 
$ vopytticb moich/y day mi czaftte zawie wzm 


En yh voftániu pierwfym/Żlmen. 


Ae Druga» 

E ODcarzu nicavoyéie sony / ZAvroluwoiecs? 

& ney cbwaly / Dánie Jezu Kryfłe/ tys3 
: martwych powftal/moca boftvod tweś 


7|go/m dien Wieltonocny : Écorymamartwyd» 
5. wftaniem/vfprawieoliwileś nas pr3co250 giem 


&|Dycenm/y 3á świeteftawit/y softáwiles nam pez 
H U H 


$ 
i 
T 
Ki 


wia náosicte nófeqgo zmartwychw(tania/czafu 
przypiiatwego. Tyś Paniewfechniocny zwy: 
ciężyt nagenieprzytaćioły/ fiátánaá y śmierć/ aby 


& pneznicgo wybawił smartvoy cbvoftántem fivo 
4 uri: 34 coCosiePuiemy/ Cicbie cbvoaltmy/tegobez 
e Oócwozieczni. A prosimy cie pokornie /vczyń 
* t0/ áby[my też moglizwyćieżć nófenieprzyia 
Xt éioly/mocna wiára y modlitwa ferdeczna. © czy 

náfe oświeć y otwoo25 (lowem twym/abyfinyćie 
g mogliposnác/ y Giebie metto chwalić. bam 

fie nam 2503enáfi / á poslipoEoy twoy swiety 
w fercá y vo fimmienianáfie/ áby(my fiemebali 
| Pátánád y émievét/áni w grzechach rofpaczali/iń/ 
[Eorofpaczał Bam mat y infy/boś ty ieft mi 


| 


namnie BEoosili. Tys pietlo zburzył/y nas qgrzed| 


w lostermy.Sátrsymaway nas fam pzy twoim flo | 


«Koi dob eoe dob dep oe ZŁ ZKZ A 


BESSERES FE E EE 
Dags EE gege e DS) $ 


wie. Spraw też to w nas (am mily Panie / dby^ $ 
(my oo grzechow poroftáli przez prawośiwo po $ 
Łute/ zanie żałowóli/nałogidOawne vmartwoili/*t 
ná świśt fie nieogladśli/ vo nowośći Żywotć X 
chodśili/o rzeczach niebiejtich 3ávofe rozmyśló: 3 
li. ŁiiefiEayże3nómi tych czófów niebeśpiecz.|Ż 
nych / wfateś tonam obiecał / (prárouioc nas $ 
Duchem świetym.2 gdy przytdźie dzień fadny/ | * 
vznay nas 34 fivote wiafedślatti/ pofaos iaa że 
34 ftolem niebieftim vo gofpodsie wieczney / tes X 
dy fa roffopy2uiiclfeie/Etorcó nágotowal bwal 
Icom twoim.Co wfiytEo racz vczynić przeż two! $ 
ieświetezmartwychwftśnie/ Panie Jezu Arya ** 
Pei ciebie pzośimy/Etory żyrwiefi w iednośći2%9] T 
fiwó/ 3 Dycem/ y3 Duchem świetym_og |$ 
wieczny/ Amen. Oycze nif, rc. $ 
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«X e 


Piesi 
O W NIEBO WSTAPIE. 
niu Pana nafego 
Irzusa4 KRYSTUSA. 
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ës dt X: 00000 a KH 


N 1 Machab: 13. rr. 

DNnton wgedł wë Samet ; Rawo/ y3 rożczEómi psl 
mowymi/ s Arfómti/ ys cymbaly/ y s geślómi/ y rośli 
enymt Pieśniómi : ola tego 6 ofrutny nieprsytaciel 

Hke kek KE ` N ai 


Kig 


dE 
5 wyforzemion teft 5 stáelá. X poftánowitáby re on 
ostefi ná éng rofs wefelem obchodzono. 


L Xes Srpftug swycieżywpy náfe nicprzytaciofy /00 
nichá tftaptt/ p ntemáf go fu na ziemi wiecey wedlug 
átá śni w chlebie Sófrdmentólnym. 

Matth: 24 26, 

EslibyGO am rzekli fat BSK Prorocy, Oto na pufczyref Kry- 


fus, nie $oychodźćre: Oro © zamknieniu del, nie Suergcre, 
Z 2) i D 


!o8s desi LE 


pe 


Ge. * Augufünus de Vnitat: Ecclef: cap:10. 

Te rzek (£y rzeczy» arai S ffapit do nieba Pan, S&arutac ufy 
na [Se prece Neko tym o ktorych powiedział,że za cza fem miel, po- 
Kéi tech mic, Oto tp def? Krut, oto odide: ktorym déiten 
nie Qierzyli nas napomniał, y &adnay bychmy S&ymoN&la nies 


dM e XX 


żę Pego, tak głośnemm, tak orKorzyfłenan, tak sa&&nemu; Eër, 
Mat: 26.11. 
ZA fe będziecie mieć ubogie miedzy [ibas dle mnie nie Zei, 
A GOfSe mieć będziecie. 
1 Auguftin: in Ioh: traiso. y 
|  Kryfłmeciało fore Knif niebo, ale maieflatu nie od ial, 
! Ksatu. Tamże: Wisgledem sde Ars aere S gledem niey- 
Ka money y nieŃidomeytaf4i forey, dér fgg nam gë tym Pan co 
| pog eiedstat, Oto ta zŃamiieftem dofęonczemia wata. Ale 
| oz gdędem diala ktore przytal, KK ktorym Ge zPanny)narcdim, 
P | £c Nie za Sid mig maćie s foba. Tamże: Mial gokoicsol Ke- 
EN dług bytności rata, przez nieRtele dni; teraz go Wiara tryymas 
oczyma nie Sidi. 


* 


* 


e 


Yoh: 16. 23. 
Wyfedłem od Oycz, przyfedlem na ierat: ypo tore opne 
ffesam sS&iat; a idę do Ojca. 
Auguft: in Ioh: Tra&, roz. j 
Opuścił iat cielefaym odejśćiem 5 fedt do Oycź estos eie- 
czym SSflapieniem. Tenie Serm: 177. de Tempor: W/fapid do 
Oyca, ile refl czloSŃiekiem. 
Ioh: 16. 7, 
W amt fo pożyteczno, 1$ sa odeydę, €Śc. 


dt «05 «92 3p daf et af ode E EDI «0^ od» DŻ» 


ce» eod RX ag 


Xie 


mieli, gdybychmy nGsierzyli.na prie Koko glofes Paffertd nan) 


«ekikiaeokiiiKwikk D 7j 
SŁ Ioh:14. Ee sari 
Idg do Oycź, bo Ocrec Kier By mislim ia Geif, &dc. 
Vigilius lib: 1. contr: Euthychen: cap: 3. 

To było isé do Oye, y odeść od mas, irae ztego Riata przy-| 
rodzenie , ktore Goal znas: a przetoż Gidip  że toseff Sa- | 
fność tegoż pryrodzenia , aby bylo GGżręre , y abyod nas odef$ło, | 
ktore na koncu csa fS ma mam być przywrocone » Według glofa 
sś©uadczacych AnioloŚ , Ten Iesus ktory &c. Actor: 1. Tamże; 
Tznamiiefh, y niema go známi , aboŚiem ktorych soff Gi, | 

Ly od ktorych odfedl csloStecsenff&em[N&ym , nie sofla Rut dmi 
opusérl bof Qem [S&oim, abotyrem przes b Seaft fluzebhicsy > kto- 
ryod nas Giial do nieba , nie tefl znami, prze kfStal: Boży ktory 
od nas nie odfedł Läd imn z napi ie, 

Auguftinus Serm: 177. de Tempore, 

Dla pra& disi ego kftaltu Rużebniczego; ktory S&iral pra S de 
mit, Ociec &uer[Sy efl, nili ia €$c. Tenże Tract: 78. in Ioh: 
odfedi, Ale byl człowiekiem, sofl Al ile teft Bogiem, 

Ioh: 20. 17. 

W/ępuię do Oyca mego, &$c. 

Fulgentits lib:z. ad Trafimundum cap. s. 

Kryflns aby pokaza cyloSiecsenff&&o [oie do mieyfea prsy- 
Grazane być;rzekł uczniom Norm: Wfiepurg do Oycá mego,ĘŚC. 
Ao Lazdrzn, gdy most, Lasarz,umar], rsydal, moseiac: Ra- 
duie fięsdla Sas abyście Werer, żem tam mie by l. A bezier- 
ność Boff Ra [SRego pokasuiac uczniom JAoim , mar, A oto ia 
deffem z mr, &c. 

AGor: t, Y 2. Wiret ieff ka gorze. Y 9. A obłok porS&al go od A 
oczn ich. W m. Ten Iesus ktory Gz gorę S&tigt efl od Qas S nie- dë 
bo, zakći przyjdzie, & C. Yr 23. Kzory ref séier ku gorze od nas. 

Vigiliuslib: 2: contr: Euthychen: cap: 3. de 

Ten lezus ktory,&c. Syn Boży Kedlug csle3secgenfAsfed fe- X 
£o» od nas odfedł: a GQedlag Bof [Rego mG A oto taste- * 

Rem zami, &c. Czytay o tym „Auonftina przed Pieiniami 


dë 
W relkonocnymi. A 
x M 4 mo] 
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Agor g. 4, 17. 
Ais Se, SzaSKle, przecz mie priei laduieff? 
Auguftinus de verbis Domini. Serm: 93. $e 
Ariane S niebie Ant, 4 fpojacemm. fig na żjemi prieiladS Scy at 
mort, Czemu mię prześladnief? Tenze in Pfal: 63. Gdyby ts byli Ae 


A Ind ziemó nie Seofalby z nieba, Sy4&&le, Aide, & c. 
Epiphanius Hzref: 20. Et in Anaceph: 
Kryflus priez la [my glos zmieba Paola Apofiotem obral y 
popat. 2 Corint: 5. 16, 
Znalifmy Kryflufa &&edlng ciala , (GBakże teraz Gigee) nie 
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4 naboien[f a Kukat. 
d Auguftin: Sermon.60.de verbis Domini przyrod [Sy te flo- 
den, 2 Corint: f. 16. y one Ioh: 16. 7. mooi: Kryfłus saS Ge 
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X| Aby toco ob niego fiyfeli/luośiomwfiembe3| | 


5 bratu powiedśli/ tażac im wfyttim Ewóniee 
$ Lia/ Etora toieff niebiefta nowina. 
Potym im też to roftazdć raczył / dby Edżdy 


Hi Prob werwwierzył/ by był otrzczon w imie259| | 


v gátego/ Oycá/ Gyná y Duch swietego. 
d Ato pwierzy/ á tat bedźie oracson / tento 
* niech wie/ iż uż bedźiezbówion: dle£toby td 
niccbéial ywierzyć/ten iu niecbwieiż pótepion 
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Bogu w Croycy icdysemu/ Allelnia. 

CZWARTA PIĘSN NA B.W. 

ERruLLrANus lib: de Refurrećt: carnis. cap:37. 
Zy(tus ieonaczemd ogó y luost nózwóny teft/5 pot magi! w 
nego fobie filódu obydwu ftcon: w fobie res fómym cho” de 


EE EEE TE E WOK KW de 


| [wa Alad ciété / saoÁteE wgytEtey funny. Jóo bowiem] + 
| |namsaoáte? Duchósojtówił / tá£ y oo nassabátet FOE % 


wziął, y sóniofl do niebó sabáteE wfytFicy fummmny/ Froral i 
tieoyf teoyf tám bgoste sáprowáosena ` epp bez de 
Śpieczne ćińło y Ecwi / otrzymóliśćie Vibo y Żvroleftwo| kd 
Boże w Kryfłuśie. IE 
Notáiáko, YOefel fie tey to chwile/luoztie/zć. |& 
Ryffus pan vo L'Hicbo voftapil/ do D ycá e 
fwoiego/ dy Der m wiernym orotte v£az Ge 

3al oo niego: Cómże onasradźi/ 3 ferci | EN 


rove TZT oiv doi op abe o 


1 


dës tg DPresms ABS stede apg eS op d 
$ (mych wiernych Duchem fivoim rza031. | 
Przyczyniaiac fie ż4w30y 34 Zbor (ivycb wyd! 

S bránycb/ Ztory Erzywde cierpi oo luosi niegbo/| 
3c nycb/ Propac Dycá fwego/ By muoal éterplis| 
% ooscoooniá offáticgo. 
D| tamtad wiec po tym pzzytożie w on dzień o! 
$ ftóteczny / Aby wedlug (praw Dech wosiol 30^ 
X |płóteEóż0y/dobrzy owielbienie/ A zlizafiewfiy|| 
se |cy/ wieczne pobańbienie. 

© Bryfte/ Ftoryś wfłapil 3 wefołym śpiewó 
niem/ X też3 głośnym tótże/ niebicfEim trabiez 
niem / 1o L'tiebonieoobyte/ 3ttorego pofylaf|| 
dóry znamienite. | 

Prosimy Cie nedznicy broń HA oséiolá twetro/| | 
$|ADucbó świetego/wley vo ferce voternego/pasy| | 
$ |śmierći badź nafiey/ dw Ożleń oftátecany/ meim) | 
$ nasdo cbialy fivcy/ Xmen. 


*RKPIATA PIESN NA CR. 
Z Pfalmu 68. po Kazániu, nótęż Note. 


Ip Kras Aroleftwó żiemftie/ wpyttie zde | 
śpiewayćie/ Pánu fivemu chwate milej. 
oddawayćie/ Ktory w niebo woftapil/ 

oladobranófego/ Etorymnas nábátil. 

YOeysr3y nánas / o Bryfte3 nicbá wyfotiez 
qo/ Frierócz nas obbalát ob Broleftwó fwego/| | 


przyczyń fiesá námi/ á Duchć évotetegobay/| | 
niech micf£a 3 námi Amen. | | 


al) 
d 


$ 
Kid 


w.| 


At 


kiok 


* 


VS «8C o0» X 16 ai oo C dle C Że aDC on E OP C Sie aBC ës Je 


S 


Olowá nágásmartwydywftálá/moYTiebo wftopilá:G/oste de 
glo, támy olonti. Cenie/Scrm:176. de T ep: Śmierć 
PónóZwyftufowó obiymilá nas/zmastwyhwftónie pod 
Bofło/ w niebowftępienie poswigcilo. 


ek "ën A af O nebo &flapienin P. «e D xij 
SZOSTA PIESN NA B. W. 


ucusriNusdeSymbol:ad Catech: lib: r. cap: 6. 


aż 
Ka 
E 
$ 
SSC ję 


kast ogag 
NN — | $ 


REZ: 


Morożgą fimi fwotę  eofupileé nas $ 
A goy prsyosieg foosié éwiát czófu oftóć $ 
* 


* 
Ze 


nacen * 
Pónie/y 366 tám przywoDśif ftoo wypadl Voam tamioc| $ 
p ilego/nie rácinas oddalóć stwoimt Świetemi odzj $ 


ech Weiten geet BR E 
—— M 8-0 ZB E 
tO ggg "559 SE 


twe święte prsyëasánie/ Rep: 
Poczywónia wieczne”. Gosie tobie śpiewóć bedziemy, Ul Ę 


Cleluig. 


PsarM XXIIII. 


H Domini eftterra, & plenitudo, &c. 
IERONYMUSYBASIL:nóten pfalmpigoc/ y Au. 
S UsT1NUS Serm:178. de Temp: YOyElábáio go ow A 
Viiebo wftopieniupóńftimy Etorym niebo nam otworsyl/ $ 
Tim ngs tám podle śiebie pofádśil: według onego co moz 
Wi: Augusr:Serm:t 


E EE SC 
2 |ftufem ieftedhymy/choć De to ieficzew Ciele nágym mie at éi 
ło. Cenie/ Serm: 181.wftopmy( y my 3 Żryftufem 34 tym 
ferceim/ Aby gdy dsień obiecany iego prsytoste / flisnim | 
y éiátem. 

INotá iálo, Ga ten czas gdy wychodżił/ zć. 


Stemiá/ y cotolwief naniey De née 
ÀJ Gute) X co pod niebem mief£a/ y col 
fic budowie. 

G) wfytto Pó należy: Onrstó 
mifroymi/ quint namorzuzdłożył niewzrufoń | 
ney żienit. 

At9 doftapi tvocy govyz o vofiecbmoony PA 
nicz2(bonámicy[cu tobiepoświeconym ftánic| | 
Cen tto reEentevoimo/ y fercezdchował: Len | 
—— y Ursyvoycb przyśiag fie wary 
wał. 
ati blogofiawieńfiwo oo Pana odnosi R 
nałóftówevcho o coEolwiet prosi. 
Cymiftopniámi gory świetey doftapimy/ 22 
3 [twarz Ppańjta Coa Pano ná oo wyżrzymy: 
Q»tworscie fie wyfofieniedobyte brony/ Arol 
% wieczny fie przybliża/ Arolmiewyfiowiony. | 
A tory niewyftowiony/ Etory to Krol wiec 
%iny * Panmocny / y feroficy volaosy Pan ww | 
* lecany. 
| Otnvorscie fie voy(ofic mie Oobyte breng: 
** rol wieczny fie przybliża s Aral niewyfi” 
e WINY. Ko oi I Ee 
de 83 00 dE + oe ae t > deo 000 ote Kol dep C wł . 


£ 3S 


ef 


| 


PT PY EETIEJ 


% 
Ki 
x 
$ 
^4 


e 
de 
$ 
% 
A 
$ 
$ 


Jee do Oycá fwegona wyfotość/ fades był 
 |Pzygedl: y vsiadtes w ciele twoim ná prówicy| A 


—— LN EE 
ECKE, 


R tory niewyfiowiony / Etory to Brol wieczej A 
nyy Arol wieczny pan zafiepow / y [prawcá V 
waleczny. 3 

X Bad cbwalá Panu Bogu Oyconáfemw 3. 
XV Synowi wefpotet y Duchu évoictemp. X 

Cát idto bylá vftávicinic oo wiecznośćij 3 
Uriecbay bedzie y teras iego vofedomocnosci/ 4 

meit. * 

cMopr.irmwA «D. BEDT. 


Arolu wieczney cbwaly / Panie zafte? 
pow/Etoryáonié osiśieyfego nad wpyr 
Pie nicbiofá 3 tryumfem wftapił / nie30: 
fiówiay nas vo śieroctwic/ ále ráca zeff éi w fer- 
ci náfic/ obietnicę Oycowfta Ducha prawdy, 
Aleluia/ Xmen. | 


Drugas 


Ytiezwyćiešony Boże/ "Arolumosny/ 

pPónie Jezu Bryfie/ tyś 3 nieba zfłapi| z 

na te niftoscisiemftic/ y vocielileó fie w A 

lot ilfáryey Danny: átos wfytto vczynił| 4 
la náffetto zbawienia / EtorevoyEonawfiy / cacs| 
Sochmy pewni vo náf y cb fümnieniacbi3ás wfta st 
3% 


Isi n E E ia 


ig 


Pedtwego/ śbyś nam mieyfce gotował / wię 
PM tám Eroleffwie niebieffim/ byś fiesá námi % 
zefnymi przyczyniał/Ducbd swietego zefłal iż 
OAZITILA Kop op oe op HOP e oet 


| 
dade REGE oe doi Ee || 


5 wfiytto nápelnial / y do siebie wierne poctagal|| 


$ 5wycicico fieotazawfiy. A przetoż ćie prosimy 
T Synu Boga żywego / ponieważ maf ro opang 
waniu nicbo y $icmie / otwórz namoratvi o0 ŻY 


5 leftwieniebieffim/ do ttorego prsyuni nas po 
s |śmierćinafey:przyczyniayże [iesánámioo 5Y 
gd Oycá fivego/ ábyfmy mogli véc wiecznej? 
potepienia. Ześli nam Duc ś.ttoryby nas no 
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waónielicy prawożiwey / Etorzyby nam o 
|voáli tám Yo niebie ćidło twoie/ ánietuná tem 
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czyńcej ámie do ftworzenia. © Páme jean AT) 


ry żywiej 3 Oycem/ y 33Ducbem é. Oycze 
= nóf, ktoryś ieß w niebie, Ce, 
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% wota wiecznego: nógotny nam mieyfce w Ero i 


uczałt woley twgiey/y sátr3ymavoal przy e | 
fiowie: wyciogay fercá nafe/ myśli nópe/t 
twemu Hidieftatowi świetemu/ nápelni n6) 


» AA ga? 
pramosiwenaucsyciele/ Etorsyby nas vczyli f^ 


£torsyby nas prorodosilioo Ctebieicoynegop 7| 


Gei finiluy fie náo nómi/ do Cicbic Yoolamy/ ££. 
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1 Corint: 6. 19. w 
Asa niewiećie/ G éáto wófie ieft pesybyttiemmucoá 
Świetego / Etoty w was tejt/ "torego macte oo 2504 
g5/6 nie tefteśćie fmi fwot:óbowiem iefteśćie sept 
tętupieni. Chbwalcież tedy B o G Améiele wápym/y 
w Duchu wófym. 
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L Opóczne á blużnierftie mniemtónie / picétá godnc/| $ 
niettorych udii bezbożnych / o Duchu świerym / ftoty de 
tet Bogiem, Cimorgycielem/s Ovcem y &pnemtconey 

ifinosci/ 3 Dycń/g Syná pochodzacym. 
Ephef: 4. 30. 
NE zá [mucayére Ducha onego ŚŚwerego Bożego, prze ktore- $ 
„go reffeicse zapieczgtódwani na dzien odłupienia, Wi 
Aryan aczyli » d Duch ger) sef ASSorzonym od Syna Boze- 
$: o czym pifse Theodor: lib. 4; cap. 3. Auguftin: lib: de Hæ- k 
ref: cap: 49. Bafilius lib: z. cont: Eunomi. 

. Macedonius uczył Dach KRuety nie teft redney natur y,csés, 
aset, s Oycem 17 Synem: ale teft [R&orientem; y fuga Kryffa-i Be 
KA you: pife Sozome: lib:4:cap:26. Augu:lib:de Her:cap:fz. p 

Theodoretus nciyliá Duch sery od [A yaego O»ycánte od 8- | dfe 

ha pochodzi, pie o tym Cyrillus Anathemat: 9, Tegoż bledu n- 
czył Neftorius, pokazuse fig ex Tomis Concilior: Tomo 2.cąp: 
17. nuper edito. 

, Aryani uczyli, 13 Duch &igry s nie tef Duchem O "eg ferm, 
*le tylko Sym fiiom: pike Bafilius lib: 2. in Eunom. c 
Abailerdus uczył, acz Dich Zekuerg pochodzi od Oycź y od Sy- 
Ka, ale przećję, nie zich śfiności, iffe Bexnhar: Epift: 190. 

. Hugo Kźrdynad in Expofit: Miffe. Ducha 5. nte każe géet. X 
Waid: De jego fa» Kazda modli&a ma być czyniona do Oycź, 
Abo de Syna, ależadna do Ducha śĆgrego » aboŚŃiem Dich $. 

"a darem: à darod dern nie ma być pro[Somysele od da&&ce da A 
PD, cb 4.byGSa profSony odOyca, 3 od Syn4,bo od obud Su pocho 

^n 3Jfadie do Oyca y do Syna każda Modi Ra ba exyniona; 
da Te daRce,ale nie do Ducha $. ktory ief darem. To &ysnanie 
ryanftie &&lo$omo,ono a&pprobitacidoM [fala Krá- 
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$ Äepëeitäege Roku M.D.X. druk A nego,ctego nie pr3y y langa Ie- 
© Ward, po Iezuitfhku ie &ykladasec, Qut: 130. cap: 23. fol: 184: 


de  Wuiefw Kasóniu pietwfym o fłowie Boży 
CZEŚĆ votora/ fol: 568. 

Grzechu pierSNorodnego, Ke GRytkim piśmie, &n1&&1mian- 
ki niena (S. O SSiecinym PánienffRiePann)Maryey, SS Psśmi8 
sGprym nie peS&nego nie mamy. Nad to, że BogOcsec nie jeff na 
rodzony, Ze Sym Boży reft (polifiny z.Oycem, $e Duch i. 1eff pra- 
dëng Bogiem , że Panna Marya teff Boga roditételka, Ze Pan 
Kryflus ma ds&ie naturze nie ymteféane,. die Goli S 1edne) 
perfonte: $e Duch s&gty pachodii od Oycay od Synd. ToSRfeytko 
ESRanielikoie przytmuja; ySSterga.tahie tako y mycholiaty ch 
rzeczy, tych Be terminos , nigdiiey Q pismie S&yrairzie nie 
náyduja. Toż ms s Hofius Kardynał lib: 4. de Traditionib: 
lib: 3. de Auctoritat: fcriptura lib: de una fpecie Sacramen- 
ti, y Zaff, Coż ta deif jedno bląd AvyidnfeiforyteS&act Z czym też 
y ryan cseflosRyreidiasa, y rymu fig floSy fezyca, y% błędzie 


| 


niSŃserdzdją. Tu kdżdy może obaczyć, kto S&ylagl Aryany noe; 
|kto im droge do blużnierffGa ukazał, czyim fa plodem:nte Ean 
ielicy, ale fámif Rzymaidnie, i 
Chrifoftomus de Spiritu fando Homil! 
Ieff o rzecz niepodobna , Aën cà, ktorzy około Ducha ŃŃigtego 
bładzą, mieli (Sczyrze poffgpoS ac z fiřony Syná. 
Ambrofius lib: 1, cap: 2. ad Gratian: de Spiritu fando, — 
Nie Qierzy ten Ñ Ojca, ktory nie Wierzy Q Syna: nie Seri) 
lani (© Syna, ktory mie Kiersy S Ducha śietego. 
Auguftin: contra Maxim: Arian: Epifcop: lib: 1. fol: 639. d 
Duch i&igty iefl Bogiem: d tesliby Duch &&ugt) nie miał być 
de |Bogiem,y abeng miemtalby znas fobie Kościoła: aboS$iem na- 
uz lpifad Apoflal. NieS&ueéte 1$ Koiéiolem Bożym nefieśćie, a Dach? 
je [GO Qus miejska? Gdybychmy Anioi nagacmtey[emm ktoremt 
NAugtemn, Koicial zkamienia, zdrse Ña czynili, izalib ych] 
nie byli za przeklete ofadzeni od pras&dy KryflafoSSey, y od Ko”) 
© |sćrofa Bozego: abo%orembychmy [&orsensa tę fie przyst ać] | 
[ezali , ktorarylko tednemn należy Bogu. leslibychmy tedy Hi 
Gozerokraycami, czyniac Koścrol ktoremnkokGiek Aerien | 


la mic nie ief Bogiem pra S Sdi Sym Duch święty: ktoremu 9^ 
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ciynimy Kościoła, ale fämi my Koictolem tego deefe ? Tame) 
m fol: 706. NieSRiectes mooi „Apofłol, d czionki Moe fa 
Kijote Ducha A Gdy te rzeczy flyfeyfS > nie przy tegos dby nie 
mial być Bogiem Duch $. żebyś mie czy nil elonbos ff Sorsyézelo- 
eich, Kosétolem fASGorzenia, Tenże mo&&i lib: 1. cap:6, de Tri-! 
nit: Nse sef Duchs. fl[S&orseniem : abo Riem komu diata na fe 
KoictoTem Gaeren, potrzeba też tego, abychmy tę fuzbę tems) 
oddaGali, ktora nikomu alem nie mamy finiji, sedno Jáme-] 
mi Bogu, ktorą po Grecku za; Latria. 


II. O pochodzeniu Duch Swietego. 


Athanafius Doktor Grecki in Symbolo. 
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at” 


coge dest KB 


ELIT 


Duch &iety od Oycd y od Syna, mie uczyniony, ani ffforgo- 
ny, dpi urodzony, ale pochodzący. 
Cyrillus Epiftol: ad Neftorium. 
| Duch s. nasWam) teft Duchem praSŃdy, a prasedd Kryfiue 
sefl: fhad fig pokaznse, 34) od niego rakże sd ko ) od Oyca pochodźy, 
Chrifoftomus Homil: 1. de Symbolo. 

Tenći sef Dach sS&igty z„Oycź y zSyna pochodzący, ktory rog- 
date lafne dar kazdemu zofobna sako chce. Tenże» Homil:2.| 
Tego Ducha Suptego,miS&imyOycn y Syn Ri być [potro Raym; 

D pochodzacym 2,Oyca yzsSyna. : ue 
Epiphanius hzref: 69, 

Takożrzodło SGrychodźi zśrzodla, "fo zBogaytc bnał na Sari 
<Aboflolfta y rzekł, Wejzaśćie Ducha $. Tamże: z,Oyca y ziedno-! 
rodzonego refè Duch ś. Tenże inAncorato: Duch (Ed Oyca, y ŁSY- 
na [am geff S&iatloseia prady. Tamże: Octec tef iy Rotem, Syn Pu 
refè gold, 4 Duch f. z»obud Sn. 
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Se RE 


.. Metaphraftes in vita Dionifii Areopagitz. 
W/faprl moy Kryfms do nieba, y do Oye febr ey ffolice Grad ^ 
t£, y Ducha ktory zmiego pochodzi poflat uczniom. 


Anaftafius kroregozaleca Concil: Conftant: 6. m&s 
lib: r. de Re&tis dogmatib. r: 
" 5 Kä > m e b 
Ducb $. pochodźiy Ange poflany, nie tylko od Qycź (4 mego,ale| ^ 
Jod Syna. Ta me: kazniącP an ir$Duch s, ch dow Uni MU de 
24 Vegnie mac: W eżmićre Ducha $. | 
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$ LIL © náuce Ducha Świetego. 
K Chrifoftomus Hom: 77. in Ioh: 

E mego SKeżmie, ta sefl, co fa iem yinam: daten dna 
sefl mord y Ducha 5. umieigtność. Tamże, ledna tef moid y Du- 
cha S agrego nauka czegom ia miat uezyćon pare. Z megoŚŃe 

Di imie, to sefl, żadnej rzeczy nie bgdire odemnie rom. 

"Theophila&us in cap: 16. Ioh: 

5 Dach iS&iety nie nie uczyl, okrom tego, czego uczył Kvyfl on. 

$ Dydimus Alexandrinus lib: 2. de Spiritu S. 

RA Nie będzie moil (am od siebie, to eff , mie będzie moit bez) 

à 720) Oyc&ego zdania, gd yi teff nie rosdsielny od mey y Qyco- 

ka Hey Holey: a te$ nie iefifam z z siebie, dlez, Oyca y ze mnie jeff, 

Di d'Beie tà [zl yo co teff, y co moi, ma z Oyca 3 ze mnie. 

Tertul: lib: de przfeript: adverf: Hzret: cap: 6. 

$ ZFoykli morii Har rich 5 npe Se ytkegoSiediieli Apoflo= 
b oe; tymże fS den fan tem będąc uGoredzieni, ktor rym $45 Z zprze- 
Ca ierdza, acz RS bach 0 Apoflol oK je Kuedzieli , ale nie 

4 Sof&yrko S &ytkim podali. Tamie: leffesec Qele mam cobych, 
&c. alesednak przydał: Gdy prsyidzie on Duch prak dy,& c.Ty- 
mi fh y pokazat.żeć nic tA ego nie bylo,csegob) nie S&uedire- 

z 55 ktorym GfeldkieypraSdy doffapic przez Ducha pra&&d» obie 
Col y &ypelnil obietnicę rako Sviadesa Dźieie Apoffoifkre, 
Irreneus lib: 3, cap: t. 

&| Gdy S&flal Pan naf od umár tych, Apofioto Rie przyoblekli mot 

e przychodzacego Ducha z&& fot Git, E *yskiego na dpeln. seni fa» J 

meli dofkonala ee 3 Wyjlli ma kray ziemie te rzeczy e 
re fa od Boga nam dobre priepoeredatac. A rak Duch $. y tego u- 

20 czył, czego y Kryflus; y SS Syrie go garaz, náuciyl "Apoffoly , czego 

$ sedno tylko bylo potrzeba do Sudry, nic nie gachoŚ%aN(y do 

$adnego Concilium. 
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Se ; 
% | A ucusriNus Serm:186.de Temp: Święto oniá ost 
KH śieyego wfpominónie czynipónóŻogć wielkiego y wiel 
$ |Fieytáfti/Etora teft né nas wylana/ábowtema5ogu świe? 
% tobywa obchodzone/ éby to co fie ras táto, s pómieći nie 
KS z, było mygláosono. Toż mowi Epift:n8. y lib: 32. c; ap: 12. 
EE 


pr Eë 7770 M ep ego CH D x$j E 
Cont: Faufl: Bernard: Serm: 1. de Pent: efle obhodi, A 
my pamint świętyd / ióto báleEo wtgcey / tego od fro, $ 
tego to mielt/ áby byli świętymi, ile ich było świstymi. W 
HieRoN:in cap: 4. Galat: X9 Gwiętti Duchć święte: 


gó przyfcie zćimy. 
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TET. 


SP Ż He epe 


Tec X ERES 


sápalit ogień w nid) : 


Tyś D3twiym cubem fivoim/ iesyti = 
Ze 


tosnymi/ pogányá poymicéé taczył/ w fpolecnoscwiá 1 


EH 
de EE le EE EE 


e —— a — ———————. 


ry świgtey ` Mlleluia/ 2flleluia. 
WTOR4 PIESN O DF. S 
Dattor Auguftyn in Quzlt: Novi Tefłament: cap: D 


t — U 
Eye sedeo KA: 2 epo: ote dotis WW O3 «8c od» 


Paien Pues SIE EES 
97.3tydy mieyfc pifmá $. Ioh:14. A&tor:28. 2 Thef:3. 

r Ioh: 4. 1 Cór: 12. Luc:11. AGtor: 13. Attor:20. AQ: 5. 

Bojtwo Duchó é. wywodśi/ y ooFlAoa/23&wna (eft Geen) 
sebuch 6. Bogiem tejt aéswény. W3ellórnin przywiodź 
fy flowá Piotróś. ACtor: 5. mowi/ lib:r. cap: 13. de 

Chrifto: Gto iśśnie imie oe przywłagczone teft Duy 

chowiś. Toż mowi SFárgá w Zaskniu Gwiętecznym/ 

f0l:254.y Hórf6/fol:509. y 54. przećiwto ELamftwutTo^ 

wofrzezeńfttemu/ Etorzy mowiyże ntgottey iśśnie Duch 

5. jS. nie sowa Bogiem Pifmó. Coż czeczedOwięł y Ho s1us 

g Bellórminowi/ y GE ázosc/ y Hórfię / Etorzy toż mowi 

co y Arytani, Ftorym otogevftáli 2 
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Ed ścią / Etoryś ftwoczy! ferce y myślodofto fwo wpedhnioź 
% EICH 
%| Tysieftćiepycielem wiermycbnóżwan/y Dos 
ic Etorem prawym mianowan / ftuonica prówa/ 

0908 Żywa ogniem/wnetrznympomóżónieni/ 
A oe ore eot b Ue ZKZ ao ce dope oe 


dree 


wley milosé wnetznośćiam (ccoecanym/á mole 
cidlo ndfie posilay: w wierzeprawożiwey Ary- 
ftowey/ fiva moca nas vpewniay. 
Trieprzyiaćielenafieodganiay / áo fercanó: 
fiefiwoy potop day (being też 3 tvocy 25 offiey 
mocy/ mogli w wierzeftalymibyć/ó wfiytto zie 
żwyćieżyć. e DE Ge 
Prosimday nam Oycá prawoziwie snác / y, 
Gynánamilfego posnác/y ciebie ćiefycieló Due 5 
cbá / w poftáct troidficy iconego/ vofeccbmogaz $ 
cego oná. Z 
Fiapełniwfy tát boftimposuéntem/ Dome 
nas nabożeńftwem prówym/ A04Y nam o ZA 
fluoze Bryftoroey trwóć / náu£ iego przeftrze| $ 
góć/ ywiecznież nim tErolówóć. EN 
Day byfiny ćiebie Hogátednego/ 3náiac éie/ 
y cgćili fámego/ 213 tvocy vobrotliwey fe3odroz 
śćt/ oocboosili 3ávo3oy ddrow abáwoiennycb 334 
wy folosii. A 
X Dayżeram też y vo dźisieyfiefprawy / Duej/ę 
u ćiefyćielwtófiawy / śbyfinyć cześć dwate 
wzoawóli/ hwalac cicbíe áà ná wieti3 twoimi| 
LIE IETEUCEITII ME. ob» k 


SES He H+ «Bo Sdn X: eg 


i Paczki RK LORCZDL Z Ag, 3 
A wybranymi. 

$| Badj wieczna hwałć Oycu/ y Bynu/ y tos 
x bie Duchowi émwietemu/ z vofiytto cos dats 
foey milośći: w czym rócznas ty (am pomna 
* żać/ przy wied E fivey rddośći Amen. 
$ TRZECIA PIESNO DY: e 

ne ŚwiotFi ná Ftore fie śpiefżył pówełś. ola przepoż 

de |wiedśnia V wánicliey é. do Jerusalem / gosie fie Zydow 
* wiele sgromaoskto/1 Cor: 16. At: 20. Wie były Cwtots 
VS |EtKeześciśńftie / ále $yvomitie/ twierdii MARCEL: 
M: |FRAN COLIN: cap:84.de Temp:hora Canon:á B £ 1- 
$ IL AR: lib:3. cap:13. de cultu fan&o,mowi:sgotá ntemág 

; nic pewnego/ieflże tepifimá morto 0OBwiętFódh Zydow: 
de Ridy czyli o Brześćióńjkich/ 26. Ylie 5ga058 fie s Adref 
$ fol: 495. CHR 1505s: Hom: 45. in. Ata. no Ewópiente 
$  Pówłanć GwtotEt do Jerusóleny/ Tie byłoć la éwigtá/ 
e Ale ola wieltośći ludu/ 4 56 tym to vDawał 3ydom/ i6F04 
* |by on obdjoosil święto ; d chcąc nieprsytactoty posyftác/ 
EN twópił Ge opowteoáé fłowo Boże: 

INotń iáko, Smilwy fie/ 1€. 


Woémyf Ożi6 Ducha świetego / by 
nas taczylna wfelti caáe ftrscos o 
dezlego/ 25yfiny nie wpadli w złe 
M połujy/ Etoreby BEoOśiły oufiy/ oto 

go prośmiy. j 
zl  Ciefiyćielu Duchu świe ty/ tyśod 2Ipofto 
że low w orsecb żacnych przyiety / prse Cie ma 
r4 orosét fo nabyli/ ároslicsne mowy mowili © 
desto ote deste eol eM o0 ER T3 


dief" ën th RR Gë o Dachuś. WR D xiij | 
Synu oym. B 
Tyć = y Syrurówity/ w 23 oftwie 60 
Bogarfinośćia nic nierososielny: Tys 2ogob Ei 
wietuieff pravoosiwy/nam wierzacymuniośći % 
wy/ Taf pocrefyciel. P 

Tyś Apoffoly potwierdzał/ vo tey náucew 7 
Étorey Bryftus fam ich nóuczal/ áby w tym ad^ ? 
wody ffalibyli/ á póńftkich flow nic oomtientáz z 
li Atore ftyfeli. i SE. 

Cy wióre Oawaf prawdśiwa dbybylá veel 
watpliwo/leca prawieżywa: Ty fercánáfe fam ę 
oświecaj / św zbawieniu nas vpewniaf / w| kA 
mece Aryffowey. ; A 

Puscz ćiebywa ooroosore/P rsyroosertic/Eto de 
tebylo vo naesepfovoánc: pzscs ćieżywotnowy|$ 
biersemy/3 grzechow nafiych poxftáicmy/T tie|$ 
3 siebie fami. 

Ty wfiyttie ctoty WItas fprawiaf/ ferceczyś 
ftc/ miłość Boża (am wo nas sápalafi: 25 onicm 2e 
w nasz przyrodzenia molego/ niemág nigdy nic 3 
dobrego/ Dla éiálá letto. , 

© grzechów też oopuficzeniu/ tylo ty nas * 
fam vperoniafi w náfym fimnteniu: J3 w láfce 
Bożey možem vfác / náosicie fivoie potiéodc/ s 
Cot čicbie mamy. _|8 

Slowo Doze o5nápmuief w fercácbtam/fE 4 6 
Yániclto ty fam pomnajaf/émter A ry ftufowe| e 
nam przywłaficzaf/ fercá náfie vbeépiccsaf/ D 


deeg" ër ged KAM Oy pie 


Bobo Eeër Dein a05 Sak Re ge ege 
5 llafceicgo. 
Dtwierdżaf nas przez świotośći / $ecbmy w 
Zo ZA ry ftu ooftapili (prawiedliwośći/ rótżeteż 
je wiecznego zbówienia/ 3 Bogiem Dycem pole 
l onania: Cemu wierzymy.: 
$| Prosimy tie Pana fiwego / ponieważ rosiem 
$ boftoluZryftuj(owego/raezfumnienia (am przy 
prówomwóć/ bydomy godnie mogli viyroác/ 
wie Swiatośći tetto. 
| YOttoryd Gátrámentácb swietych / miezd 
$ mytamysbáwiemia/ ám tóftiw nich : bowiem 
$ |famy 3 śiebie świątośći/ nieczynia w nas fpróć 
$t |wiedliwośći/ Ty to famdawaf. 
el  Alemyich vżywamy / byfmy mmi widrende 
$ fepieczetotwali/ śmierćp ánftavospámietyvoór 
Su 9 5bówieniu fie opetoniali/ Jat Arześćiani. 
%| Cy też czlowieta Edioego / 3 balwochwale 
I5 DG fam voywobsif do Zboru twego: By bát 
à | oány |woie epuscil/ átobie (ámemuivs ftuiyl/ 
3% Sogu wiecznemu. 
$|  ZMowip przeż Proroti do nas/13 przez fiwole 
% świeta tófte/ cbcef 3 namimieftóć/ y wiernych 
d fivoicb w finutEácb ćiefiyć/ d we wfiyttich fpró 
à& wach wodzem być/ Conam Żożeday. 
$| pan Aryfifusnam to obiecał / gdy fie ele 
% śnie rozfiawat 3 Apoftolómi /mowiec: Posle 
$ Ducha świetego/ tenći wasnauczy wfyttiego: 
à Zo że mnie weżmie. 
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nabożeńftwie/ 3 (obo też miepEdć w Erolefiwie/| $ 
YOiecanymi caáfy. s 

Babźżeć Oycže wolecaa cbywoalá / y tobie tcs 


| rette pánic/ niech bedste daná / tatżeteż Ste e 


ett éivíetemu / Bogu vo Croycy icoynemu/| $ 
YOfiecbmogocemu/ Amen. $ 
CZWARTA PIESN O DE:-S. | 
Mzxosiuslib:r.cap:5. de fpiritu fancto. Dudi ée 
Świety nie bywa poświecony/óle fam poświąca/bo ftwo7 % 
tzenie bywa poświecone 3€. To nic Papież (nost świsty? R 
mi czyni/ śle Bog : o Gym yte pifing świódcz/ Ezech: 
20. 12. Exod:31.13.y Muguftin tót pigoc in Phal: 85. Fe $ 
ftem świętym óbowiemeś mig ty poświęcił. T 
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Day to o co ŻęDamy / Etorzy w tobie vfamy/ Dóry tác de 
Cnotliwe sádooméate/ Frześćińńitie ftonáme/potym wie 


fti twey świetey. 
czne zbówienie/Mmen. 
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MznRostiusSerm:ór, We felmy fi w ten O3teŃń Świ: 

ty święteczny, iśEofimy fie y w osien MOielfonocny vwefeź $ 
lli/ ábowiem w obáomá dni podobna y tó teft vrocsyr| € 
ftosc. Bo n&YOtelEo noczwyłli fie Ecséié wpyfcy nerodo 
bie / á ná SwiątFi pofrzezent fo Mpoftotowie: ée no» EN 
til pan Zwolenntitom/ gdy miał wftąpić Do niebć : Sanl g $ 
Erzcił wodo / ále wy bedziecie polrscyent Duchem świe” | y; 
tym, Etorego wejmiecie po niewielu tych oni/ ac. e 
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| hm/twałófto ic rács aśpełnić /ttoreśty raczytftworzyć.| $ 
Ciefyćielem Cte zowiemy / żeś Dogiem ieft| $ 
(dobrze wiemy: Ty letórftwoOśiefi oupom/y ws $ 
ftófbntach ćiefyf fam. 
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$) Oświeć fiowem zmyfły náfc/oay wolcy fivcy 
$ zrozumienie: Ciálonáfe váca potwierośić/ we 
2 Dle woley twey rzadźić. 

al Tyś sieomioratidarifiny / Palec Boży pra: 
+ wey ePi Dycowefiowo obiawiap/ ty iesyté 
% miwladaf. 

|  Cbysrośći dyabley racz zbawić / PoEoy 3 mie 

; lośći Der 3rza0$ić / byfiny 3á toba wodzem fili/ 
w$eltiey potufy vfi. 

Otai Dycaniebieftiego/ "Jezu CAvryftá G yná 
iego/y siebie Duch świetego/w 250 [tivic25 ov 
gatedniego. 

Hadi jam ttosciem w fércácb náfy cb/ Ciefiy? 
ćielem w finpt£ácbwgel Eicb/25 ydomy fie śmie 
ránicbali/ á przy fiowie twym ftali | 

25695 domad Oyen ys Synem / Tótżery 
: onie 3 Duchem świetym/ w Jfinośćiiednego 
25o[twá/ zśwż0y/nóć wieki/ Amen. 
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Domine exaudi orationem meam. 
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Ktory nå Iutrzni y m wieczor śpiemwdiąę, 
«Tego pfalmu / 6 ofobliwie s wiergá osteóiotego / Dos * 
Ptorowie świećijtóto A MBR o stu slib:1. cap:$. despi- 
tituS, HIERO NYM: in Pfal: 145. 260ffwo 3oucbá świeć 
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|Poftoły / 3 grzenych Zësnapatete czyni oobroći vostela/ 
fam poświęca co właśnie fómemu Bogu należy/ Iob:14. 
4: R temu/ Dobrym ieft náswány / Etory tytuł fómemu 
Bogu fluży) Mat.19.17. 
INotá iáko, Głóteńt czós gdy Zydowiej/ić. 


Mfiuhay wieczny Boże prośby 
moie! 2L nátlon tu mme swiete wz 
fy fiwoie. 
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br litośći/ dc me vátovoác w meter dole $ 
OŚĆI. 
Piiechćiey fie 3e na Bożelutośćiwy/ Prá 
Wem obcboosié: Zaden czlowic? żywy 
Tat świetynieieft/ áby ná twym fadżiej Cie 
mial być w idPim wyttnięny nierzadźie. 
| Otosly czlowieł trapi moiedufe/ AMiamide 
finiácb ślepych mief£áé mufie. 
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$|bytw cále wierne fwezódhował. 
$| Toćieft pociecha mych trofë y w3dychónia/ 
* | Czefamiaprzećie twego zmiłowania. 

Czeta ocblooy oufiá vtrapiona / Jato 03036 
% | czeka żiemia vpalona. 
$| YO cásmic wyfłuchay/ w c3ás mie rátuy p 
$ nie/ Już misiłleowiey dufe ooftámic. 

Gośie mie ty pr3cy3r3y lużem dawno w ie 
Je mi/ X niech mie licza miedzy vmárlymi. 

0 tobicnáofictá/vo tobie myśli mode/ Paté 
5 vog yt£i/ á ty miłośierOśie fiwoie/ 

Obiaw ndoemna:á oEaż mioroge/Po Ftorcy 
KA chobzacbespieczenbyć moge. 


x| Myrwimiezretunieprzytaćio! frogich / ©: 


$ bróńco finutnych/ y tvoiero3o vbogicb. 


$l Fłduczmie w świetym żyć Zatonie twoim | 
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Duchu swiety róczże przy nasobecnie 2 
byé/ánas pociecha twoia y obrona/Etoz 37] 
rey czekamy 3niebieftiey wy(oŁOŚĆi/ 07 A 
patrzyć. Racz poświecić Bościył éidtánáßego/| 
á ná miepEdnie tobie eoo ne obrocić. Racz vive? 
felić obecnośćia twoio oufenáfie Ciebie pigna- 
ce: racz nágotovoác godny Przybytet mátefta 
towitwemu/ praycbeoos gnách twoy/ d potopy 
ttvoy 9309b cnotámi roślicznymi: taż vftapic 
wfeltiey osieblosct/ wypad: pobuotiwofielEicy 
niepriwośći. Rócz wefcle tunáfe/ trwadlymy 
dlugo wiecznym vczynić / y racz oonoroterte 
fitwórzenia twego/ w nieftóziteliiey ślicznośći/ 
ná wietivtwierozić/ Amen. 
Druga». 


Yehu swiety ciebie wyznawamy być 
Żogiemnópym/ ftworzyćielem nieba 

y żiemie/ Pánem wfiechmogócymi/ ro» 

Vorym (ycu y Synowiiego/dawca Odrow niez 
biejfich 7 pólceni Bożym / moca naywyifiego, 
Zon! ogniem świetym/ wodażywa/ ZADAŁ 
tem 3báwiertia náfego/p omásántem zbawiene| $ 
"ym, Poćiefyćielem y FTłauczyćielen nófym|$ 
Prawożiwym:w Cie wierzymy/ćiebie chwalimy 4e 
Clebic wzywamy: wierzac mocno /że pochodśi T 
Bee deeg at P «Mop 
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V oo wiecznośći/ 3 Dycá y 3 Syna. 2L przetoż cie 
$ prosimy / baosnáfym roob3em/ prowadź nas 
Fi Do voficláPicy prawdy: badź nafym obrońca: 
3, ibron nae 90 napychnieprzytaćioi/oupnych y ćie 
34 lefnych: badź náfymnáucayételem/náucsay nas 
8 |woley Booey : badz nóBym Poćiefyćielem/ poź 
$ |Eiefiży nas w finuttach/ w fráfuntácb : badź nds 
F Bympomásániem/ pomóż nas láfEo twoia świe 
gita 3ápalay nas (amoo nabożeńftwa prawośi 
3 wego: pobudzay nas oo modlitw ferdecznych/ 
$ |vtwierdzay nas osbáreieniu w nafiych fomnic 
$ niach : ocblabsay nas w prześladowaniu: bay 
* nam tuna świećie ftóć fie veseftnitámibárovo 
1x, twoich/ przy śmierci nófiey racz fambyć/ fpraw 
% vo nas A v3eóciánfEte fFonánie / dpotrm nos Da 
B) prowadź do Aroleftwa niebieftiego/ Amen. 
Ojcze nóf, ktoryś iefl, ere, Amen. 
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KORI kazdy znich mial Beie fęrzydeł dorema EE CZA % 
| ege, d déien d okr eli nogi (Korea zefię dem Let? | $ 

It. Yolal ieden do drugiego moSSiac: SSŃsęty» Aert, Sery Lë 
Pan Bog zafletak, 0% (ytka ziemia napełniona teft chó%a ty Zeg ol w 
To mięyfce ki es Ian è. o Oycu, Apocal: 4. 8. Tenże Lan 5. t03] S 
Mseyfce Qyklida Sk ES&anieltey, o Synu Bożym, cap: 12,41. Tog 
mie yfce Paeti. GŃykłada o Duchu śŚKrerym, AGtor:28. 25.Skad 5 
do tò pokaziie, że Oczec Syn y Duch doing fa tednym Bogiem, te-| 2 
|dzey chaly, &&c. Abo Nem co Pifo s. przytacza Oycz, toj 
J Syno Ri y Duchowi sS&igremm, ktore mieyfce Doktor Auguft yz; 
lib: Queft: NoviTeftam:cap: 97. przypomina y tak teifoyklada. 
L Tym froen Bogó w T ov c v tedynego blużntli/ 
sńwBe fie im żle ptácifo, 
Levit: 24.16, 
Ktoryby imię Boże blużnii śzaiercją ntechay umrze: A skamio-| « 
nure go Kl zgromadzenie, 
Nicephorus lib: 16, cap: 35. 
Onego czdfu Biftup niektory Arytdnfzi» ktoremu imig było 
cu teriu s, był GU mieście Konfisntyn opola: Gdy niektoregoBar- 
bifa krzćj?, sde Panfza odrzuć Ńt(y , precio GrykTemu| D 
Kë od smial moie: Krsći fie Barbas W imig Oycz, przez! % 
Syr GO Duche Wsgtym. Aza tym Koda z nacyynta zarazzni- 
Ingla: A Bárbas zramiąd uciek Rys on cud yim ojnaynil. 
Platina in vita Anaftaf: 1I. ; 
„„ Olimpinfa Biftupa R Kartaginie Aryianftiego, ktory Troycg 
NO erą 1 Rnie Q lázni blujnił, trzy pioruny zabsty, nan uderzy- 
We, yĉialo jego Gabi, ; , 
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Gregorius Turonicus lib: 2. cap: s. Hift: Pranc, 

Wrdsac miezbośny Cyrala Bifęnp Aryranfer, gEugenius, Vin- 
demialis, Longinus, cuda S ynilnzA ve een do Zeie sedne- 
$5» ktorego byl Spo, rzekł mu: Nie mogę zcterpreé oi ci Bifkupi) 
ida GOselkse czynia y y onych &&iele Indis nasláduie , mnie opu- 
$ NORY: S Tuchay mię coć rofkaże: Wi/aeS [fy pręćdźieślat ergo. 
„eb otych, śsadź na ulicy, ktora poydźtezny, á gdy poydę, rece 
P dac na slepe» zaGolay zinf ymi etof. em Kielkin: m Ora e| 
y ofe e Ki Blogofla S iomy Cyrola Bifkupie na ego nabotenff&d, 
mi Seeyirsa S ET, ognayinit chte de y moc torg, OtSRori oczy P 
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EE EECH 
$ moie: aby &idgialy Sia tlosé ktora mtracily. W czym Bifęwpa u« 
D flicbas ey, na ulicy uśradfy,gdy imo on fedt Cyrola, zaKołał: 
|Bzfkupre &uerypoprsyitggam dg: priez,tg moc ktora maf, abyś 
mi prz yro ii srok, bom seff ése foh slepota zdradzony: A to riek- 
Sy pra& dire olśnał. A priyflapiw (Sy do niego Bifkups «toil, 
Irgce na sego oczy, moS&iac, Wedlug Qiarynafey, ktora dobrze 
Grerzymy » miechay będa ot%orzone ocgy S&ose.— A tám zaraz 
zdradńzfość Bifęupia SSynucsyla fig. Potym on ślepy ial SKolać, 
moQiacNieferyf mete nędznemmustzem seft zSkrredzsony od nie- 
przysacield Bożego: Biada mnie i$em dla pienigdzyBoga chcial o- 
Sukai: Wiralern pięćdzieśrat zlotych cserS&onych, a bym fig tego 
de zlego uczynku azyl. Yrjeb] do B;fkupa, Otoz zfoto 16%0ie, pr3y- 
M. Ieroc miS zrok moy, ktorym dla zdrady S&otey utratil, A Qas 
y |profég nie &gardsaycie ngdsnego, ratnyćie gsnacego. A oni mh 
ty: |rzek/s: Wier że fa rzeczy podobne Gvierzącemu? Rzekł: Wiersf 
$ Boga Oyca S[Sechmogacego: Wiersę Syna Bożego Iesufd Kryfta- 
fa być ro&&inego Oyen: W serze Ducha i. z, Bogiem Oycem, y z Sy- 
SC nem być [poti ffnego, y [potSGiecznego. T rzekli Bifęupó, W imigOy- 
cá, y Syna, y Ducha s&&tgtego: Boga pra&&dsiGRego , ktorego Qe 
trzech Perfonach, sedney GfSechmocnośćy y re&noicsi&&yina&Sa- 
myniech będa ofs&orgone oczy foie: yzgraz,do pier&&Se go z dro 
Sra przyjsedł. 


| V... Papieżowie perewyfami bywali. 

| Zepherinus bład MontaneS& approbo%al: pike Tertullianus 
lib: contra Praxeam, y BeatusR henanus in Tertul: lib:cont: 
|Prax: Marcellinus &afG&anom ofiaroG%ał : Vide Platinam in 
ivita Marcell: Liberius podpsfad frg naAryidnfka Kiarg;onę áp- 
Iprobutac, z Aryamy prxeffa&&at, Athánafiufa znimi condemno- 
|SGaf: pife Athanaf: Epift: ad folitariam vitam agentes. Hie- 
ronym: in Chronico,Et in Cathalogo fcriptorum. Damafius 
in vita Liberii. Hilarius lib: adverf: Conftan: Martinus Po- 
(lon: in vita Liberii, Alphonfüs de Caftro lib. 1. cap: 4. cont:| 
|Hzeret: Volateranuslib: 22. Anthro: Felix IJ. Aryazem był, zi 
|-Aryavy przeffa&al zd [DraSGuAryan[ea zafłał BifęupemR pa 
ims Rzymianie fig nim bryyditlr, za Bifüupá go mie znali, pift 
(Hieronymus in Gathalo: cap: Acatius. Socrateslib: 2. cap: 
|29. Theodoretus lib: 2. cap: 17. Leo, fuccelffor Felicis II. A 
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dryanem, 3 rakaż śmsierćja zfedł z sata ffrafna, dee Arius, | 
"Vyplynientem trie: iGGiddcy) Vincentius, lib: ę.cap:23. Hi-|: 
or: Conradus Halberftatenfis, in Chron: Celeftinus byl Ne- 
orydniftA, pife LaurentiusValla,contr: falfam donat: Con- 
ftan: Anaftafius II, był zdratony bledem ESRtkychefo<Krym od 
Phoryna: SKrddczy Pins II. Papa in vitaillins: Gratianus Di- 
tinct: 19. Can: Anaft: krory rakie raka ssmierésa umarl (ek pi- 
Sa) sakay Arius, Vigilius tych przeklina , ktorzy V&yrmaS dit 
SO Pánu Kryffutie de naturze, y zá heretyki ofadsat, pie Li- 
deratusin Brevia:cap:22. Honorius I. byfMonotelitaabo<GŃsez 
redne Sola Mët Së Af być W Kryfluise, ktorego COciliumKon- 
antinopolfkie 6. 7.8.porgępilo sako Heretyka, vide TomosCon- 
cil: Nicolaus. uczył, i może, krsésé Minifter mie &&[porninaiac 
Die, Syna, Ducha *Sgtego.Maff o rym Gratiana de Confecr: 
Dift: 4. Can: A quodam. ŚSylvefter ÍI. Czarzokśiejnskiemm był, 
Ś©yadczja Martin”Polonus,Platina, Volateranus, y źefyin vi- 
ta illius. Gregorius vii. y fes Czárnoksipinikiem byl: Cyytay krol 
chce ASentina lib. s. & 7. Bennona Kardynal in vita illius. 
Vrfpergen. in Chronico. Gemlacenf: in Chronograph: Lon 
Xp. Bened ykt x. yan[ey Symontakami byli, czego nie pr; y Pla- e 
Una in vitis pontif: Zan x x 1j. uczył, 5t dufe Boga przed. fadem| Gp 
dzieć nie moga , pie Gerfon in Serm: de Pafch: Villanus 
lib:rr. cap:19. Hift: y z& heretyka ofadzono go, enge Aven| $$ 
Unus lib: 7.y Nauclerusin vita illius. Za» x w 5€. nie Wierzy ch 
«by miał być iyot Geczny,ale K&ierdiit,i due zeiatem za- 
raz, umierają, SGyddczy Concil: Conftant: Sefs: rr. Leo X. T 
ESGanielia nayfRal fabula, pifte Bembus y Baleus in vitail- 5 
ius, „4 $Gzec mie bledsa PapiesoS&se P Aza jig SG nich nie prier- $ 
Sala fuccekia ? A Wiege beda iefcze moSQié Rzymianie, i$ Lu- | 
ter, Kan, blad Aryiánfes Kzniećri y foryto Rali? A to famis à 
Brfinps Rzym/cy ren blad approboRali, nan fig podpi [Gali , Z, s, 
"ryan przefa Rali, (pok Qali, y niebyło takiego praSSie ża E) 
dnégo najprośnieykegoblędu, ktorymby flolicaPapiefganie mia- | 
ta być pomazana, Concil: Bafilienf:in Epift; Synodali. Lira- 
nus in cap: 16, Mat: Æneas Sylvius in actis Concil: Bafilien: 
te h&a maja: Wiele PapieżoS% heretyká mi bylo, y Apoflatáami. | 
AErancifc? Petrarcha 9v Preimia ch Wiofkich f&&orch o Rzymie | 
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maks: Rgym te ff (kola edes, Koicrole od fesepic/ISG: Przedrym 
byles Rzymć,ale teraz Babylone falfPg&e y D EH SOet:108. 
Wanze, mzk S8 księgach o Bofi$Ńie Syna Bożego; fol: 21. 5 
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wfechmogacy. $ 

Cótże też Bog Oeiec/ Bog Syn/ Bog yr: 
Del święty. 
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d A vofiát3e nie trzey Bogowie; aletedenacji 
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3 d Tát też: Pan Dćiec/ pan Syn/ Pany Dudh 
witty: 

ES Awpatżenie t13ey pánovoic/áleicoc teft arr. 
$| Abowiem idto 3 ofobná Edżda perfone 2507 
$ |giembyć / Z&rseséiánfto prawda voysnáé przy 
* mufenibywamy: Tat też trzech Bogow / ibo 
4; trzech Panow mowić; Powpehnymnabożeń 
A fEvoembámuremy fie. 
Al qÉccoonitogonicicft vczyniony, áni fewo 
$ rzony/dni vroosony. 

Syn oo fimego Dycá ieft/ nie wczyniony/ ént 
e tworzony Lóle vroosony. 
TQ Duch swiety oo Dycáy ob Gyná/ nie vc3y* 
: ony! dni ftworzony/ án vroosony / alepocho7 

Vdzacy. 
T eben tebe ieff Dóiecj nietrzey Dycotvie: ic 
x. den Syn/nie tr3cy Synowie: ieden Duch świe 
$ ty/ nie trzey Duchowie świeći. 
| Aw tey Croycy nic niemáfi pierwfietggo/ áb? 

| pośledniego / nicriemáf wietfiego/dbo mnicy/ 
$ fego: de wpytkietr3y perfony / [pol voiecancy 
x, rone fa. 
Ai Tát, iżewewfytkim / ifo tuż icft vsecaoro 
$ wyżfiey/ Croycá vo iconości/ Giedność vo Troy’ 
*% |cy/ma być wielbiona. 

A przeto Etory chce być zbówion/ tat nic 
dose ote dtl deo ao oe doped TOT TI Lb 


Je REN SERERE: EE E 
ge AB Sge oTroycyś. WRR Ej $ 
Day o Croycy rozumie. $ 
Chwała badź Oycu / y Synowi; y Duct 
Stvietemu/ Jato byłdnó poczattw/ y tera3/y 3d» E: 
whey na wieti wietow/ Amen. 
OSMA PIESN. 

Ktora fpienváia rozchodząc fte po nabożeńfiwie. 
Ogu Dycu /y Synowi/ y Duchu święte 
mu/ Thiechay bedie wieczna cześć chwa) 

lájiáto Bogu w Eroycy ieonemu/ Amen. 
CMoDLITWA D. QCHYGVSTINA. 
"ebie Boga Dycd nierodzonego / Cie 
bie Syndiednorodnego / ćiebie Ducha 
świetego poćiefyćiela/świeta y niezoże 
dzielna Croyce/3upelnym fercem y vjt y wyzna s 
wamy/chwalimy y blogofiświmy. Tobie medh! 
bepäte cześć y chwała na wiet wictow/ Amen.|* 
O nawyżfia Croyco/ iedyna mocy y nieroz0ziele 
ty máteftacie/ Bożenafi/2503e wfiehmogacy/ | 
Wysnawam ćie/ ia oftátm fluga 3 (tug twoich/y|3 
igymnieyfy calonc£ Rośćięlć twego / wyzna% 
Wam Cie y czcze ćiebie/ powinna ofiara hwały/ 
le omici y moge/ iá£os miOdrowóć raczył. A 
Gnie mam zwierżzchownych ddrow / Etorebych: 
mogl ofiároroác/ te Etore we mte fo /śluby | 
| dwaly/3 Där milosterosia twego, otos cbecto $ 
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P 3wefelem ofiáruie tobie / 3 wiary nie smyélos|7e 


Ty, y 5 fumnienia c3y tetto. Wierzę Cic tedy 3u- 
Stier eege KAKA > Q3 eus 


ot oed deben Kika defe deban ote ) 


5 pełnym fercem A rolu niebiejti y Panie SiemqEt 
$ |y vfty éie voysnamam/Oycá/G yná/yibucbá $°)! 
Flw ofobácb trotálim / á wifinośći iconym og 
e gien praroosnvym/2umert. 


«Diigkománie Bogu Oycu , Synowi Bożemu, 
y Duchowi świetemu. 
403 tobie cześć y cbwalá Beie CD ycsel 
żeś nąsftworzyl á fiworzenie (vote rza 
P ośif/ opátruiep/ voe rofiem dopomagaf;. 
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4 | Bóchoway nas / prosimy cie / pray tá[ce fwoiey| | 


gi D_ycowftiey na wicEi wiekow/A men. 


éi Wadi tobie cześćy chwała Panie Jezu Kry | 


$ ftc Synu Bog żywego / żeś naswytupił / y36 


$ g3edy nafe ogu Oyen oofyé vczynił przez! | 


| śmierć fwoie. Racz onas/ proślmy ćie/ praca 
żę|mieć/ióto Pan y Pafterznam 90 Oycá dány.: á 
% | famnasw(pomagay/y godne cayri/ tutajce Dys 
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z C5 twolego/ Amen. 


Al 25eoitobiccseóc y chwała BożeDuchu świe| | 
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€ ty / Etoryé (ercánáfepodsroiecil/ y Eu posnámv 
% |imienia Bożego f(právotéracsyl. Racz fercánd 
„z, |Pe rza0śić y fprawówać moca y láfta fwola: Eu 
3: | voffemu oobremu rács pobudzać : Clemnosciné 
& Bey meunietetnoséirács oóiiccát/ £u ftatosći 
$ rács mocne czynić: w wierze y w nabożerfiwie 
X rács nas vtwierozóć / ywewfyttich fmuttádo 
S napycb tács nas (ám zdmäpg Clefyé/2lmen. Do 
Zeie i RCM de ati C M dO M M ai 


Ned 00 a WO RAI ROPA Ej % 
ic DyczeySynuy Duchu świety/ Boże w Troy |$ 
cy icoyny/amiluy De náo nami grzepnymi / Zum. 
Oycze nóf, ktoryś ieff, Ce, Amen. 
Ms ape up 
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Lä obchodu pamiątki ludi SWię- 
tych: QA miprzod 
O PANNIE MARYEY. 


Luc: t. Y 42: 
Nycóie wielbi dug moiá pónć,ć váoute fig Ouch moy 
w Hogy Zbówicielu motn. 

I. A Arya Danna nie ma być áni Grana ni CHÓŃA- 
lona, idko. cultulawie,tak y Duliz: bo cultus la- 
trix y dulix jedno 1m4c32; ) 3a zedno fie brora:co (Syroko Krk Vtc 
dz; Laurenrius.Valla, in 4. cap: Mat: T feo, gdy Q prfmo 5. 
Weyśrzyzzy, obacyymy i Wipcey Wazy dulia, niei; latria: abo- 
rer tega [loa dulia, Qf pdire PAS&el 5.3) 8&5 zako Rom:7. 
ar. Gal:4.8.1Theffir.9. Co zSGażarac D.duguffyn, tak cultum 
duliæ, seko ylatriæ, memu Bogu przyłajścza, a mie komu m- 
Bemu,mośiacin quzfl: fup: Exod:quaft:94. Łatria debetur 
Deo, tanquam Domino. 44 I homas de Aqu:choć rogmość czyms 
miedzy rymu floSRysrednak priecig póŃieda, prac in cap:19,22. 
Apoc: j Antol lana 4. zgromst,gdy go cl&&alil cultu duliz,nze- 
chcac 1ey od niego przyjac. Pa migta] na mandat BożysMat:4.Pa-| 
naBoga ego będziefś chSNSalilyy onemu famzemu będzie ffai5t. 
Madrse napifał y Perefius Part:3. confid: 7. de Tradit: Cultus| 
uliæ sie ma byé odda&S& Any Feuer, aboStiem QVlainie zna” 
czy fluibg, a my nie sefłefmy flugami 07: rychale (polnie fluga- 

Mas 3 mi mj Bożymi, Apoc:at; 
ex Si Epiphanius Hæref: 79. tib: i. Tom:2, d ` "Më 
gapras ede fete ćrafo było Ma ryey fake nte Bogteut4 ife żę 
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$ Panna byla, Panną nczczonasale nieku chQalenin dana: efie 
$ opa famá tego cl&Salilashtory fig 3 éjald iey urodźił, dz Tona 0)| 
ce fhego sfłapit. PrzetożEŚKanielia przefłrzega rakoSKe;przeż to 
IR: gdy rzekł Pan: Co mnie y tobie do tego niera floreffcse zie przy” 
„3, [Md godzina moid. Bo aby niektorzy nie mniemalistak barzo 47 
cna być diieS&icg &upta El tą nteSid fla sakoby ai proro* 
A kęyiącyco fie mialo na reng dźiać, A fo Sozgłędem ed [scseprez ffo 
D (S&ey;od[: cjepien[fS&o iefł P.Marya haale, )aby niekrorzy,dźi= 
w Kurac Dë de? SS tatobli&Goses, W ren blad y odfczepienfSŃo nie 
E Spadls. Abiem KG yr ta rzecz sefl ByderfiSKkem y baykami 
sa |< Ärd 5 rzek g, Se ytka fp rasa kacerfka. Tamże: leśliże Bof 
3%, |ziechce aby Anieli mieli być cl&&aleni: daleko GeceJ tey,ktorA 
sę (refl urodzona od Anny» y ktora 3 [odchima daroana tef Anniet 
A [Mora pries modlitSRgy, y S&(Selaka pslnoscGedle objetnice,dana 
cp |seff oyen y métcesS[eabos fre mte nad przyrodzenie urodziła ludz- 
Ww |kresdle żak idko y inf y znnsśienia mpfesegosys i yorá nte&Siafh, 
MEAM COR czćić P. Marya:Octec Syn, y Duch’. ma być chopa 
of lon. Maryey niechay nikt nie Wali, nie moWig nieN&t4/l y ale 
|ant mgza;Bogu należy t4 tajemnica. Tamże: Pigkneć było Q Ra- 
$ in drieSRo,ale nie kn jedsemin. Także: Acz feesgili Ga fe fl Panna 
ipta y ucscsona od Bogázzle nie hu chs&aleniu dana. Tenże s 
Hare [:78.Nzechay uflanie bład z%%odzicreloGG,boeMa rya nie Ze 
Bogiemydni ma ciala 3 nieba,dle 1 poczęćia męża y neid E 
der ntechay KR imię tey mie ofidruje , Abo iem Le dufse zd- 
tráca:niechiay nie (Stlere, P.Máryá fFomocac.Tamie,Pannie MA 
ryey ofidroGGać, ref to rzecz miesbogna s havadaydaleka od nauk, 
Ducha i. [pra Qa dyabelfęg, nauką Ducha mieczyffego. Ta mies 
; Offrożni będzmy,aby [nai to [d mzossż SGielce Pannę zalecamy,nie 
było komt ku zer Benin, Tenże,Harcf:79.8yn Boy P.Maryeynie 
dopnicsl ricié,ncsntiom btogoflá Kié; nie dal Zeimet nd żjemiro 
* feaz ac, SC. Tamże, K toż $ ProrokoSQ kazał czloreka choQa- 
Mb, nierzkac niia fig ? Tefii K pra dise zacne nac zynie, ale 
& priecsg nieQid fta. 
$ Jonaventura in 3, dift. 3, q. 1. Artic:2, 
| Mamy fie firzedz,aby [pads gdy matczyna zacność byka vo e- 
Mona, chata SynoSS fka mie byla umniey[fona , a rak matka 
GQ ni» do gniu bylaby pobudzona:ktora oli 4b S&gce) Sym 
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Nwkyky ki KA et dee Ej. * 
WR yiffon byl, a mieli fima, rako f S&oriycrel nad fiSkorzenie. |; 
amze: Nie kazda cześć SynoS&4 należaca, metce ma być odda- $ 
Wana: 4baiemb) tomie było Pannę cséié,ale rac3ey lc. E 
1 Bernardus Epift: 174. T i 
Marya Panna nie potrzebnie fa Je ey etébbedac hoynie get: 
Bona pra WS diiSSemt tituly doffo ynos i Tamse, Nie ief to Pannę 
Marya ERT 4€) esci uymoSSac. | D 
j Baraletus in Feito Concept. EE 
PryRRda[éesat Pannie, co Kryflu[oSSa jamemu należy , reft 
Hecg niesbożna y 3TosliS Sa. 
“Durandus lib: 4, cap: 24: Rational. A 
virt Panna Marya ief zacnieyfa nad Séi sie- 
dna) Pan nie portcyyl iey kluczy kroleff&Sa niebiejkiej DER. 
IL Zonych fl , Gen: 3. 14. Harfa fol:21. do&odi SE 
LA y przyczyniania PAnnyMa rjeytakore) ktoraby eaa re 
Po: eoe zetrzeć , y doSKodzi tego niektoremi d odami j e) 
tak ma być czytano: Ta zetrze gl eg Sg ios Riso sefl, Panna Má- 
Pya, Aleć zapraĆdg ztad nie doS&sedije Ser Samia Panny Mee 
fy. ae Text Zydo&fki:Chaáldeyfki, Pagninus mája To zefrse» 
«lo, Onozerrze, ło jeflmastenie mieSQiescse, ktore ief Kryfhus: H 
dokłada lohannes Ben: in fcholiisin hunc locum y de ma być 
Gyrazo,ipfumaśeipfa. 2. Text Grecki, Chrifoft: homil:17. e 
In Genef: y Cypr: lib: 2. cap: 9. adverf: Iudzos ma: Oe ge- 
trze to ief Kryfins , nasienie nieŚŃieście. d: Niektore Vulgaty 
maia, Onsetrzesco y Bellármin segnaSSa, lib: 2. cap: 12. de ver- 
0 Dei. A drugie Vulgaty,tcz S& texcte madia Ta setrje, ale prze- 
Ug ad margines kladayTen zetrze : y Leopolitd położył na brzog“, 
03etrze. 4. DoktoroS&e niektorzyciytdia, rako Ambrofius, 
Gregorius y Auguft: Ipfa tibi fervabit caput. Ale nic BEN 
e D. ktore rak czytaja, gdyż Chrifoft:loco cit: y Procopius 
In cap: 3. Genef: y Eucherius ]:1. c:ro.in Genef: przez to nasie- 
hie rogumieia nie tyikofyná Bożego: y Marya Pannę; ale GofSyrke 
Voierpe,ktory) % Kryfłusie farli gle Keia piekrelnego:a An- 
Suftyn ma ein mieyfen te [losa figuratć Seid, li:s.c:18. 
€ Gen:cõ:Man:izak prfsac,Pries nasienie Diabelfkies zma czy fre, : 
PrieS&rotne podnfczenie; d przez nasienić nie&&ieiése Roc do- 
rego uczynku ktorym ffe fprzeć Skin przeSŃrotne mm podn SH 
ER czytanie, Ta jetrie, ganiay )S9mim Qielli b ad nà 
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| eim śeryku, Bag rego Jain qu: Hebr: in Genef: Ipfe fervabit 
caputtuum, Melius habet in Hebreo: Ipfe conteret caput 
tuum:45o Sez Pan fiari (eédtand pod nogami clm, 6. TO 
miey[ceS&lainie rozumie figsnie o P.Maryeysaby ond miala fá” 
[ $ tánosSi zetrzeć E nas 3 nieSGoley jego«&ysSGcbadisc, ale 0 
dé Das Bożym, ktory on [am smiercia sha rege f fatan Roi fla rh 
t onego z%yciężył, A ma 3 tego nreSSoley GWwybz Rid: co fre poł dzuit 
EZ grych pifm s. Ofi13.14. Rom.16.20.Heb:2.14, 1 loh:3.8. y pl 
LA !famychie nanczycielo$k RzymfkicbKasetadna in c:3. Genef. Le- 
$ sho jona Serm.2. de Nativ. 4forsy to mieyfce o nażieniń nieGŃieśćim 
L enk d däre, ys pifgzp Doktoro Krześidnftich SO fey pozaienio 
Iech, do ktorych przydam Irrenau [Ah tory 14h pifel: 3. c:38. Æ 
ut |przydźie nasienie prieyiriane deprać gle sego „ktore jeff > plod 
i pz: ktorym moSK Prorok ,Po Ajspidzie y Bazyl; (Ska będzie 
* chodzi » ypodepce[8 lá y fmokś. 


sel I FEPFoRanie P-MaryeySS Kośćielech©/chodnich poffa* 
Ju nost P. etr Cna pheus beretsk , rofkadjniaczaby © kaide) modh 
e re Boga rodiictelke S bominano; y aby imienia rey S&1y S7 
[mora des) Niceph:l:15. 6:28.44 tenés to byfCnapheus,kzory n4 
% |Bifkuph So gadtem S&ffedl, zá pomoca Zenona, srine Sf) 
% Raf nego Bifeupa Marttriu[d, ktory tumulty Qielkje Q Antio- 
se |ehrey SV[Sesynal , y nauki mengn e przeć Qho SGserze notits 
P |krorego Leo Cefar pobożny ma Gygnanie fkazal:a Calandion Bi- 
$ pd tego nuey[cu uitadéysuffa&om[ig tego jprzećŃkiatten=| 
$ je Niceph:loco citato zesza%a. Grzegorz QQielki Papież gët: 
Ranie P. Maryey Qv Kosérelech zachodnich Gym yilid:a bogiem 

% gdy fnad; cza fu poSRietráa 3 obrazem P.Maryey poRzymaie Ge qo 
czył, Litanie SpieSS a iae, mial rzekomo uflyfseć głos Adel? na po 
Srsetrzn:KroloSSa niebie fba SSefelfig:on przydal,Modi frg za ná- 
mi: jste) faduly arofło NsyManie P. Aarten, Soe o rym Nat: 

P |clerusin vita Geor. j. Tez ro był Grzegor3,ktorego więgipo śmier 
ĉi kazał popalić SabinianusPapsei na ffapiGKG By ná iego miey[cei 
maj o tym Plating in vita Sabin. Epiphan: Bifupstemasabo- 

š bonoSfos fprzeć tal fre, 16S Sac go od [S csepienfI&em ra ko fif ML 
+ Joey pokazalo, y Conftantin? v, Cefars, seimaS Sa Crinitus in xu 
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Śfechne Sij. nagySRea pobosmymsmabosnym, y farożytney Kiary, 
Glottekem,czytay o tym act: 6. Nic:Concil:ij. 3 Concilium, del 
HielzoreConflantinopolfkiesktore była zaLeona 5j Cefarié cha Ba 
nie gea oe, choSante reliquiy, y S&gy anie DMeryeysgt- a 
nilo za bainty za bale Scc lA Sal ff A So efa dito, na coyfam Cefarz M. 
FS oli Kfpomina to Paulus Diaconuslib:zi.R om:rer. 
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Iv. PoG%ieda Harfa fol: 642.$e ege P Maja | 
ther CalsRin, y i» RY ludiiesego cechuiale jednak mie dotożyłe | 
Pczyzz 12 żle poSGażaja.leśli Ka tyan iey iak o Boga nie cale, 
dbo 5 en 34 Poyśrjedniczkę nic eziáta NS rym e) sadney tel eo" 
IE: nie czynia y one) dla tego ile nie Beki jasbo tego y [am Bog», 
JPierS& fs) Kosciol zakaz dag yorym y tu y SS Kate ch: SSta | 
deeg fiyfeli: y ona fáma za AN ta rej cl al miechéja sei 
nhi fobie pri la(eesala pogetoS im po smierci der Wéi WBK 2 
ta mieli 3 panienfiSNa sdiieraess nreSŃiafiami SSC ted im 
Siaja bri) Sede, y na mie pots ars bez Seffydu Stlokazba oni pan- 
tie Mavyey to pradaffesasa, co ei pifmo ś.przyŃtajć cza: tak a 
hiey rosumicta rako pr[0 $. rogumie ntc nie KYZMIAC ani prs)- 
da aac, prie ff rzegajac fig 4by SS to nie G&pa di Zeg napifalnE - 
Piphanius, Bernardus,Bonaventura,Baraletus. Toe ons 
Jami P. Maryażle poS&asasa, fromoca ssa; ) se eje Zeie rata. 4 
laf? to nie reff lekkie poS&asentesse "7 zdarcie, ) 3 godności ztmpre 
nre naret [Sey Pa nnygd) o niey js karadi e y Nf erecznie pipa: 
Poyippy każdy Ñ Lombardst SEI m:de Affumpt: Marie, % Di- E 
Jespula, Mirac:zf.47.48. QQ Parata, Sermide Purific:Mariæ, 
% Conformitartfol.a Przedm : Rojanego anka SS j H dnse| © 
dryuk oS utn) roku 1587. 3naydzie tam fprofze blużnser Zoe Lan Ch 
Prekjelnego godne;o tey pannie R&ierey j cgyfley. 58) te nte seji Lë 
iefromocenie ysclienze P. Marye ysa SS [se Bogoffas imme), to (IL 
Pria (esae, cofamemu Bogu S&lasmre naiciy,gBogrem ia ro- 
2a nad [jna Bożego przekladać, y ong Bogimia nay AS ac. e "sr 
tak jeff fuchaymy: Guido in Manipul:Curat:par:3. ) Holcot:! A 
In Sent: 4. q: 1. ) Novum Sacerdotal:part:1.fol: zy, nera, 5$ to A 
hic pie przefikadza Krapp, y seff to Sla [ny krseffs tak Lied: laj S 
Zeie krzczę Qv img Oyc4, Syna, Ducha $. y Panny Maryey. A de 
Dama fis P apres zafie moi rako qytamy Tom:1.Cònc: FFre- sf 
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EE Pri Wn S EES O O. 
RB IE 96» coe dene ER 
5 rymy f S imie Oyca Syna y Ducha $. b&any krzezeni mie | 
ę smig ArchánioloÑ, iako bereticy czynia. Miflal:Crac:1 omicii 

fol:323.Marya sba& nas y za eben na Korekti. Hymn: Roe tfó 
Hely nay com. Hymn: Marya bądź milosta: Mary 

1glad; sloiéi, Ec. y gradie zoa ja matka Inbilet[Se&&, mos Stt 

Se PriedmoSRie ant à Rojdnego Q PVilnie druk: Iubileuf N 
$ P.Marya sef pania. Difcip: Serm:34. de Sanct, Panna Marj’ 
7 ma moc nad [ynem Srm lesufem Kryflufemdla powagi rofth 

punta macieriynfitego. Stellarium Mariæ lib: 10. part:3. arti}, 
ee Marya nie tylko ma moc rofkazać Syni , Ale ma moc rof aitt 
M. | Bogsiako maska Deeg, dÄ to bylo co ona chce.Profa:Proś Oy* 
ebe castas iso, Erde macierzyn(ktm rofkaż Syn. Baralt? 
EI itus feria 6. Parafcev. Kryffses kleknaSK(Y prose marki, idac nl 
A jimieré, o e Keier moia: O matko, Alaee ae mi. A 
ou [ona rzekła p Aczac : Niechay będzie blogofla&&1one SGysko czat 
+ Rose. T hefaurus Serm:124.de Nativ: Ma:/(zorych nie sbaqR14 
ux (reueg Boża,raslośjerdiie niefkonczonel fary ey Zack Kid 


|Byftość 36 moiby byl& nie dhodźiłó/boby to było yBogą 2& 


Alanus in Speculo peccatoris : Choćby Troycá pryyseegla prze 
* rany Kryfim dE nigd y nte ma milosierdzia pokazać grzejśni” 
koi, Marya uprośi. Teśliby [C yteh Koscrol borasacy y triumfa 
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Jóło ich pogrzebione ieft w potoiu / le Bodé id) fly 
nte po tfytEte wieti: Yfarobowie wydywaláto mos 
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Auguftinuslib. 20, c ap. 21. contr. Fauftum, 

Czćrmy męczenzaki,czćra miłośći y toSdrgyff Sat, htora SK rym 
Eed [Rd ezczemi ŚSNusęći Boży ludzie: Ale tą c3cta, ktora po! 
Grecku Latria aya Dei fl Sem sednym Li ićrnfęim nie mo-| 
Ze bye eS »yrsecsona y pont e& 43 Jeff nie ktora fita Prłasśnie Bogs 
należaca) dni czcimy, dni czćić mu dmczamy , tylko rednego Bog4- 
Tenże lib:de v eraReligion: cap.ff. Niechay nam nie Zdam de 

bosen[I&&o y cheg al / In /dii zmar tych , bo resiste pobożnie żyli, nie 
zę tabje ie mamy, aby takych czci Bukali, ale tegochca, 4by- 
ICH Boga chQalili: Mata być c sczemi dla naśladooaniasale nie 
chę kale: ni dl naboen a. Tamże. A przeto czcimy ich milo- 
śćią, nie Hużba: dni imkK ościolod budreiemy : : Lobo Sem, amis od 
$ d niechca być z: ik czczemy. Tenże Epift. 44. Wsedzże Krześći: 15 

WG) Kdtolicysżadnego zumarłych nie c&alasale sednego [1me- 

leg Bo gA ktory SS yrkie rzec Df ors). Tenże: ES 49. Tedne* 
$i Mas Boj 776 92 ti leży fliba zaboje mé, 5 oná ktor., aie danym fem 
A |po Gre «atria soa. Tenże: lib. 7. Cap: 32. de Civit: Dei: 

3%, Rzeczy Kręte, D aplan fI a skośćioty, oltarze, ofiary, ceremonić 


Ze ' dni S&igte, ) zmfie rzeczy do reyże fużby należa ktorachmy B 3ogu po 
% KEE deg fie Latria.Tenże:hib:quseft. 


ex utroq; mixtim Cap: 114. Krsescz. ini ubodzy, ktorych Pog: ini 
j głupimi ne YS. f «tednegoBog. € chala Q tajemnicy, 3 ktore go 
ja Kfytkie zeczy, y $adzey rzeczy 3 tych ktore on Zus orzył » nić 
e Leben Seege Goredza;ij na onym [amym, dof[yé im do sba Ste 
mia.) fe [Scsesby atr 03m tetac d ie śliby chbSaleyy imig tego ce 
reel AP czolt,obra. ażiliby peifen żadć Ce[ars nie date 
dÄ? rego mieniem Woyfe ) y Gr: a broRRue mieli być R ale 32 
E piph. anius Hzref; 79. 
Ani Heliaff ma by cho%alomy s choétaby był na sŚŃiećie » áni 
IansdniTheklá, &nt$aden si ert, abeRiem nie będzie nam p 
Dad fLiry btad , abyfmy mieli opuścić $RStacego, y che dog tt 
r zeczy ktore fa ff S&orgone od mie go: czerki boe y « balili Get" 
vienteyimo [for o y głupimi pati fig. Tenje;haref:28.N/€ 
napominay KE czci Panad;czci też y Kviete goa b to ly 550467 
less też H Pana tego. T4 mie: Nie m. ależysnad pr zyfłayność,ś SIE 
alte cl oaltey ale należy Pana ich cześć. Tamże: Sp fa S ucic j^ 
IQGosér ale Ie zn (OSK Au ZO Papuna fSemu,3 Oycem y 3 Dsg: 
de chem s. chs chem ś. cl&&ala. E 
Mae ode d Ko E are de ob e oet 
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3 ode. 9d: 2: «07 000 A Aë ës AA Exit R 
Cyril: :lib:6.contra Iulianum, K 

SSSerych mec semuikoS G,aniich Bogami joRiemy,dmifm y m E 
też ;GOykłz chuu alie, dle ich SS yflaSKuaymey raczej esci ma SS ee 
ES 4ż dla prask dy mężnie bo: AS tlr, y fecgyrore SSaary zacho- E 
Wali. "Ta mie: ZA beisen ich czćzć Qfie laka czćia,nieidkim (p à-| 
(me am obcbodz: ac pamiatke. 

Eufebius lib: 4, cap: 14. Hift. 

Boga che, ilimy,t mecsenniltiako ucznye y m islado%ce Kry 
fiu fa Pana ndla ni&&ymoNSne y chí życ 11S ose, ktora prieciS o 
Wlafne mis KroloS&i y Miflrsox&1 pokazali, flufnie miluremyskta) 
rych mystáko QQ pobożność uczniami,tak WW Qielbsenin mc geff), 
kami [polnymt, zoffać fobie 3yczyzmy. 

Lactantius lib: r. cap: 19. 

Ale rzecze kto, T nayi femu ktory S&[Sytk o f &ort31 » y ne 
ktor 3y pomiekad byli nä poyytecimymis c8. de potrzeba od da Sac. 

Naprsod : Nigdy to być mie moglo, dni być mose, aby ten k Mor) że $ 
eis, tli Boga też cle ali. Bo śeśli taż cześć by a odda& Sana in- 
fymtefum zgoła nie ba chŃałomy;ktorego teft nabosenffS&o; Se 
* tego iedne go y fe «mego Boga mamy SMerzyĆ. Tenze lb:2.ca:18. a 
Tana ie E 3ecj, i ktorzy De umarlym modla, abożiemię czczą: | ete 
Yozumu ludzkiego nie mata y y odniofa karanie za [Xorg złość I A 
Piepobożność tako CI, ktorzy fa odporni przeci4% Bogu ojcu naroda| > 


lad; skiego. 
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Ludov: in lib: 8, cap 27.de Civ:Dei. 
Ma ją być czczeni męcznicysadle nie madia być cl&&aleni iakoBog. w 
Origenes lib:x. cap:r. in Roma. x 
Ch&alic kogo infseg go, oprocz Oyca yi Syna y Ducha s.s sef orl je 
777 b AWR LA VA Tunis: :M3 ktorzy żadnego fIS& orzemia nie S 
else, alimy» ale Oycá Syna y Ducha sS&igrego cb Valizny, nie Hai 
diipry W cl ale,to gell, Q nabojenff&&ie. Abiem Anguflyn| $ 
tak op; sfuse chate Boża.lib:ro.ca: t. de Civ:Dei: NabosenffSSo| . 
Die inlSego nie ieff,iedno cl& ala "^ Ta mie: Chala ktora $0- 
Wapo Grecku latria» po Tadinie rozumie fe flużba. 
Damafcenus lib: 4. Cap: 16. de Fide, 

NaleiysSrete esétésdaho prsyiacioty KvyftufoSSe. M t. ík co ono) % 
PriySSodss Harfa fol:451.3 Bellérminá, y Rellarminlib:1.ca: 13, k 
4e Sanct: Beat: ; Doktoro o chSWaleniu sS&tetych: tedy tam pi- | : 

Dad i, yDohktoro$ze moS&ra,de cultu civili, zako segn Aa y 88) A 
Ueda D. . Auguftym lib: 20. cap:er. cont: Fauftum. II. W D- s 
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Ee Ee A TEA e e Ee E EE 
EE EE E ER 
A Granie śigrych smartych Qedtug ciala » mie jeff Tradycja A- 
Y |poffo/fka, mie ma gruntu SS Botze Hetz, áni peS&ney podpory 9 
RÓ DoktoroSG Krześcian/kschso czym 3Psfma 5. pokazało fig S& Kate: 
Auguftinus lib: z2,cap: Io. de Civ: Dei; 
KN TII na [oim mieyfc ts [Roim porzadkiem bata mid- 
neni : Ge [Ga kok jednak od Kaplana nie bySdta Kyäni. 
Tenże l:1.c:8.cont:Farmen: Wien /mdźre krześćidn(cyGejpo- 
» tek Ge 14 lec ja modlitN&am i fSSotmms lec 334 kim fre uskt nie przy 


śrzednikiem feff.TÀ mie, Gdyby byl Poysriednik d by- 
` ) ) 


E EE 


nib* mie trze ba ale um y fle nabożnego. Tenze lib: de Ifaa c:Ca:8.] % 
Kryflus tef glofem Ee ympr3es ktory da Qyca moimy. 
4 . Tertul: in Apolog: cap: 3o. ż 
„Oy nabożny ktorzy sbáQQenta féulacse gdzie goniemaff,pro 
Here rych ktorzy go dać mie moga, opnść8R[8y y mina&S Sy tego, S& 


<ie.krorzy se 9221012 uprośśe. Taraże:Tego od im fego proizc nie mo-| 


e LI 


exyniasalcon [am za &(Pytbimnt? jedynym y prad; ym Poy-| 


Uiby oS [Sem y drudzy tego [potus "Apoffol «ie, y rakby było Kiele 
PoyśrzednikoŚŃ: y fam Pa Gel A. nie 1godiidby fig 3 foba,moSŃiacy 
Ieden sefl Bog,ieden teft y Poyśrzednik » £$c. Tenje,in Pfal:108. 
Modlifs&4 nie tefl (bra Riedl Ga sedro przes Kryfufa:á modli- 
Ioa ktora nie bea przez Kryffe nie tylko grzechu zgładzić nie 
może,ale fama ief grzechem. Tenże,tract:r.in ep:lo h: Parrzcye 
Gselkiey pokory Land 3. , śićie byl mężem [pra redli oym y za” 
mim, Eë, a Ńfakoż nie moi rak , Przyczyncę maćie u Oyca: 
nie rzekł, maćie, śni rzekł, mnie maćie,ale Kryfsfa położył, nie 
diebie: y rgehl mam). nie maiie: S8 olat fig położyć SK liczbę grze- 
|fmych,aby miał przyczynce Kryftefa,a nieli fie położyć przyczyn= 
caga Kryflufa,aby nte byl naleiony miedzy potgptonemi.TÀ mes 
Modli fig Apoflol ia lud, modli fig lud sa Apoftolem, modlimy fif 
y mybracra 34 ass Y S&y SA nas modlcie fre: Gefpolek członki 36 
członki modla Ge, die Ge gloa za Sofyskrmi przyczynia: 
Ambrofiusin cap: 1. Epift: ad Romanos, 
LAN E éi pofpolicie,ktorsy fig Kfiydza zänsedbanego Bogé,nf* 
e dyney KC oki D KT ; d$ przez te moga ric do Boga, | 
idko przez Grabie do Krola, Ale kto tak glupi, abo zbaSŃsenia| 
SKegozapamięraty , żeby poczćGKość Krole&&fka E zał 
Grabs: gd yi y ćrktorzybyfig tym obierźli Basen karani być mo 
FE | gli, sako €f, ktorzyby masefiay K role fkr obrazili, A ét czynia fif 
"E" nseS&unmymt ktorzy cześć imienia Bożego przyprfeia ffSorsenit 
dÉ opuié RR [ey Pana toSargyfse fS Ge che ala ta Loby mialo byc co 
% Mosprjsego,caby Bogu Téid być 34 cho&ano.Bo dla tego przezGra* 
$ bre do Krolá przyfłępnia si; Krol eff cglo&ieh , a niere komuby 
sifig Rzeczypofp: 3Ńuerzyć mial, Ale do ublagania Bogd, przed kto- 
ër "71 nic nie seflzakrytego, y ktory gë arkzch zaflugr ies pomo“ 


iae 
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"re Neon eg Age » > 
SEzedno oct go 0 ktorym fo NNrem Zen nic go upro[sg: bo on am. 
tef, bror "Top 


ię dać upro 


TL proff dar d ia teffemyktoremu mas 
fuga tego: ktory onego [amego proff, ktory iem! o 
Samemu offariig zacna ofidrę,ktora on rofkazad,to ief maodlnŚŃ e 
3 cjala cyyffego; 73 ams nic Wisnżego 3 Ducha s. pochodząca. i 

à - Athanaf: Serm: 4, cont: Arianos. 

_Dofyć na tymiOéciec fam S&(fyiho da&&astadnego fA&orteníA | 
Se taryf Ko dad nia nie przypufsczajac.ktory [pofob daSva |. 
Pia, saśnie Hhagute jedność Oyca y Syna: aboS&iem nigdy żaden 
GIoGGreą » nie prosil GGżiąć co od Boga, y od Anioł XŃ, abo od rze- 
1 fiSRorzonych. Ani też żaden tey formy foo nie syal: Nie- 


L 1 ` z A 1; ef 
chayes Bog day Aniol; ale Octec y fyn mechćida. Tenże, Orat:2. 
SS eec; lwdźie zie profa od (ISGorzenia, aby było ichratenksiem, 


Krorego mocy Wysyżko efl. A mało na tym sejścze tych mzordnies) 


«le od Boga. Tprzystodzi Dada „ktory mii Pfal; 31.5. ) 9:10. 
Origenes lib: s. cont: Celfum. 

Niepotrzeba abyfmy modliSGa mi tych feafoSGA lj, ktory) fee fa 
za modla, gdyż 172 to refè SGdźięcznie y sesli do Boga raczeyprzy- 
M'epuremyma iac fię modlić,a niżeli do siebie, y gdy modlitSS na-| 9d 
di ECK 
Dev ko Bogu nie grsefsas gdy fedze diego ncz Sie Hate, Na co od-| 9f 
PGredamy: lednego Boga, y ednego Syna tego, nodi SR mi y % 
hala mi mamy czcje , ofiaruiac Bogu, S&[Sytbieh rzeczy Pann;| tg 
MU prier sego sednorodzonego. Ta mie: lednego Bogasrzeczy ? 
D yrkich Pa ná, błagać mamy, y o śego Diego Zeite, mamy fig 
r acspries pobożność J infe emoty Ht seśli chcejś, okrom Bogasrn-| 
Vë fobie przychylne miec pomysle fobiesrz jako, gdzie fig Gia To ru-| 
Hds 3a nim cien 1ego:także, gdy kto ma Boga ublaganegobe-) 
noe mial przyzaćjol ma S buede Aniol), duje y duchy niebieftré.| 3 


Amze:Sam P.Bog 7 "ee 27/3 Oyi Ey. S. CH 
75 aida Bog ma być chSSalomnalep(y y nayi fy. Samze - | d 


bi go Bożemu,masa być ofiar Qane modlit y tory fe sa | s 
| UJ Upsdo Boga fSeegoy do Boga na [sego przenosi. Tenie,hom: D 


E HEN, WE d 
DEE EE 
S 4. in Ezech: Zadens nas niechay nie ufa SA [praed Rm 

Y |0ycu, Y ED márce $. , YOQ braciey sS&rgrych : A praec ko tym 

RA ktorzy stane pol Tadasa S igtych,te Sela nien) przyklad: 

Przeklęty cxleS&teh , ktory nadźierę poklada Kë cztoSKiecze: y onos 

T Nie ufaycie Q ludziach: sakże y ono,Dobra teft rzecz ufac iw PA- 

nma nili Q Xiaketa che resli potrzeba S& kim ufać, tedy fyt 

kieśnfe opusei fev, nfaymySS Panu, 
Chrifoflomus Hom: 4. de Paenit. 

Do Boga fig sa&& [Se udrekaymzysktory chce y maoże na fee trudno- 
de regéiere, A sesli chcejś kiedy ludzi prośić, potrzeba prer&Se) 
ed3& Ser nym zabieżeć,drogi Q&elbze czefło czynie: S& Bogu, mie” 
maj nie rakoGtego,bez Poyśrzedzika uprofsony tefl bes pieniędzy» 
Ae? nakladu Wyfluch y&&a : dof yc sefi famym fercem GGołać, pla- 
|kdć. Tamże:Do ludz: fig nie uciekay,ani patrzay na ratunek (uds 
ki: y eg Rena tyelSR|syehich mina RfEydolekarzá dufs,ferce Qy- 
niei: aboŃiem ten [am ferce moie uzdroŚŃić, ktory ffS&orsyl fer- 
ca na sey haidemu sofobna, y rozumie ga «S [Ce &(éythse Drake na- 
Le, Gdy chcefś P. Boga prosić, Jam przyfłap, A zaden niechaj pn) 
tobie nte flos. Sercem Qalay, y onego na pomoc &g Samy. y S 
każdym (matt uu niego pociechy y miłosierdzia fésth aym). Tenże 
bom: Ar, in Mat: op: imp: Coś to seft 14 [ra SSredliS&osé Qip- 
rych czćić „a S&iatobligosc Ssgardsaé ? Pier4€y flopien iefł po- 
bagnosciss QR tat obl NRosc milai potyn śŚŃiętych:aboSK rem nie 
byli Sugis przed S&NiatobliSoscta ale byla śGoiaroblŃSość przed 
serem: bes przyczyny redy (praSŃredlsSKe [ndis czći ten ktory 
fpraŚŃiedlŃSość Ss gardsa. Bali Gas Mota ie Sugés ktorych 
groby o3dabracic? Nie moga być SŃię de przyłaćiolmi tych, ktorych 
Bog sefi nieprzyracielem. Tenże in di&um loh:Vosamici mei e- 
ftis, hom:t.Zaden nie test pożytek modlitstylko tychktore Pam 
Iesus Kvyflus Bogu Oycu zaleca. 

Cyrillus]ib: 4, Thefau: cap: 1. 
Ktori) uczefinielSoemBoga poss&iacata cego, KSretemi [fadat 
di prax&diie sd choGRmtasdesli też mandato prseflriegata, ale 
V |/nfSych posS&igeic nie moga. Sigii przes alg y uczefinaciSŃ%0 o7 
nte Q prae diie daru dofłapsli : ale ab podlug Koley sey 
dae go nie moga AleSyn mie tak: yof emĘiako Sudnica $SN1410 

Se féng Sla fne) mocy hc? ecznie beige a Tenie ]1.c:7.in P» 

E Przydat! an, W patgmote aby fte pokazał byéPoyirzednikië y [po 
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AM Exiiij A 
Wyż daSScassaden borë nre przyc hodi do Oycá seno przez Syna $ 

WurEx Jezuita, ná dzien SS [Cytkich Rigtych, H Kazanin S 
|drug:Q eet, (458. Dio at fig nie potrzeba, czemu nieme [S 
fp; śmie 1a [nego rofkazania o RKI yanin ET tych.Bo 14 SO fa z 
iz zakonie,lud byl barzo na batSooch oa LIS o fÈ lonnystedynzm, 
Le mic takiego podać nie godziło, aby śŚĆorętych za Boginie € 
(Qalli. Kremui Oyco$Gie di eege ma om cis mie byliŚŃ nie- 
bie dle © odchlaniach piekielnych byli zatrzymani, 43 do zjmar- 
Mad clef anta P. KryflufoSSegoTAkie ) za esa fW apofłolftich, 
[*« onych pocsatka ch Srary krześćianfęiey, benzeg iefścze byli 
HS ApofloleQvtes nie bylo kogo S&1 Sat, y miegodźi lo fig tudźrejś) 
przodku uczyć ocscis cale y Seiya niu ŚG0retych,cześcią fun 
da pent zakładać, to eff iare S Pana Kryflu a zalecać, była 
Potriebntey[Ca: częścia reż Ula tego, aby Pogamie dopiero na Qia- 
rel(rześćianfęa naQ&roceni,mte mniemals;ze ich gmoQQu rozmaj- 
te Bogi chalit ucsayd mie Gpadli S& bład,choGaląc rietesnie 
abo Patronydle iako Bogu: iako GOLakáoniey ludzie omi PaSŃlo- 
S; ) Barnaba (Au chcieli ofiary czymić sikoBogom. A też niej de 
Przyfłało apoffolo uczyć 13 Qipti po śmasercj mata być SR selkieyj* 
"ese oti bobo xm byli mogliPoganie priypifQNateyn c IS&aly lu 
dzkiey po Smierći Sakali, Te floha Iezasta Qisalg Ekkin: Ench. 
Cif. zza se y Bellar: l: 1.c: 20. de Sandt: Beatitud. 
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SKARGA > S9 Poffyli na niedziele piata po ES 
277777 s%ać fie moga tednacse,ale niedoftonali,co tyle prośba y 
"fea, ktora mra w Pana sSSegosratoS&ac braćia moga Ale Pan 
^g može ich mie Goyfłuchać, tako rzekł do [eremiafa : Nie modi 
Ze 34 ten lud,boćię nie Go yflucham,&c. Smiiefśha fententia Skar 
Yna podobna BelldrzminoSYeysktory moÑili:1.ca:14-de Sanct. 
Nie zeffefmmy fugami SRierych dofkonale, ale iefiefmy niedofia- 
vale. Nie ch każdy ros dl, die o takie flagi, y fali dobrzy. Wzy 
Wania śwsetych,Harfa doS%odźi niebtorem:ifc ntetidmi pi fma $ 
E 444. Y 447. ktore namniey nie [losa sch blędo%%: , na ktore 
drze ) pra& dii &ie odpoQredzial mas && domu Bożym zaczys| 
na 2% Se Poffyll Se), MU Kazaniu na dzien Sofsech rg- 
VO A też y fame te ich dody przes fie spada ja, d erem [A - 
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Co fie tkanie DoktoroG%,3 ktorych Harfa Sy Podźs£ NDA S. $i 

na to [rg tak krotko odpoSRite. I. Augufiyn nte każe fig refai ka 

Bs; fkęupac h, anischnasladosat, y Kserzyc 12 nie każe QQ fy 

j co żefł [przeci nego fen Bożemzi. AboŃiem miels też sort 

H? biędy;ktorych Rzymsdnie nte przefirzegaią, ant ich SQ nich nasla] 
s, daras lib:de unit: Ecclef:cap:ro. & lib: 2. ad Vincent. & 

a |be:apud Gratiau: dift:o.Can: Negare, & Epift: 48. 1]. Dokt0) 


ro 


dy de od «26 56 


mi fip pracuiasnd podobienff&&o AniotoSŃ:niechay 10 bedzie mie- 
dzy tteymnic dmi Bo kimisdni fig takowych tatemn osei gods ná 
(are pif. UL. Dla tego niektorzy DoktoroSGie śSięrych eat: 
Kali, rozumiesac, Ze dufe ich e grobog Anen, że 3 Kryflufem 
SGfędzie byty, á tego mniemania był Hieronymus lib: contra 
Vigilantium.Nyflenus orat: in Theodorum. Maximus hom: 
in martyręs Tauricos, y Zen, lafe to bylo rozemienie,niech| 
każdy rot fadis baczny. Ktory blad $0574 Auguftinus [i:20. ca: 2t 
cont:Fauftum.Et lib:de cura pro mortuis, ca, & 16. y Chriej 
foft: hom: 29.in Mat. „410 rozumienie: Qeli byli penie D 
Poganbo też ak rozumieli y PogántS&iade zy Lactant:l:2. c1% 
(IV. Nre zgadzali fig $ tym y fami Doktoro Hre s aboQrem jedn! | 
ales amego Boga QS a lid nie zadnego sS&sgtego taba Lef" 
tullianns, 3 m[e y btorsy fe inz %jpomniels. A dradzy,dc3 sS&u£"| 


rych ŃzyGSali, sednak na in Gym mrey[cu to gants, fami fip 8 fi 
ba mte sgadiatac. Z Chryiofloma Bellarmin pryyGRodii niektotć 
Sud dota ,o Ser pg S&igrych. A tenże Chrisoffom;h on D 

z^ |16. ex variis in Mat:locis, yhom: de profectu Evang;: ar 
? |DoBoga nie trzeba odjsRternychiprsyciyne SS, flug, Panen: | 
dëi 111. SSGigrym nte mają być Kail? buddGane , ani ofiar) 
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Beggen Cor:7.9. Tesli fig mie SffrpymaSSa ia, miech S& matien- | 
Wo Gt/łapią, bo lepiey O matzen fo flapi , a ni$ sapalenie| 
| erpjec.ta mie y 28.Iesliby pinnad [ida sd maż, mie sgrie[é 14. A s) 


ka ine fie mie tylko3 flo Mtpoftol fetch y 8. y37.4le y $Dol. fore | 
iro; iyfc Rosa o pannach poitubtomy b GOył taddia, sabo Hicró: 
Apolog:pro lib:cót:Jovin:cap:8. Theodoret:in 1 Cor: 7.Au- 
Buftinus lib: de virginit:cap:34. kzorego Bag re (a : Te, ktore 
Chez mażyść, ddla rego nieśda, tj bes havanta bye nie moga» 
Mere lepiey by za maż [S1 A nszeliby mialy upalenie &erpiec. 

GE „Apoffol moni 1 1m:4.14.Cbhce aby ll [Se S&do&&» (Sty za 
maz, y dziećj rodziły : moe tu Apoffol o onych SodoS%ach, ktore 
lie na ościelną poflege oddaśSaly, y czyffość Sedo fa śluboSSa| 
Dnie Bogu,ale KośćioloRi na poflugę:ktore nie mogac fig nie krol 


Pe ' , o ! o S s p , 
f firzymaćya za maż chcac ść Ria ry od flgpoSRay, za [atanem 
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tu zort Apoffol nie o S&olnych pźnnach, ale o poślebiowyc b,po-| 4 
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Sy ; da Sa jac fig abo do gydo Ra Abo do poganfs&a. A 3 fu 


[nas ea Hieroni m:pro lib.:adv Jovin: apol: cap: 2. Tertulli- 
D Monogamia,cap:13. Ambrofiusin 1. Tim. Chrifafto- 
Mtis a" heophilactusin 1 Tim: f. 


mon ; 2% 4 ; 4 
Vdo Room ślub ucsynzomym KosctoloSSt, każe ść za maż Apoffol |; 
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$ |. VILL.Kośćiol on fłarosytny,poślubronyma malienff od nie bro; 
X att, dni takowych maheni CH dzolofł Rem nayd >) eese 
radit, aby ć ktorzy Ñ poślub ioney czyfłośći żyć mie moga, GG fan 
.malienfes SSflapili. Cypryan mo epift: 6 2.leśl; fię(to zc ff pan? 
ny)s iar) PánuKryfufo ki possfeigétl y S fülya[R&ae, y S& c) 
flores, bes Ge [Selakiey mieprzyfłoynośći,niech tria: aby tab SA? 
tecznymi y mocnymi będaczaplaty dieSRsetWd ocseka Sal). A 
feiliby trać miecheiaty,abo niemogly,lepiej tff aby za ma EN 
4 miżliby R ogien rafe? sSych Spare miaty.Epiph haref:ót 
Lepiey seft billen od przedfieSWżielia sego 1a&&nie fobie 30 
ng Deele zakonna s panienfi a przez długi czas pokutf 
czymić , á niżeliby mial być zraniony firzalam: pozadló%wośći v^ 
każdy dzien. Toż radij Hieron:ep:ad Demetriadem, y de vitan 
do fufpe&to contubernio. Chrifoft: es lib:3.adv:vituperato" 
res vitæ Monaftice Awerdio/£di s regulypo ślubie, godzi fig SSJ; 
maść, y S&ychodiil kto chézadiadesy Polyd:l:7.c:1. Auguftin 
toż mok co y, Cyprian lib:de virginit:c:34. y dok lada dift: 27 
Can:Quidam. Niektorzy ludzie,tych ktorzy po poślabioney czyja 
iii R flan malien[e18llgpuia , po&iedasa bye cudzolożnikami 
ile ia pos iedam amie ci barzo grie[Sas ktorzy takoe roit 
lgz.Tenże Cau:27.quxft:r. Can: Nuptiarum.4 przeto ktorzy 97 
Quia, t tabo S ych matienffSa, piRRiedáza być mie malien vi 
ale rácie) cudzolofiRA zda mi fe 43 nie dobrze tego IR ag 4 Gest) 
moia. Tente lib:de bono Vidnit:cap:9,10.ep:70.eczy,1 mak 
Zen opd po ślubie czyfłośći, fa praŚŃdySNe, mocne, S&igtes Y pit 
maja być rosłączane. Concilia daSanestakoS& ch ludis Mors)f* 
ślubie Q flan malien[ti Sflepusa, fadzdć, ani żywota Wieczne] 
go odfidzać nie każa,tylko se miredzyte kláda ktorzy Q flan ma! 
żen/ki po3wtore &&flgputa. Ancyranum Concil: mas, Can: 
IKforpykolSSsek panien fio poślubione prieffapili&ggdvdiie p 
d ës miedzy te poczytam być matia, ktorzy poStare v y 

| matzenfSko &&flepuia. Conc: Chalced:Can: 16.rofbasure y n? 
daga Bsfkupó,dby mnichom, y manijsk om, po ślubie, d spustili vi 
ES malen one d. ieśli fa éi krzywocprzyśiężcamiyy ht 
© bimi Sube RR htorzy przeci Wko femnienin, niechcac lezei Sw me 
Lë | rzadzie: Gola © flan matzenfbi Gofląpić po ślubie: cot rzekź pre” 
3 Zeie? [larem KościotoS% ktory tego dopujścza? Taby obi eth" 
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ca glupia bytaztamana, roftdznie edle zazkiDucha 5. Hecke % 
D ym fSyroko czytaj, Cau:22.qu:4.y4uguffyna,epifl: 45.) 199.| 4 
tory rojkazuie, aby te śluby, ktore fig diiesa bes dosSKolenia tych, 
Kory na tym należysbyły stamane, S&edlug rofkazania Bożego, 

Um;30, Czytay o tyzz;Cau:20.qu:4. ylib:3. tit:32.de converf: 
conjug: in Decret: Gregorii. 

„IX. Cofie tycze onych [E38 Y T im:g-12« Maia potgpsene sis pier 
W Qa rg odrzuciły. Przez Giire,Apoftał rosumie,nie $ lub ,ale| 
Vi rave, ktora na krzćie Kryfłu(SŃi panu poślubyty, à od Sie 
odpadiy, y uda ty fie za fatdnem R porsueimS[Sy 1a VE ślubem czy-| 

061: co fig pohasure y Pa&Ta 3. tamże 15. 3 3 Doktor R. Atha-| 
Nafius seg, De de T rin:Bzada ktorzy pzer SS fa Quare krytu 
3 nieba poflano&Qiona odrzućih. Fheron:Praf; in Epift:ad Titó: 
Nie fa godni SKidry » ktorzy prersR Sa Hidre odrzaćis, moSStg o 
Maárcyonie. Vincentius adv:hzref Igor; ffe dośnfsey ESSamte- 
tey przenieśli,maja potępienie, per sS [sa id re odrguésli. A i3 
Mietiorzyrozumiera pries Karę ślub, choć nie flee nte; abo&&iem| 4 
Pifmo nie ste ślubu iaraysesnaSRa y fam Bellar:l:2.c:24.de| 

(Mona ch est iee Wzara nigdy ślubu nie snac yIednak przećię| ^ 
Przez potępienie,nierosumieli onego S©recznego n dufsy zatrace-| S 
nia, ale nie[laqQg, niefidzeczność, nigane , ako Qyklada Poly | $ 

or. li.7.cap:r.9. 9 E rafmus in Paraphraf.pe dla tegoż ff an S. 
Dale? flapily uchodzae nierzaduĘ,ale dla tego, upornie cz) | sę 

osé iluboSSaTy, nie poráchoSGaSRf6y fig 3 $7 ams (gem, y oney ka 
ja Ga Ro fS ra niedotriymaly Stosa fa AngufhiimoSe lib: de bei? 
No viduitatis cap:9. TakoWe S&doS Sy bata potępione ;( to 
EP " nágantone przed ludzmi : boto floko klug > rozmaicie fe Na 
bierze) nie e flan men Rftapily , ale i$ ptev& fa Sarę v 
Pos. fagliS oder porgiuc ily. Tof$ morin Pfal: 75. Ki 

SE, Te ktore QQ panien féiere żyła, T. ZbaqR tenta y odpufŚcze= X 
Dia grzech QS nim nte máta pokładać, dni madzenfiŃa potę- J 
brać nad nie fig SPyzofsac:brozi tego Conc il: Gangr:Can:9.27o- 

Vac, Krorykol Krek panienfiSSa prieffrs ga, á madzenfSSem |, 
JE brzydzy niech będzie przeklęty TA mie, Cao Jeśli fie kto rych, 
Zo panienfiŚŃo dla Pana choS&ta S ynots przeć ISA W mal- 
Tene ie iylacym,ntechay będzie przeęlęty.Ta mże;Can:12,/eśliże 
N03 mezo dla foi śćiagliS%ośći płafścza Nick Steriac tako- Ar 
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e Conc: Ga ng.» ac, Can.1 > deslie ktoranse Qia fld dla cl RS 
E IL] Bożey (iak ona rozumie) S of) ofłrzyże » ktore rey dal Bognó 
szak poddanffs&a, fa koby przyj azamie poflufsenfi Ska prieflepe- 
d |zæcsntechay będzie przeklęta. Auguft:ep:109. 208, Nie firzy- 
cie fre. Euftachius berźryk strzyżenie mnißek Synalails 
śMuadczy Sozom.lj.3.cap.t32grsec go ma ce PA Ra 3.1 Cor:| 
11.6,1f.. Kapice y infe zabobomy mnifkom QOynalast, y día tego 
|porgprio go Coacrl:Gangrenftiei, Y11:W kapicach mie masa cho” 
|dzić, to ref S Sarąćb mieseyeda y yeh, y zabobonami śmierdza- 
cych. Hieronym moSS/,ep. ad Euitoch:de cuft.virginit: Nzeżfao= 
re chodza WQ pofłaci mgferey se atach odpiiennychy G/łydza fe) 
sa fig Ze fig porodizty. Sa ytakfesktore ka &&lofienntcach, y Nk kar 
|predch foregante robionych chodza, rakoby fie do dëieczuff ed 
|Praca iaznaśladając So&& y pubaczoGŃ, Da tę tylko odmiensity: 4 
ine pychę. (d na bien miej (cm moi cpad Ruft: Side yna- 
j ufo odmienily ale nie obyczaje da&ne )Ta mie: Nrec hee) byś) 
SEH nazbyt nabożną. Tamże: Szata tosa ,mtecha nie bg- 
dite ndzbyt chgdoga ani plugaSS&a , áni też żadną roznośćia od 127 
Dich sna esnayaby fig /Ácteliet]um ludi przechodzących zie zaś 
naial d żeby na Cię palcem nie fazano. Auguft:epift.109: 
Niechay nie bedzie znaczne odzienie S& (Bei niepragnicie Sats A 
lire podobać,ale obyctaymr,£$c. Concil.Gangr.Can.13. esli 
h ktora nisa fla dla poSŃśćragl Kości odzienie odmienia , niech 
$ będzie przeklerta- 1111. Pfzlmy abo Biblia sorgta masą c pyra 
Je me Koronkinie W anka, Zeng $ zmyslone. Athana fius 47 
4, czy,lib.de virginit. Rozmzyś/ay SS pifmiech $$. ,miey [alters 
ge ffe fa boo, profneczkami Pana Boga chaba wie czyfłośći REJ 
A mie ufa), do lażniey nie chodź gd yr ;droSSa. Hieron. epi.ad Dod 
4, metriad.7« s [fe IC d Pyfma ś..przędz,rob bez przefłanki 
Ko idla sebogie b,igzyk 10y niec bay nic infego nte znaiednoKryfi*, 
$|/4. V. Abybyły pokorne y Bogu pofle[éme. Auguftinus napija 
% in Pfal. 99. Lepfieseć pokorne malzez(S%0, a nijelipyfsne pe 
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niens. Tenże in Pfal. 75.Lepfa iest mgzatka pokorna,4 nit " 
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Panna a fa, Tenże lib.16.cap.36.de civit. Dei: Lepfiy tes? ŚŃ || 
Daten Mot Ae $34acy term) ) poflufény Bogu, d niżeli pooŃśćia gli- 
Wy matey iar) y małego pofu enfia Ignatius ep. ad Phi- 
adelph. Panny S$ czyfłości niechay będa poddane Kryffn fog, 
me brzydząc fie ma Ielwen, ale to co tefl lepfego milusac:Nie| 
KA bo ars rade nas dle aby byty Solnieyftych wmyflaSm di 
Fozmyślania Zakonu Bożego. NL Trzeżdie mie sS&arliN&e dni 
notte mara bYC:po ulicach nie maja fig Gioczyć Kina pićko|: 
"Nn ych potra E poscit „nic nte sedząc dni piiac.o czym) 
Feroko pike Hieron:epift:ad Euftoch. Epifffad Furiam.Epift.| 
ad Demetriadem. Tego Sfeyrbiego dźisjeyfse mnifSbt mie czynia: 
|< CGymyznać das, że nie fa 3 onego Kosciola dine go krz- 
Ji n[hrego die heretychtegosktor res mial imnifstr, co fie pokazu 
UE? Angrf yna tra&. 13. in Iohan. y zre fa Sla nemi pannami 
Reding opifania Apofłolfkiego: aboŚŃiem pańienfiSKo ciala bez| 
InfSych cnot nic nte sefi,coy DoktoroS&se segna Saga. Hieronym 
*apif 21 lib.1.adverf. Jovin. cap.17. Nic mie test posytecsne bez- 
Venfle eo bes nezynkos (Tamże ca p.19. Wrele fef panien diem, 
* nie duchem, ktorych iato cale test, a dufa Rajona. Tenżein) 
Cap,z. Ierem. Moia Zydzi, Kośćiol Boży,ĘŚc. ktorym odpoSRte- 
daia: Nie ufaycie Ñ forie klam[Ka. Może też to należeć tym 
Panno ktore fig chetpia ©fłydiKNośćia, a nieS&flydlS a 1a- 
ie przekładaja czyfłość: gd co 1nffego iest QS fumnienin + jazie 
Wiedzą 0 onym Apofi olf bim opi [ante eyyffoics , aby była ipta 
“satem y duchem. CoboNRuem iest poiytecina G/kydlrSGość cała, 
dén umy ies fędzony, seśliżeby inych enotsktore opifal Prorok, 
nie mia]4? Auguftinusin Pfat.zg. Panna Bogu poślubiena,nie- 
chay may infe cnotysktore prad Gie zdobia panienfiŚ%0, bez 
ktory, bpaźmienfiSKo to fekarade teff,chocby fig nikt nie thnalcia 
^ rey. Ale ieśli będzie pianica : pyfina, sS&arliSRa, KH 
"VIyrk ie rzeczy Bog potępia. Bafilius lib. de vera virgin. Może| 
Jeże niektora iest Panna lialem,ale nie dufSa:a ktora na dn [S3 
ise fKKco Sraiila, nie ie Ani lidlem Panna. Naofłatek: 
JoktoroQGre Krześtian (c) nietylko mzadzenfiS%o Kierne y pojte- 
nne, przekládáia nad panienff&&opy[Sne yniepoflu fne » ale tež] 
"S bre Qierne navata pannami. Auguftyn pijse s tract: 13. 
'h Joh: & in Pfal.147 Kei iol panna nag Sam) iest. Tenże in Pf. 
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P» |cersksey zept tego panna nazSkany byl, Ambr.or. dë 
obitu Valentiniani: Valentinianus był &uerny S panu, pobo- 
$n) y éicht, ezyffego ferca, był też czyfły na cielesktory oprocj 
malen ta, imf ey nieSwia [fly nieznał. 
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X fprofiym bółwochwalftwem zówfe fie bar: $. 
sily : Bagóńce w refach trasymaly / oliwe w 22. 
MD miáty / Toieft: voiáres veaynti 5éiopesé? xe 
wały. lal 
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Rep. Chetnie Ersyrooc / zelżywość / śmierć Dol 
cymowóły:Tyś im dodał cierplivoosct/votáry/|ss 
ftátecsnoséi/X 3 tego swiata przewioQi vo mt) 
Czney TADOŚCI. E 
Tam iuż teras 00 onych wfech prac odpoczej $ 
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Tys feześliwemi násvoal/ Etorzy fie vocsyfto, $ 
Séi Rep. Z&ocbáto/ y Etorzy codla fprawiedlie $ 
Wyśći/ tu 90 złych luosi znafióia/ Bogóogladdz i 
Zi yo gory świetey wolny przyftep máis. 5. 
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J telicy wierzac/ vo niey pobożnie żyła. 
i A tót Eóżdy Eto fobie Życzy Erolowónia/ R. 9 
13 "Avyftufem y zówietemi tatze pizebywóaniatvć 


(8 fieztych panien czyftośći: WQiśry/fłótecznośćił| | 


Cbhceflibyć Bogu miłym, y w niść do rddośći 
posiay páná Bryftufa / í$ jett Bogiem 
twoim / Rep. Sbávoiciclem/ ZA áplaneny Przy? 
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IS przy nim ftótecznieftoy / DO niego Ewoli swi 
Lë EI nigdy nie ooftepuy. 


Ai Boćicofiedogaprza/y też prawdy tego/2 | 


$ | f epiey im było niemieć znajomości Lego LG 

% | g0y iuż prawde znali / y w niey fie Eocbóli / por 

3* tym teg Ola dobr cześnych f(prośnie odbieżeli. 

X| Tafowi śiedmiduchow biora Efercu fivenn/ 
Rep. CáfFowi grzefa przećlw duchowi swiete 


g mu: ten grzech przećiw duchu éwietym / nigdy] 


luostom zadnym O opufczonyniebedźie/śwwić 
* |cży fam Pano tym. 
Tótowiznowu pand Avyftufá Erzyżnia/ Re 
| Bá co oni wieczna śmierć y mete vesuta: 259 fit 
Pansdprzy takowych / a to dlazlośćiich/ X tát 
au nie máig icono ogier mat pietielnych. 
| Dważayżeto pilnieiuż człowieczetiżdy/ RE 
3:125 0y fie Boga howay mu cała widre zów30Y: 
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Wiejom/3oram/namowan/oftezs fie Pdnófiwe”. 9 
9 ći Etorsy tu Dom votáry ootrsymála/ 5; 
co y my án fiwego / bez watpienia wfego/ | 
tośmiy y teraz voftavo B y/ woldiacdo niego: E: | 
£ "Jezu Bryffe (praw tow nas/ 3 fiwey 2507 9| 
ftiey miłośći / Rep. 25ycbmy przy tobie trvodli/ S. 
Y wierze y w czyftośći/ y éiebienásláoovedlt / 3& 
OPofy wytrwali A potym.3 toba wieczmie/w $i 
Webie Erolowóli. i $ 
CMOoDLITW A. Ka 
Ryfte Sbówićielu prambamgg / Ftoryś| xl 
fies Damme Miórycy nároosic racsyUDu x 
chom świetym ` Tys pámienti évoiete| $ 


| Sboárspévacsyl andiomoscio tvola25 ofFa/widz| $ 


Té prawośiwa / świetębliwym żywotem, ftátes| ve 
Hośćie vo náuce twcy/ yćierpliwośćia wErzyżw. |.;, 
eć dretje zdbieżały czafu prayfiéia twego / 32 
Pochodniómi y3oliwa/tote(E/vo wierzey vo po^ A 
Sinesci: A tyś im otworzył drzwi do wieczne $ 

80 żywota meta fwoia / nic ola aaftug ich /ale $ 
lszefługi fiwoiey świetcy. A nietylEoś one póz, 

| Menti wftórym R ośćiele Duchem świetym ob 3 
Goal! w wierzezmiacniał : dleto czynif y tych $ 
zafow / tiecdy Antytryff zapalił fie dby przelezj $ 
ałErew chwalcow twoich / zmacnióiaciako 3e 
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$ pliwośćiy w trzyżu: [am nas przygotwy ná p: 
$ | póietmwoie/ á po śmierćivócz nam otworzyć 
E forte do żywot wiecznego / Amen, 
Oycze nóf, ktoryś ieft, Ów j 
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E páná wfyfcy Aniolowie fego. 
RIL Anieli nie máig być dywalent/wiproéni nte máig im 
3 być Kościofy budowónc / » ofińry ofińrowóne. 
4RE(dra 4. $2. 
s (CR Zek Ansiot Ezdra Boi: O znamionach o ktore mię pytaj!) 
3 S częśći mogęć nieco póŃsedzieć, ale o D 1o mnit 
ieffem poflany abyehii co podzedzieć miala tej nie S&tem. 
Marci 13.32. 
O duin onym y o godzinie nikt nte, Ant Anieli. 
Colof. 2. 18. y 
B] Zaden fig niech nie S&aky śłanoSŃuć czego okolo Kass poddam 
fod y e Say Aniol. 
Tobie 12. 6. 


Rzekł Aniol Tobia poi, ktory mu chétal dać poloS%icę mat | 
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cymi KyznaSKaycie gobo uczyni? nad ami milośierdźie swój 
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Bareer age E xxx. $ 
NEG Tudic: 13. 16. X 
Rzek? Aniol Manuenm or) mu chćrał ofiary czynść: Zeile bę MX 
tef chcial [pras ié ofis irg pal one; tedy 12 af reng Panu d 
5 t d Leite, 
i Apoc:19.10. 22. 9. Y 
plor przed nogi Aniclfire , abym E om mil EN 
cc Patrz abyś nie czynił ; leffemaći fuga 3 toba reden 3 braćjej! H 
Vatey ktorzy mają Eeler Zen N fo ei cb ad Boga, J 
: Concil:Laodicen. Can:34. KC 
sol le potrsebaKrieiciónom opus OWA y Koserol chodźyć, ) do dn- | Ze 
Ge Zoe brzydtego ba Kacl&alfiS Sa tg" madzenia czynie : ktore E 
WE rzeczy zakazane tz, A ktoryby fie 24 la[f, żeby potdremnie 3 
Jm Ge bal ochQQalsf8 e éd, aech będzie Fräichedi oc, gdyś $ 
"Pic RR fiy P. na (Sega Iezufa Kryffrfa, do La SanSS przyfłapi 4i 
Theodoretus in cap: 2. Coloff. 
„Ktorzy zakonu brontli,ci 16 reż do cl&&alenia Antol && ode 
Zi, poSRieda tac że zakon przez nie dany ies. Ten blad 1rS&al 
e Phrygiey y Pifydjey. PrzetożSynod zgromadzonySYLaodyceey; 
tora test glo oaPhrygiey,sabronil by fieAnioloma nie modlono: 
) aż do dźyśieySego dnia  nich,y e innych pogranicynych może o-| 
Aczyc kdidy bosézoly &/gtego Michala:SQ rym fobie radząc y po- | 
ry u$ a tacie Bog SS[Sytkich rzeczy mie może bye «n SRidssa - | 
bani ogirnióny,ani do niego żaden przystąpić nie moge; dle po- 
sebá przez Anioly Bofęa fobie la fog iednać, | 
Epiphanius haref: 79. 
Ani Aniol Rie ták ey chaty przyjmnią. Tamże: Niechcej 
Bop, aby mieli być chQaleni Aniol Ore. 
Hieronymus lib: contra V igilantium, 
Nie chÑQalimy Anio Tod? ani Are banzoloŚŃ. 
Athanafius Serm: 3. contra Arianos, 
SA ortenie nte chali SíR&orgenia.Dzotr ta baiatKorneliuffo-| Ze 
i gdygochćia] eg aer Aniol nie dopuséil lamoSfos gdygo ehr $ 
"alic dboQiem famBog ma byc cI&alonico y aniolo$Sre Gel W 
ae ktorzy chać inych przechodza choala, sednak znają fig być RA 
orjeniem. X 
"TTheophila&us in 1 Colof: 
ifaie prgesedzanie 3 BogreodKryftu[a daleki 
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Irrenzus lib; r. cap: 3$; lib: 8, cap: $8. , 
„Anizatklinaniemy, dni zy aniem aniti, Aniżadnanić 
zbożną Cieka©ościa niech fe mie nte diieie : ale &&iete , czy. ses) 
tane modli ^y obracatac do Paz, ktory 7) tko Sorzyh) 
p |do imrgnta Pina nafiego Ieznfa Krystufa. | 
Origenes contra Celfum cap: s. i 
Näáyduiemy, t dtniolos&uie Ñ pifmieś. dla nieidkieyo nuezefim 
ARa bof a, Bogr[a naz Rani: Ale nie ták, żeby ze mam bazat 
chSRalić, abo Bofka c36ta czćść, choćtaż oni dary Boże do nas | ; 

nafsasa. Bo S&Sytk fe śluby, modlit Qy prośby, dźiękczyniemia,m 
de być prie Ald pe do Boga rzeczy Rfyrkich Pánd, przez anegostz| 
cnieyfsegonad Aniotjna Ky [ego bzfetpat, Sivo $ Ge, y Bog: 
A ngolosso Ser aé bes poznania ich, do ktorego czToŚWzek prs 
EH pue moje,mie sest rzecz przyfłoyna. A by też dobrze człoŚ%iek egar- | 
a "al dina nicidba ich y fir yta znajomość ntur), y urzad ich 


p ktory pra Sua had) 3 mich3 ofobna: to iednak zie doprfsega 7 
$ byfiny Im[Sernu komu mod liy mieli ofiaroSkać, sedno [a ze mt 
sërl P-Bogusbtory fam ieden S thm ma doffatecznymabyć przez 304) 


NN |Grciela nafsego Syna Boiegos£6c.Tenie cap.8. OpoŃyedamy an] 
sje |roły być błogofiaĆsonemi , ktory od Boga poruczone fa potrzedj| 
AP |ludskre : dle jednak chaly [memu Bogu należacey, imnie od- 
A |daS amy : deem ani tego Bog chce, dni oni fa mi ktorym tt 
e |rsec 1) poraczone fa, y miluta nasi im nie o farmiemy; abes uen | 
nie potrzebują tego [zagd a. 
Auguftinus de vera religione cap: $5. AA 
ie tegos od nas chca oni nazacnieyfsy fledry Boży an- 
mys nimi fed nego Bogd E 
no, 13 Angol zakazał clo QseboS uda by go zie « koali! | 
sedno Boga „ĘŚc.Tezże in P(al.o6.Nzech fig ucza Pogani Boga chr 
alti: Anioly chca chóWalść niechay naśladuia 4&ntoloQ, a tego 
niechay chRalą „ktorego anioloŚŃie chala Tenze in Pfal:8ę..47 
toto nie znacie, aboŚŃsem anieli sednego Boga chSGala,nie kI? 
chata fig && rych ludziach, ktorzy chca anioly chaliya nie Bi- 
gASÓCHY prp odii tam ono Q&iadecfoo, A poc:19.T03 mo) 
^ pmdireylib.zo cap.z2t.cont.Fauftum.T'ezje m&s liz. cap. d€ 
Genef. ad literam. & lib. 9. cap. z2.lib. ro. cap.19. de Civit 
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"de oflayy nie mala być ofidre Sane: foa regofa, li.10. ca.7.de| 
AV, Dei Aaieletzre niechca ab yf» śm miels of iro a csale te- 
COH, ktorego j ons nd mind fig być ofiara : y przywodzi one flo- 

Ve Exod, 22. Kto ofidrmie Bogom kromia Pama semt, bedjie; 
Ubit. Taimze cap.16.Aniolotore rofkaznia Bogu Jlednemu REN * 
et, Tamże ca p. 19.7eś by/my chételt aniolom ofare Sac tego A 

Me brzyjmmia chętnie.czytay Hieronym.ad Algafiam queft.ro. y 
Tenże Auguft. m00% lib.10.cap.42.ConfelT: Kogożbyma zmdjafl X. 
dër mig 3 toba porednal? A ga$ mi fig nósrec było trzeba do anio 
UNS? ona modla? ktoremu fakramenty? W sele sch usilu- 
'aCGGrocjć fie do ciebie,d nte mogac fami przes fiesiako ffe ku- 
ili fie o to, 3 padli Q pragnienie dree ge Ktdzenia, y byli 
godny omamienia,ĘYc.Tenże lib.7.ca p.3o.de Civ.Dei.Czyss Bog 
Viele przes anioly:ále iednak dnsioloSQ nie ublogofla ras sedno) 
ebie [imegoTak też choć dla niektorych przyczym ludziom anio, 
) bofyla , przedfię ludzi nie mblogoflaQ&ua 3 anioła, alez siebie) 
ego, ra lo anioły. © -tegosednego y prad; i&0ego Boga De 
Dën De Rota Giecznego. Toż mos&i lib. de vera religi. | 
Cap.gq.Zezże lib.10.c.12.de Civit.Dei. Ktorekol$%sek cuda badzi 
Przez dnioly,badź tej iakimkol Kiek (pofobem» dzieją fig moca Bo-| 
4% aby Bogá jednego, GQ ktorym fAmym gy Rot sest btogofla io- 
och ead e y maboienff&o zalećsl, M1. Blad o chQaleniu yo) 
SE ders antoloS© Wyfedt3 foty Platon Se). M Abo Siem 
; "oncyycy,mtedsy Bogiem A ludimtspoSiedals być jednacjami 
et y dufe zmarłych: o czym iS&iadej) Eufebius lib.1saf.de 
pe Par. Evang. y Auguft.lib.8. cap.14.20.23. de Civ.Dei. yin 
(al oe, Ktory blad &&sntecil Simon Magus hacers,sesna Sa E- 
Piphan. herefiżr. y Fertull.lib.adv. hseretic.przećś%%ko ktore- 
lr; dS iDoktoro oie Hyi fey midnoSkani ktorego doÑodziHar 
Led 294. y Bellar. lib. 1.6.13.de cultu Sanct. onemi riade- 
: 48. Num. 82. Johre Jofu.s. 
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Sy y prsyklády, Gencf. 18. 19. 
95:12. Dan.12. Zachar.1. Apoc.8. Na ktore acz uczenie ) del 
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v 


3% anc uo d. dë 


in cap.18. Gen. Eufebius lib.r. ca.2. hift. Juftinusin collog'|| 
cum Triphone. Oz aniol ktorego zy Rat Takob Patriarch? 
bylés Sym Boży, zeznadóa Auguftinusin Exod. qu. 3. in Gene" | 
quzít.104. Tertul.contr.Praxeam. Eufebiuslib.r.cap.2, A 
thanaf. ferm. 4. cont. Arrianos. Oz aniol ktorego chalit BA 
Idam, Syn Boży byl: bo gdyby był źmiol [KRorsony, nie kazadby DÉI 
$ | był cl ali iako y on. Apoc.19. Lot anioly choQalit cultu civi- 
 |r,roznmzrerac te być ludźmi, co fre 3 textu pokazuje Aniol MichAb | 
ktorego Q pomina Daniel, y Tan. sefłći jam Syn BogyysqRuadet]| 
? Ambrofius in 1. Theff.cap.4. y Auguftinus in cap. 8. Apoc 
3, |On date, ktorego Domina Iob, cap 33. iest Syn Bosy , &idd", 

, cy Gregoriusin cap 33. Job.Oze fto a Jobs. nie [a Tobo&Ge dlt 
A Ebpha[feeesetory tedndh nie każe [obe dnioloG gege dc, di 
2 eremi Baton pokazuje mm, 5 Bog nie karze nikogo beż GQiny, Je) | 
G [dla grzechod%y każe mu Śożiąć przyglad od diclo ktorzy prze | 
de |Bogrem nie faczyffemi, cap.4.19. Y 15-15. A też Iob ántolosG n 
Ed Kaal ale famego Boga, co fig pokazmie sa f nies Hifloryeysba e 

Ye ne Bad, caa9:21 mody zie do antotoG ale do priyiaczot, Af 
rzy go flo trapili, profdac ich aby mu nie urągalrsani fte nuprzy | 
a krzali Co fe tknie Commentarzaduguflino Rego na Ioba, fam I4 
j |retraćfoooalHb.2. Retra. OmaptolktoregoS&[bomina Zachar | | 
` ab, ses Syn Boży, ktory fig modliza nami, ktorego pifma il 
**" la tia dprolem,Mal.3.1fa.63. Ansol ktory odnosit nod lii) 
i ożega Tobia fo e, rabo fluga, nie kazal fig przedjł| 

|Tobr. (feo RR ch Vale d ni Sy Rates ale famego Boga,yr 20. A zak, 
P teme zateyfCy nie dioda s&vegobalSSochSa Iff , áni KSV, | 
h Gozda antol. Bo chociaby fie inilo Qie să námi modlili” 
sa tym, aby ich ing yd, bo tego pifsno zakaznie. VLA 

2 mato bye miedzy tajemnica ań, GŃaadczy Origé.l.z.c.2.in Ep: RO 
«3.O dmzelech prfe Irren.l. 4. c.70446by mieli przed potopë z nie IA 
34, [Pami majefskać,co teñ odjŚczepien(ł%0 Setoitarü, iako pipe Tet 
^, |l-de prefc.adv. Hær. Téze poS edat. A. C.30:żeby miat Bo p 
» Meiffsie flac do anioloS% Enocha, A tak y DoktoroQie pia dii 
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za Gym niebeśpieczna ief rzecz na nich fig Gre [Sa er mo pijmo s. 
CQIESNOGANIELECH. 
Au GusTINuUsEpift:12r.y de diligendo Deo cap:3. 
Wiofowie modlitwy y śluby nófe Dogn ofiśrutą:nie Be zę | 
"Bag pczyli/Etory wfyttie rzeczy nim fig sftáng/táEo e 
) Potym gdy fie sténg wie/ śle że fig tego woley 3 trony? 
tych váo39/á co 36 voftasántem Zdożym zrozumielę wypeł B 
IW to nam tóśnie ábo tólemnie oonofio. X ftoose Aniol ei 
lubsiom mowił: © Dyśćie fig modlili / moolittoym wóge rj | 
ogu ofiśrował.D A MA s CENuslib:2:cap:3.de Fide: 
Qgórnieni (o Aniołowie / ábowien gdy fa w niebie / niesi żę 
má idp aásiemt:áqoy bywáto ep Doc é né sieme poónij A 


lie softawáig w niebte/2ć, Tómże: prsemientáto Geräter gy 


Polit pau Eażc/y tót fie luosiom vFósuię,y 2Softie t^ RA 
nice obiówińtą /w niebie przebywótą / y ieoen Vr39D A 
Mótę/pPieśniómi páná25ogá dywalit/y2Sofficy tego vo^! Ze 


ty fużyć. LA CTANTIUSi:2.capi17.Autyniotowie bge A 
dąc uicóntiertelnymt/ nie oopuficsáte De swóć Żogómi| $ 
MI też chcą / Frorych teden rzad feft / flużyć toftasániu | ZE 
deny nic zgołć nieczynić iedno 36 rofasóniem tego: 
Amże: zaoney czći fobie nieprzywłaficzóię/Frozydy cześć 
W Bogu rett, 
„ Mot iáko, Mfechmogacy fiworzycielu/tć. 
Ge DA Og wfiechmociy zfiwey oobroz 3 
éi | Stworzyć raczył wfyttie a. 
P rzeczy / Eu fivcy 25 officy hwa% 
WS le/ Aby fiawion był we whem 
E cálc. 
ANDNRZYŁ Stworzyć też raczytAnioly/| kx 
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Tatort Dein iere 05 207, 
$ |Serdfiny / 2Irdbánioly / áby go cbwvalili / ienmi| 
* tu$ac/ wiernych bronili. 

R chwala go vftáwicznie / ffoiacy przed nim 
à obecnie/tifowiac: Swiety/Swiety/ Swiety! 
* | Pan dog left nad zafłepy. | 
$| Stworzeniteż fadlate'/ bybromihiwiernydh|| 
? iego/ Czego doświśoczyli / Etorzy Bogu Bon 
5i rymibyli. | 
4|  Strzegli Jatoba świetego/ gdy fie chroni! 
"5 brata [wego Widia iezfiepviac/3 niebó/y Kéi 
3 3afie vofteputac. | 
M &obiafá też świetego / gdy Bel podlug DYĄ| 
3, Cá five jedle provodbsili/y oo fidtana wybóroilij 
del Ci £,ota fprówieoliwego/ 3 obrzydlego S0 | 


* Oomftiego J uou wyzwolili / y 3 miáftágo 3 
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$ próowóodśili. 

$| fElieufásw:ttegoyluou Yzráelftiego/ 00) | 
$ ilt/dby 3á 

z Pogan bronili/áby 3á to Boga chwalili. 

al „A Daniela Prorotó/obronili f. voom; ySmð | 
$ Eá Gody wołał do páná/ przez niemuieft obr” 
$ ná ond. 

i  przezteBogziówitwcielenie/tótze te y né 
e todozenie Gynánamilfego / tuná Swiát donat | 
H poflánego. ! 
A Slużyli Ham K ryftowi /iá£o Bożemu SYY | 
$ Mowi B oy Hatan odftapit/ełum2Aniolow ziras] | 
% prsyftopil. 
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Doanege ©) Heroddziego / wywiedli3 wiegie- 

Ma ćieftiego. 

Cido żywota wiecznego/dupe Fásoego wierz” 
tto dyonafáie zrazu: czego przytląd mamy); 
W A ásávsu. 

Tu Eóżdy ma wypifanie/ ióeie ánicli fidrónie/ 
O człowietu máia/ 4to3 woley Bożey osiáláto. 

4 3á to 00 nasEażde” /niechca wzywónia Zas 
nemi żadniey ofiáry/bo tenalesa25oqu pére 13 

Dóleto voiecey Anieli / śbyfiny ich chwalić 
Mieli/TRiechca 00 nas tig? voiosimy to3 pifmá 
Woietetto. 

Bo gdy onto2Uniol siáwtal/3c fie Gámfon nás 
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op (ámemu. 
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30: mof ty hwalić Boga famego. A 
_ Pisetoff my stao przeftrzeżeni/ Aniolow H 
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Psaim CXLVIII. 

S Laudate Dominum de czlis, &c. | 

AucusriNusin Pfal; 34.tseólábomcy mowig/W | 
loty dal Mie tu escEe:pánie/Étoi tobie podobny: Tys | 

y fóme Anioly ftworsyt/nic nie fa Xniotowie/ieono ciebie | 
Ap »iosący: Ieptey teft s nimi ciebie fig trzymóć / 6 niżeli ent 
de |bwaląc/ oo ciebie oopóść, Tenże NMuguftin lib:r.cap:94| 
de Civ: Dei, przywiobfiy onych erzech mloosicntag Com! | 
„a | Dan:3.y ten pfalin/mo ot:2íntotowie fo ftworsenien 2307 
$ym/ 2€. bowiem tu et Amt rzeczono teft/i$ Antotowie äi 
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Bergh KI oAmielech e dtm Fig 
inaycie qo gwiazdy voostecane. 

Vtitbo pietnieżdftlepione/ wody wo3g0re 362 
wiefore/ Winna chwale naswist hemu daycie 
imieniu Páńftieny. a we 

On wyrzetłfiwe świetefiowo / A świat He 
hał wnet gotowo/ Bu wiecznośći tof pto [prá 
éd Cie zmieni fie co vftétil. 

X wy Dáná hwalić macic/ Gmocy cow go: 
tách nicf£acic/22 voiel oryboroic 3 wami/ttoszy 
üráia poo wodómi. A 

Pérá y ogień goracy / Grad y śnieg 3nicbá 
Płynacy/22 pzedtieduchy wicbrowe/né p érftie 
Rowa gotowe. 

Gory y polózniżone / Drzewó plodne/ drze” 
Yáplonne/ Sviersetá/byolo/robacy/2? oosiam/ e| 
Piersem ptacy. ; E 

AAvolowie y przelożeni/ ná fad Inos£i voy[ite S 

3eni; YOolierzeczy pofpolite / y Xio3ctáaná: 
Wienite. 

Dam y młodzieniafikowie / táEže tes y wy 

árcowie/ Dayćie p án cześć fpolecznie / on 
fam qoosien chwały wiecznie: 

Jego flawáwyàfanicbá/ on isto Pan dal co ` 
trsebá/á my tego lud wybróny/ śspiewaymy mu 3. 
Pfalm podány. e 

Ba0ś cbwalá Dron nófiemu / Synowi iego $ 
milemu / Tatże Duchowi świętemu / Bogu w Y 
Stóycy iedyrtemu/ Amen. , | 
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Jg ludowi twemu flużyli. Tys roftazał Anio 
iom Jatoba Pówiarche bronić oof£ sau:tys Dal 
Cobiapowiftrożem Zlniotć / gdy vo droge ficol: 
tyś przez Anioly L otáz Sodomy/Piotra 3 wie 
żienia wyprowaośi!: tyś poruczył Almiołom/óby 
90 ofrutnych lwow bronili Daniela: tyś poftal 
Anioła / Etery woyfto Sennacherybowe porá 
šil. Przetoż Cie teraz prosimy Boże wfiechme: 
gócy/day nam [Eras Anigłow twoich świetych/ 
Erorzyby nas 00 nafjych nieprzyiacioł 3roftażńć 


REECH 


BEER 


Ez 


ORO 


% niatwego bronili : w orogácb nafiych ftrosámi| | 
IS byli: 2Xosciotá twego 9o ZIntyEryftá firzegli.| | 
| POczyńżeto wfiytto Boże vofecbmogacy / 9 co| | 


Ge prosimy / ola yn twego miłego / Etorego 
Zniolowie vfówicznie chwala Amen. 
Oycze nóf, ktoryś iefl, crc. 
"ORO 
Wa age uy 

Presni 


PRZY OBIERANIU MI 


nifirow w Kościele Bożym. 
Matth: 9. y 38. 
: PRośćlieg pónóżniwć / áby wyflat robotnik ná ini» 
wo fwote. 


EELER ECH 


13yl Anioly / aby tweimie swiete dau gc) 


Wesepili Katiief kria sa. Tamse, Poyśrzysako chodzą SA) 


ge eer eh ege D 
l Nauczyciele fatfywi/ frorsy náu£t pret Romeu A 
Boże tonofa bo $osctofá Bożego / fłufnie máta p 
być wzqórdieni y opuficzeni ob wofptfid) / choćby yida- 
wnó ftolice Apoftolftie gwiergchownie przed lubjmt d» 
Sieb[i y opdnowali:ó ná £d) mtcyfee wierniy pobożni pa 
fierze vofábsent być fprówiedliwie mäi: Don tego 
prawo Boże/y lubztie, 
Mat: 15. 14, 
)Paśćcie re, (to teft Bifkupy Grielftiemamiefiniki AaronoSSe, 
j Fáryienfce,Zakónihs$ydo8S Bue fac ślepi S&odsoS&ie ślepych 
A AG: 2.40. à 
Wyseeolere Ce od tego narodu złego: to ze, od xiężey $jde S fere). 
lerem: 23. 16. 
Nie flechayéie flo&& Prorockicb,ktorzy Qam prorokmia,a Soodza 
as: Grzdzenie ferca sego moia a nseto so Gyflo zufi Zaff, 
3 Regum2. 27» 3 ^ 
Wyesnesl Salomon Abiathara, aby nie byl KAplanem Panfzim. 
bi diy 3f. 4 Sadoka Kaplanem poflan Sil msaflo Abi tbara. 
Ofez 4. 6. din : 
. ei tj umteigtnoic odrgucil, odrzucę dog, że mi kapldnfA Ra s- 
Dac nie bedrief. Ifa: 22. 19. 
Wypędzę ¿ip i mieyfca egora i poflugs Rey złożę Ze, O tym 
Perato czytay, Ezech:34. 
y Cyprianus Epift: 63. 
Led poffe Dan bedec nauk Panfkich , Boga fe borac , od grze- 
eege przelożonego ma fig odłaczyć : gdyż iere fam ma uoc, abo 
obrac godne nauczyciele, abo fig miegodnych sbronic. 
Bernardus ferm.1.ad Clerum in.Concilio Remenfi. - 
Opuść) ie,(to iest Pra taty Rayn fase )aboSSiem nie fa Paffe- 
ami alezdraycami:a naśladuymy onych; ktorzy tyrac © ctele, 
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Së 


epe et gea 


Przybraniya ses fad pfłrolinó zai okryéis tako Oblubzentca z logni 

Ce ey G&ychodte. Tamże, A ten Dad doflatek y KẸietnosi Dat, | 
"Zäre oloy obfitose kubkoSS sotych yśrebrnych , sedno z«doby d 
Oblubienice P cdnak Oblubienica uboga, niedoffateczna y naga | 
Jof Leo ona dest, Tamie: Ktorego mi Sbaieft Bifeupos s ktoryby. 
PE nie Gigcey fidral,aby miejSki poddanych S yproinil a nieli- ag, 


KEE SC U 4 «Fuge 


i 
| 


El 
A 


of» de age 24 ge E Eege. 
» (by zażał słośći Wykorzęzić ? Ta me, d ntihbryffoqRa Die Xigia "m 
ey. Tamże, Kostol Boży Kam sefl pornczony; ) so& secte fig pa- 
ferzmi,będac drapieżnikami. Ach niefferyfś, malo mamy Paffe- 
rioW Sale Sele 3 Koiczoda Wyklerych, Tamże,Zle fami R14») 
chca aby też poddani ich żle yliztamie im na oczy Vic mal- 
icul:concnb:T4mże:Prełaćit ych czasoÑ® Oblubienice(to feft Ko 
Léisst )nie chegdoia,ale Tupia:nte firzega,ale gtracata:nte bronit 
ale Kr D inte pa [ayale $a biiaja.Tenże lerm:r.de converf: 
Paul: ch nieferyf Panie Boże,ći prześladusa SGprzod ciebie, kto- 
ir fie sdadza Ser Syon kościele prsodkoSac.Ngdsne ich ieff obco- 
QOazie,ale nędznieyfe ludz ego podSrocenie.Toj SKfSytko mo 
Wer ferm:33. in Cantica, yin Pfal: Quis habitabit? Tezze ferm: 
2. ad Clerum in Concil:Remen: Nre ucze SWie xigia uyyS acit 
iatmniny ubogichs Oyczyżny krzyża KryffufoSGego. Nie ses? do 
KośćiotoŚń kupniećie , ale SfSetecznice Q& logntcach s&&ych cho- 
Gracie, pfy tmezycje, konse firoićie;śŚc. Tenże pifacná one fosa 
DaS$rdo%e, In labore hominü nó funt pofiti,zzoG%%:Szczęśli= 
Sy re jeff tory fig fPrseke y targa Gia fki pofpolitoQRania ducho- 
S&nych; y gie diisrey[Se go cza fksy odrzuca od siebie iarzmo ich: 
Schapperus in feriis Andree, 

Ieft SGybranie flufénes ktorym ag ie obierdni godni, to sesh 
nienagimieni CO żyWacie, y godni do wcseizta y przekladania flo- 
Qva pras dy, ktorzy tako: fas ej penie od P.le zaufa Ven 
fa: á ktorzy rychznak GR nie maja, nie fa od D. Iesu[A Qe; Qant 
chere od f mego Papieża obrani byli: dla ciego niczego dobre* 
go od tak &&yeb. mie mamy fig [poditex&ac , y choćby obrani był 
pra SS dii& Sie one mieć mao?) i4 stre fy. 
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«32 


Ferus in Mat: cap:z1. 

cie fa (to teft nauczyćjelóŃie Ryymfey, ktorzy żle ucza y © ko- 
Sérele Bożym kupesa )htorych Oćiec Sy mamom Czarnokśreżnik był 
lá dziad Gieży, fuga Elizen/(ś06Ń. Cić fa, ktorych nie tylko pra (o 
Boże potępia, ale y Papie fuse praos beneficy y3 urzedo%® fk 14- 
P |da.LotroS©ie rei fa» y dom Bożyjafęjnia lotros ba czynia:abo kto” 
rzy miedbałośćia dopujczają IMYM grnac, co fig obladitlo nic pri} 
era cai a,co zWarlonego nie zmacniaja:dbo ktorzy Gol, :frymi WY 
„2. nala fyämi du[fe gdrasaza y losa » a niekiedy do rofpaczy prz)” 


XXE 


© 


S» 


dec 


* S odia, abo sejśczefa Ze bespiecznośćią dufe roir Sata; él 
A aufi M " H éi Ee," Fa Y e 


A «35 o» $6 + X 2I BC od e YE Mł ët e f epo oto f 


Oy fal fées Prorocy» ktorzy czynia żeby ludzie u 
Ay fey éi moQQif, tak kupcy tako y lotroS&ie , » sch porzoentc 
Mech Goredza że stra byés Kaś 4 

W U1EK na dzien S. Stan 
Rupi y Kagia nafy fa praSSie 
Moga, Ciomu? Zatkano im g£bgonte śmietą tye b obratic na kto”; 

s d ^^ A * ee 4 , en * 
rych brf bn pfi Ga , urzędy abo przełożenfi Sta Gryf; yn abo fig ich| sza 
E dokupili, a i nie efli drsSSuamt ale diguna , zako 


ibo pór niemi y bl 0r3y fe zekać nse 


lodz jeje y Totro&Qie. Tog moi nA dzien d, Mikolasa Ao cześć i2. b 
ol: r6. Kad y fig m mas o Bifkupf Rd, o prelanry, o urzędy, rak 5 
NRieckie iako  duchoS&ne fl dra kakdy fie Kdnonrey y Plebantey| Q 
3 innych erigdosS kościelmych doflugure abodokupusie, Tenże na 
Wielki Piatek Q cześći 7.fol:301.Tym żoaserzoma fa podobs gier 
Bifrupiy Prelaci y Pafferze nafy, btorzy fa podobnieyfy 3olnie- 
Pom, a nieli DA flersom: bo opu: WA faranie o sba rente o- 
KE swych, m ocz &&igcey nie dbaja; sedno o s Regiolt yo 
dochody SGalcza , a beneficia kościelne, ktore na S&ierne PAI e- 
tey Kainodiseie fa nadane, miedzy fig rozdzielara, tak 55 fie ka- 
iden mie jedna cześć, iako tym żołnierzom, ale dies ) t73y » Y 
Gtery, y diretigé Plebiniy, «bo Kanonty doflaute , potym zafię o 
nre koftki grata, ff ymarcsaspriedasa, IG Sega te fe pornoa- 
Miz SN 0472. zá co też nas Pan Bog []ra& ted lire karze: 
Auguft: ad fratres iu Eremo,Serm:57. 
,, Ktory Sakrament kupuje, abo Kostol, abo Prebendy, abo Ko- 
icio] podanie,abo moca ŚĆiecka to fobie ziednal, niechay Nie 
ie 3 Gsezym y3 Inda[Sem potępionym tefh:tei fig tredokarym flat: 
IN; z kościola Panferego Śoyrzucon bye ma ACzemzn tak? Bo kto nie 
Wobodźł drid mt do e&csa rate ysale Ńffępuse zinad, stodźrey 
tef yTotr,przeroż karan być ma:bo priedaSeasace ykupniace KT - 
tuit PA Koś: ma być odrzucó,bo trędodGdre każe S&yrsucaé Bog 
Canones Apoftolorum Can.zoy Concilium Chalcedonenfe: Can:2. 
leśliby ktory B;fęup,tbo Presbiter , abo Diakon $4 pieniadze to 
9flose fI o otrzymal siechay będzie zrzucony ten [amy iegoOr 
| tnator yod |polecznośći S feelakim obyczarem,aby odcięty byl ia 
| Syon Czarnoksiężnik od Piotra. 
Gregorius cauf: 1. Queft: 1. Can:Quieunque. E Í 
cMvorzyk olek ärer ursedyprzedara, abokupnia, Xieja być 
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DECH , 
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E IPE AAE N O deet ut, geg 
defi ege dt d 4 ef So E Sj at 509 de oP 2 2 ao ot 
© ure mogą: y fladze ndpr[anasPryeklety ktory dai, prtekdery ktory 
bierzę: toć jeff od[SesepienffGSo Symone. dd bet ted) seśli prie" 
klgtemi fa, a śŚigremi nie fa,moga infych igéri? 

IL. Dóś owcentoic/ tohan: 21. 

Paź cente ief nad cd mi panować Inrydykg rotéiagats 
Dr : dle uczyć flea Bożego, Sakramentdmi fafat 
podlug afla QR PanfQiey.Co fig pokas uie tych mieyfè prfmza $.1e* 
rem:3.5. Ephef:4.12. 1.Petrtg.3. y3 DobroroSS. 

Bernhardus lib.4. de Confiderat:ad Papam Eugen. 
ES nie lja opQiedadé ief pa. Czyn po&unnasé ESRuinieliT)) 
$ 4 dofyé uczynif paSRimnosés Pafierfhicy. Nie teftes Panem Bijt- 
pos ale iednym 5 nich. Aug:Epift:g9.yHieron:in cap:4.Ephe!'* 


pila: d Paflerzgy Doktor sedno fa. A pasiente e&rec poraczon| 


nie [imemu PiotroSku $.ale Se yitam fboffoiom ynamie[f nikor 
Las sch,co fie pokazanie ztych sief prfn. 45.1oh:20,23: Acto:20.28. ! 
E Fetz. y 3 Dobtor&&. 
Ré Auguftinus lib:de Agon: Chriftiano cap: 30. 


c^ ^ 5. WW : d mi 
o Gdy Pjotro&&i rzeczono , S&[Sytbim rzeczono : Milaieff mig, P4 


sfe|oVce moje. Tenze, Serm: 62:de verb:Domini,Bracza s pofle fpem 
E? ffS&em flachayćjesżeśćie Gy Gore Kxyffu foS&e, a bouem y my’ 
se |boraimia lyféym y: Paś cce moie, Balil: de vita Solitaria,ca:23* 
M. Kryflae ProtroGŃi rsekl: Pas oS%ce moiesd potym SoSyrkim Pafłe" 
H vom y nanczyćielom, rei moc dal, czego zndkiem iest, s; via 
VW |sednako akute y ro Rupstita, dabei om. 
I Cyrillus lib: 12. cap: 64. in Ioh: 
A] Rzekł Pań PiotroŚy:Paś baranki mote, prz yKracdlac piu go” 
Se |dność.Apoffolfęs,by [nadi nie zdzia ffe maSatlona dla zdprzenia 
9f ktore fig 3 kreSSboics ludzkiej przydało. Tamie:Słufnie fig teraz. 
od Piotra trorakie ŚGyznanie milości G&yesaga, aby trorakje Zeg" 
qriprienieiroSna liczba Soysnansia nagrodzone bylo. Tamże: Pyta 
P.Psotra jeśliby go nad onbe mitośSał. bo choć Softy fe» f bolnie (7 
eimioSRde Qrelkım byli flrache przerażeni kiedy Pan był yd 
SJ abe Gist Ky byl $Gyfłępek Piotro , ktory zá kroćimchny cif 
* tryykroć (fg Pana 1a prsal:ti tedy SNrgi[Sego odp tf czenia grzechk$ 
* litosci zbaŚKciela dofłapił 3 fefnie od smegoS wętfsa byva SVJe| 


% ejagana narlość. 


Nazianz. in Sanct:lum:Epiph. Së, 
Trorakim pytanie yS&ysnaniem, trotakie saprzenie na pras rn 


deste ope d EE 


poc CMM ————— —————— M — 
ee gr age FOU) A 
ONES Auguftinus trad: de utilit: Pænitent: cap: t. 1 d 
E á fufna niech fig napelmi,niechay trzykroć Wysna przez mi- X 
du; dE był zaprzał trzykroć pries borain. Tie tr: 123.in lol:04-, Z 
de T U > $4 trore Japrz me»irote GOyzna nie. Toż moa Lermi Igo. ! A 
emp, Ambrofius lib: 2. cap: 7. de Sacram. qu 
Pop $ 
PP) 
86,4. 


gren ferm: 46.Rzekł Pa Pio- * 
1 po trzykroć:co S&praS&dsie rzeczona 


m 


Gdyby O Pietrze niebylo tdieminice Kościoła , nie rgektby mu 
„AR: Tobse dam klneze krole Ra niebiefkiego. Ieiliby to Piotro- 
- rzeczono tl0,nte czyni tego Kosczol;a (esti fig to diene S& Ko- | 3: 
tele, sedyć Piotr gdy klucze S&$151, Kosciol zna miona Sal. Toż 
UAR tract:124. in Ioh: jlib:de.Agon: Chriftian; cap:30. yin 
lal: 108: y libs 3. cap: 17. 18. de Baptifm: 
'Thcophila&us in cap: 16. Mat. 

Acz fa memu Piotr SS rzeczono,Damći klucze: Ñf akos Kaia 
P" Apofolom pos&&olone fa. Kiedyś? W ren czas gdy sm rzeki:| F 
Mory zzkolSKrek odpuscscse grzechy, ES c Atak gdy rzek], Damsyczas 
Wald śnaczy, to refl, po rare bunn, Toż noi HierO: 
ma contr.Jovin;cap: 27, y Ambrofius in Pfal:38. Origenesj CA 

"tin Mata Cyprianus zzo%%,lib:de Unit: Beck Tobyl 
Séil Y Apoftolic, czym były Piotr, ron ym Rar Rem, 

M oce priyosdobieur. Ta mie: Po snart Sych flanis rona A 

m dal Pane yim "tpoflelom. Tumżesledna est Bi[eupflSo 

tego cjefftg każdy s ofobná rylęo ma. 
IL O Guceefstey náufi, 
Nazianzenus Orat: in laudem Athanaf, H 
ee ccefia pobożnośći A&dainie fu cteffa ma być nates nad bo- uw 

72 kto tg nauke Gosar y yzyna , teye też ftolice fucce/]6- dé 
m tes? : ale kto fig prieei&ney Quar) triya, za przenika 3 
ać mianyschocigb)y też na flolicy siedział. Tá boNNiem ma tyl] qo 


EE 


r 


DT —————————— Á—————— —]—ÁÀ 
2839003 Egger R aS e e MR 
kośmię, Ata marseci[a me, y praŚŃdę fuccefiiey. 

d Hieronymus diftin(t: 40. Can: Non eft, j 
9R| NielatQia torzecz, Bad na miey(cu Piotra y PASST , ie: 
A dzieć na Katedrze rych,co z Kryflefem krolurazprzetosi; fig tu mo- 
e Wr , je nte fa zaraz [nami świętych , ktorzy mieyfea eur 

dzierżą, ale ktorzy ich fra naśladuią: 
Tertull: lib: de prefcript: ad v: hzretic: cap: T4. 
dl ram tef dziedzic Apoflol fei, tako onsTeffiment uczynili s zak 
% ffe nam poSSuersyle(nankg sS&ey;) tako nas poprzyśięgii, tak try | 
mam. Tamże cap: u. Niech $z2)5la£a co takiego beretycy:abo| 
Wiem czegoż im po blnżnier/GGie nie Qolno uczynić? Ale chociń| 


$ sonysla nic mie [eorasa. Abiem famaf ich nauka s Apoffol* 
e p będacporóŚnana,3 rozmośći y preS&rotnose 1 S&ey pokaże 5) 


iw seślidni ktorego Apoffola, dni Apoflolfkiego męża. aboSksem 
Je tako ApofioloSŃie miedzy faba roznych rzeczy nie uczyli, takte} 
Apoflolfcy męzoŃie rzeczy, (pofłoloma przećŚŃmych nie Syd aga" 
lsby, sedno ćs, ktorzy od ApofłolŚ% odffapilt, y inaczey uczyli, DO 
$ tego tedy pra&&idla będa fig odzyGodć od tych KoscroloSG , gore? 
$ dcs żadnego 3 Apoffol 04, abo Apoftolfkich mężoSŃ autora seg’ 
* pokazać mie moga» idko dobrze poslednieyffe » y ktore ná każdj) 
M. dien satládane bySkara, Kfadkoz iednak && sedney fig S&ierit 
d» ;gadzałac.nie mniey też 34 Apoffolftie bye aia poczytane,dla kr? | 
M. |Oomości nduki. Tamże cap: 1. Z ary doWodsrzzy ofab,nie 3 Dé 
virt, Ambr: lib: 1. cap: 6. de Pænit. 
Nie mają Pjotrokego dźiedźić A, ktorzy nie máig Piotr 
Gary. Tenże lib.de Incarnat.cap:4.Pzorr przodkoStanie mid 
Seyrmania,nre cici. Auguftinus dokłdda,ferm:13.de verb: Dn! 


Iv 


Piotr był pier&Q (ey W porzadku Apofłolftim. 
Bernardus ferm: in Concil: Remen: 21 
Coż pomoże, ieilije Canonice bydra Księża obierami, A nie 
$y/« Canonice.Dofłapilsć mieyfca Apofłolfkiego,tle nie rer"? 
śći:chca być GByfcy namiefłnikdmi,ale malo ieff naślid WAM 
A ták nic nie azy fucceffta ofobgdźie niemafi fnccefsiey nanki) 
Jotyftem Mażnieyka iest uccefta naukiniseli ofobia bogier 


EELE 


CETT 


"d Miele ' fuecej DACH KEEN 
*i* Be, dei namiefinikyćm y mężem apoffol[t1: a chocby kto Sch Ke 
5 Wii f eccefSia fob, nadaksApoffolfkiey nie pokaże,ńie iest pamieć 


. bei R j 
$ [nikjer y mesem „tpofalfm. A krarko miae, Nieméf tóm 


de^ Jod dere desto ve ol dde od a eoo dee Y, 


|choćby kto nie mogl pokazac fkccefliey ofob,a fuccefsią ngu pakt | 


BEL oos 
T ob» e SE ës Pieśni przy obier:Minif: «ge KF Si Ki: 
Viciota Apofiolftiego ;cogezna Ray fam lunga leznsta, SR rozl A 
"Ranin quafliy, cap: 2. fom nd fte miotle priynoffac , á Gre- $ 
kon htorgy garg fuccejSia Sy Wodgamteumsesac 


Ze GOyplątać. I 
% 
* 


PIERWSZA PIESN, 

Gdy Póflerz, z Kótbedry zeydzie. 
I NNOCENTIUSIII. in Decr:lib:s. Tit:5.defacra| $ 
Vnet: Goy przygedt do ftolice Apoftolfttey JSiftup Drág 
Śreńfkt / Étozy przy świyceniu fwym/nie wiiął był świgzj de 
tego ponmásánia" ábowiem v was nieswytli fie pomáso^| È 
Wóć Sufupt: goy bywáto święceni: Glotfa voEtápa/to $ 

lefty Grefow. A uc us TINUS Oration:adve:Iud: po^ 

Mózowónie ćtelefte 3 ingemi SAFrómenty /w Sec? 
Wnyientt 250g. CYPRIANuslib: de un&: chrifm: D4 żę 
śly naczynia Syoowftie/ fténol y oley. Ius ri Nusin|de 
CO]: cum triph: Gley on figurował pomózónie oudyowz| $ 
le, Ausnosius Epift: 356.mowi: pogáfifcy Bópłani| $ 
głowy five golo/goy Ifidis tzeczy święte przytninią.E pr-|3e 
PHA Nrusincomp:doctr:Żópłanihórpotrótowi cho $ 
039; wygolonymilby/Eéioy s nich nost niewjtyoliwie nte sę 
Wolntezy y G£áráoy snát Optatus lib:z.cont:parm:YOy H 
SCtetycy IDonóttftowie/nóuczćie ngs tego/gd3ie mam ro $ 
Bano Eéigiey głowy golić / gdyż wiele teft pesyEláoow)| z, 
Przelot o temu / Gro byćnie ma. HigR oNYMusin f 
vap:44, Ezech:©golenie glowy sabobon pogóńfki ma.|ż 

lemamy czynić lyétny bzzytwą/ dce bowiem Don Beog/ 
by Kópłóni tego mieli włofy vftówiezmie poświęcenia $ 
fivego jy áby ofrywóli głowy fwe. ? 


E 

INotá iako,POzdaymy3 wierni hwatejać. * 
—-- A. Lr 

Sese ope 2f sp de deo ol de dep op eto ote Ko op o oe 


SEET e EE 
d rä Aa Afterzu niebiefti Pánie Dean 
XY NN P Aryfte/Rep.YOcysrsyfi na naś 
[Ae gzzefiie/Oay nam fpravecebob' 
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uks droen nie dat, aleby raczey Ñ tym był przekonamy , że Ale: 

(éi, Tamże in Canon:queft:Papseż nre może difpe nfo ae prse- 

Ie op Sechnerau pofldnoSKyeniną ośćielnemn,Ani prse: lt 

artyklom Ssary:aboteiem choćia(Sby mu na toS ey fev poi&&o- 

Zeie, ane Ve mie poffazoSŃienie: ale Kfyfcy byliby bere tykami 

CufanusKardyzał deconcord:Cathol:i b:2.cap:6.PoGGe- 

* |chne Concilia sgromadzały fig dla trtykuloG? QOiar): na wieje 

EA fEuzgrmadzenia Q poysrodku kladźiowo seta ESSA ntelta laby] 

pokazały, s; oná teff [nurem ypráQidtem SS yebich Conc yay. T 
$ |Gedfug iade pr [n przed tym dekreta. e3ynil CzytayCon- 

g |cil:6. Conftantin: AGio: f. otym. 


HLI ©towo Bożepifne/ ieft dofonáfym y nie omyl 
% nym anáfiem Kosciotá Bożego: Nie bawność/ nit 
E ielfość/ śni Suceefsia. 
J Ioh, 15. 14. 

$ Wy reffeśćie przyjaciele mać , seili; czynie bedziecie to , cokol- 
Week ra Sam roftasuig. Tenże, Ioh: to. 27. OQViectb; morte glo? 

Ju mego fluchdia, ) rate znam y 4 idazd rma. Tenze, loh: 8. 47: 
X Ktoć 3 Boga ef, Han Bożych fłucba : d dlategoż Qy nie fluchaćie> 
E ienie refleieie ; Boga. Actor:2.41. 
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C; ktorzy S&diiecsnoscia przyzęli floGvoBoże, ri liji ege: V 
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IWanduce Apoflolfktey; a Ké jpołeczność 1, y e lamansn chie d $ 
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Chrifoftomus in cap: 24. Matth: Homi my TT ES 

Gdy myżrzyćie niezbożze odjśczepienfŚŃ0 > ktore ieft S%0yfkrem $e 
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1 3 :Toreff 
; j "HU GQ chay udadza na gor :Toseft, 
SAS kiorzy f« 8& ZydofłSŚe , niechay fie udać gory j 


| à ` E jus Se | 
(sc [a S Krieścidnfisie, niechay fig udadza dopifma. Abo- $ 


big a 
Vie oy dme Zydof& o 1eff Krieicianff&em e SE ifai $ 
Pf Prorot bpe Ya tpoffolfęie. A cze maf a O ten czas KH L2 
e brseséid non dopifma uciekac A DE tych Mete 
djsczepsenfi Goa sa Sigel) fre S Rote Xo te Aer id fe > 
Stanie praNSdiiS&ego Krze scien [a byc nie — > H d EN VÀ E 
Ka pe może być ućjeczki Krieśćian ; chcacych Gore eee A 3 A 
Njprey py de » sedno pr [má śŚŃ xni ignit cod dy p: d $ 
i bylo pobasoSS ano tor jby byt Kryfzj AS Ks CN k ei ech 
Duo: A teraz inaczej nie posnec, ktoryzę A Aë dÉ Gët T 
TS Kosciol sedno ryłko przez pina. e an Mta 3 
Bien GG Sf ytko to MIA. A prietos chcac EE e? à 
ip diy Kościol Krya f adze posna Non 8 Ger: mari 5 
M2 sa potes miss redno tylko przes pefma Wa D Ze ^ M d sę | % 
tak e zdmiefkanie być miało tych cza [o9 ofatnich , d e Kd 
|Fofkaszeie dn dé ktorzy fa Krześćiany, ch cac Sirac Wee ZS E 
VNS&ey pe&& nose, do żadney ffe rzeczy infsey ne week I ze rtis 
Pifma. Bo seślęby Ge endziey oglada obrazin y fie qe Na EN 
Im rejąc ktory seft praS diy Kosézol, $c. Tenze Concion: 4. 


każ 


de Lazaro. Co pi/ma metas Pan moi. Tamże, Concion: 3. $ 
Bo, przej Pad? dufa rogna Sia. X 
Beda in Pfal: 8. "m 
| ^ . a R Neque T, p SA ZL á 
Nat; Bofiich xtags fa fundamenta mi pooŃSechnego Kosciola H 
[Bosen 4 Lëtdega? ofobna Kosctola partykula nego; krorymi Koś- 
KY 3e LOY KE Jet 3 : UT a deed A 
| fofy baia podprerane jumacniane, nte macie i b E" 
| doa od fundamentu. Tenże in cap: 9. proverb: So M 
| Cd) przy/foynie $OKościele Sakramenta byX&ata obchodzone) OR 
lcs Przyffoyzie VOK : ram e d PRUE 
| Wo Boże fucháne y chooSaze , ta&&na rzecz seff, 4 tam fe dn We 
Me mocy: To ief Anieli Boży takoy Koscro uznaSRasa za Ko- 
y y: l 5 Goy? 3 
| rol oy d RR y Pan ft. i 
Auguftinus de unitate Ecclefie cap:16. * 
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"IS&ach y W Gseśćiich „AphroSK:nie && Conciliach Brfi pos f^ eo 
technie Se primte rakichkolSCieb difDsttatoriRR : nie Qe znakach) 
W cudach ktazaliSKrych » abo tem prieci& bo rym rzeczom flo- 
Seem Bożyza seftech sont: Ale GQopifänsn zakonu Opo- 
Koreśćsach Prorockich,s niach Pfalmo< „SO głośrech [ame 
go Pafierza, Kë op ote darn 340 pracach ES Ganselifo<? WÉI ref] 
© We 2757127717 SSrerych po&Sasmoscidch xi. g kanonicznych: 3 1728) 
zamyka» Peroko tg rzecz & Ve: czy fa (pore Sege HO 
Qe document , to grunty, tofiu menty. : Tamże: LS egenti | 
Ara decy p'fm kanonicznych, Kościol naznaczony 3 Qyrdgan] 
sefl. Tamże cap: 2. Miedzy nazi) Hererykami Donatifa naj geff 
M |pyranie gdźie Jeff Kośćiol. C fé tedy mamy czymić? Bedijiemyf go] 
Hiro Sech SE bez yl MY feSSiec hg d) nafsey Pandi 
go leznfa Kryflefa? Mniemam, i5 radniey SR [loS&iech regt| 
mam ygo Sukai krory ref pr Rua dobrze znac ialo foie. Taime) 
€ap:3. Nrecheg aby mi pokazano Koiétol S&igt) ninkami ludztie| 
[mi ale prfmy Bofk imi Tamże cap:6. Czytayćie nam to 3 5akontb| 
| Prorol S, Pfalmo<R; ES&antelieyss Apoflolfzich pifmm: czytaj*| 
jer s mŃorerzymy sako EA Wan AIR 5 Moysef 4 y3 Apofiola.| 
?Tenie Epift 152. HeretycyBofi tmi Zoe äis Oy pifi Kuer h fäi 
oi porlumieni, ktorymi Koścsof oznac 3on y Lafe, 

9 ; Facultas Theolog: Lovanien: Prafat: in Bibli: | 
sx Prfrmo Sere z dobrotliŚKośći Bożey Kiernym dame teft , iaket 
5 gmapeS&asey[5y funda ment poSS ffechuey iar) y nabożenfiSŃa. 

A e or Colonienfi in Enchi: id: Chrift: In ftit: fol: 6.& 7. 

di 3 "HERI mamy aaleko pevvnzeyjse, ktore nani nredopuficza bl. » 
€ dire gdjte Svid) ref Koctol;sadem tego nie przysiż Neid ee potrze”| 
gei ba Deiere nanki ESGanielichiey y Apoffolfesey s d tac ief ofobli=| 
ANS znakiem Kosciola, Qediug onego: O&&ce moie, glofu mego 
Ei Dec bie, Eëe, T onego co moss Pael : Ieslib; kro praepos iedal, 
M. pma ES&anselia » niech bedzie przeklęty, | Hobus Kardynat in 
& |confeff: Petricou:cap:20.&27. Nie możemy tegos rte éi zdro- 

Qanadnka, y porzadne a Safe sin de Sakra mento , ief| 
Y [znakiem kościoła. Nauka borem Apoftolfia, czym Kosciol Apoa 
ge utoiftz. 
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ttiecidowodn/wiarcynópismie gofiawione:zAGYM Ho, 6 
Wo Boże efte pifénc/icono ptoż ieft/gdy niepifónego de 


(tto fie pifóne/sć wola y rofłazńniem Bożym. Lé 
Exod: 17.14. E SC - JS 

Reif Pan do Mowe[ea : Napis to QO xręgi dla pimięći, y Wt H 
ToS ucho Ioieni. Toż moi, cap: 34. 27. J Deut: 11. 30.31. 9-| 95 
Y Mai: 30.8. Ierem: 30.2. $ 
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To zii Pan Bog Ieraelfer: Spa) fobie S féytlue fl Sea ktorem 
VAR? do ciebie na xięgac h. Toż moSS , cap: 36. 5. 
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moGG;, cap: 2. T. 14.13. A 
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Ina] peGyność tych rzeczy broryches fig; flechámsa na uc jl. że 
Bo cokolGGiek przedtym napifano , KM nafeynansé napi [ano : px 


by fiy prses tierpli Rose y pociechę pifmnadireig mieli. Tenies 3 
L.Cor:4.6 „Abyście fig nauczyli smas o fobie nte rozumieć, nad " co | C 
tef qa pr[ano. Tenże 2. Corint: IO. iT. To niechay SERA tako- 
Gy, A aha sefte fom y moa prs e A S& ntebytnoscitakoSNi tei, 
Bei nte bg dziemy ucy)nkte m,Tenże, 2. Cori 1.13: Bo nie bé rie są, 
y pr(Sem y Sam, nili czytacie, abo teg znatie. * 


I.Ioh: 1854, M ES ^ 
Dźiatki more tac kam bie, abyscie nre grief yli, e, Támies Ke 
Wz Bratia nie pifei Sam v tnoSfego, «le rofęazanie e 
Sare, ktoreśćie mieli od paczatka » 96: Ta mise, y. 12. Pig Nam RÓ 
OB? , Cam fa odpafcyone grze by dia imienia KryftefoSKie- X 
I9. Ta zie Y 26.Toméd am napilal o tychsktorzy Gar s eodta E 
; 2.Petr: 3. 1. : aw. 
Namileyfy;iaż r£ &&tory ifl doś, u pr fep, btorych fs czyra myśl D 
Wa fe przes napominanie Msbndzam: Abyść 4e pa migtali na flo | E 
Wd priepoWiedzine od &et)ch ProrokoN&,) za rojkazamie nas| % 
"tpojlodos Pan [lach zer zeen b. 
Irreneus lib:3. cap:T. «ee * 
Abiem nie przez kogo in[Sego [pra Nee sba Krenta na [s 
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310500 sp de e 00 ode de op te ob Seo e BO dE 
estet op CAP Vo «97 oe E dka 


Klee E E, 
s «9^ 509 ERIE OOBE 98e $65 ŻĘ d 32 OB łe Eet of «2^ ër. i 
$ m s tylko przez Apoffo]y , przes ktorych EGGantelia pryfild 
& |do zas, ktora OQ pra&Gdsie Kë przod opos zedalr, a potym za Go 
Ze Boża , na piśmie nam podali , aby byla fundamentem, y filarem 

Kudrynafey. Tenże,lib:3.cap:2. GdyHaretycys prfena sN&ugteg? 
frofani bea ja, n fe arkac fie Sybli nd pifmo, idkoby nie do- 
bre bylo dabo przes fie p&agi nie mialo,abo by W fobie rzeczyr 
|zegorogumarenia mialo,abo żeby dondleżienia pra Sd) nie porężnć 
 |bylo;rysa ktorzytradicyj nie Qredzą. Abo Riem mota ze seft po- 


dana,nie przez pifmo,ale przes 8 glos. 
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Tertullianus lib: de przfeip: adver:Hæret: cap: 6. 
"tpoffclo Rie prieposredali , to co im Pan Kryfine oznaymił v 
takżyoym(iako moia )wlofemyiaho potym przes iff Ta mie QV, 
bli nte Heretycy: NieSS Rytkrego Guedzieli, 1poffodoS Sie S fa k, 
Kryflus mosRul,teffesec Kiele mam cobych z Sa zat mot, Ege | 
qj Tense, lib: de Refurr: carnis cap. 3. Ödeymi odfczepiencom, te | 
rsecyy ktore 3 Pogamy masa, aby 3 [amego pifná quafHe fee Sch 
|Godzili, d sofl nc fie mie będa mogli:y dokłada cap.3j. a éii fa [ue| 
cifugz (cripturarum. | 
Nicephorus lib: 2. cap:34: Hift: 
Czego oblicznie PaSSe] s. rzecza fa zaśnie Gczył, t03 też QQ nte- 
(reg za krotce przez dofir ku pamięći przywodzi, | 
"n Auguftinus lib:3. cap:ss. de Conf:Euangelift. 
CokolS%rek Kryfluas okolo [Wych nezynko y nauk chóial dby- 
va 7m) czytali, to Apofłolo m pijać sako rekam [Qiym rofęazał. 
<., „_ Theéophila&us in cap: 21.Ioh: z 
W) PoSIedaiarg Lan na Barbe do pifania pryflapitgdy był rufSomy, 
E, 3 natchntony(totefl, Bofęim nátchnieniem ) pres Kryflufa. Tenże | 
e prafat: in M att: Gdy fig ludzie shali gor fSegat, y ntegodnemi aby 
$ znteli być ofsiecent y nauczani odDucha ś, :ażyczył rednak Mitos | 
d Zeg Panpifma , aby przez nie pamiętali na Qola iego. Taky 
"P |Kryflus przod uffnte uczył Apofèoly , y omymlafüe nauczycielź 
Ducha i. pofłat. Lecz gdy fig poczeły puf ezdi Leer Ge, ktore obje 
czaje n4 [se dobre ni[scsyly, zdala fig ( Ducho&Qi sSSietemmu )riect 
* | potrzebna uczynić, aby EN&anielie [fine byłyszebychzayz nich ma 
& [ec fig pra&dy, od klam (6d beer Be, Ruediieni nre byli, a 
s. |obycza/e na (Se seby [fg dokoncź nie zepfo%aqy.Eufeb:li:3. ca:18. 
s | Hift y Chrifoft: homtr.in MatiSrzdeto, i czego rendoESKAn- | 
x selil Kse ufinie uczyli, to potym na pismie poddali, y soff Agir $4 | 
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enc esi deo rege X dad at KŻ F xvj Zi 
ola Boża jp CHE ludzi pobsznych. PraSSdy znak, m 
Bellarminus lib: 3. cap:3. de verbo Dei. Li 
Prima S&igtegoSSlafnosc ta jeff 1$ ma Boga Autorem. H 
E ` as " 
IV. Sfowo Boże wfyfey ludzie Seresctérifen máig 
Gytóć/ nie fámi tyito ieża/ bowiem fatweiefi fámo zg. 
Przez fie/y czego icono do wiary y bo zbawienia potricbá/, & 
wfytfo to w nim Ei5DD nayojte. $ 
Deute:17.1$. : t rA x 
„gdy usiediie Krol na flolicy Krolef Ra fe&orego SSypifee fo- e 
te Gxsęgi to S&tore oprfanie praSKiBożego Nia [y Exemplars | 
od K a pd anos 3 pokolenia Le&a, y będzie to mial przyfobies yeyyrad f 
na baidy dzien z) Qosa faGorego, a by fig uczył bać panaBoga fSfeo- $ 
ego, y frzedspr3 ykazania y obrzędo%% sego. Toż misi Yofu: 1. 8 
ktore Roa uat iac Cypr yan mei, Epifl:74. Te rzeczy maśa 
yé czynione,ktore fa napifane , Beg śKuadtzy mowiąc Iouem: 
Nie odeydzie Zakon.ĘÓC. 
Ioh:*.39. SES d 

Bidayćie frg pifm gd ys fie Ram sda że & nich żySRot këiecren A 
Macie d onec [a ktore sS&tadcia o mnie. Ktore fosa "Sala rac 4 
Origenes, zept: Hom:2.in Iai: Bodaybyfmy to ŚofSYfcy czynili 
€0 napifano, Badajćie ima: g c. 

fal: 19.9. 

Roft asd mte Panftie iefićiiafne, osrecd sace oct). Tenże Pfal: X 
l19.10f.Pochodzta nogom moim [ES tSSoje,4 seca ściekkom 
moim. Tog mosi y Solomon; Proverb:6.23.) Pro? »Pctr:1.19. 

2. Cor:4. 3. de 
Tesli też tefl zakryta ESQanielia EI? iefłci zakryta tym kto- 
y ging. W ktorych Bog &Srata tego oslepit zmyfłysto ref W nre- EH 
Wrernych, aby im nte &iectla ia tlosc ES&anielre) Kryfngo-| 
Sey; ktory reff S&yobrieniem Bożym. Tenże; 2 Vim: 3.Y 14. A% 
od dzieć; naia iOQradomes Pifm Zuerich, ktore cg moge cS y» $ 
nić uczonym ku zbaSjeniu przez iare, ktora ief M Kryfluiie| KM 
leznije. Wffytko Pifma od Boga natchnione iest > y pożyteczne ka) $ 
nauce, ku frofp anit, ka karaniu, jiu Krczenim a ktore sest 
% (praSKuedliSGośći : Aby człotrek Boży był dofionalym , ks 
Selkiey [DrSSue dobrey dofłatecznie nauczony. 
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Ktoryi z &Sas, odpoS&sedicie pro YA ktorzy ra refleśćie,może 107 
den Palo, gdy by to od Qas SO yCragano, na pamuige S&ypog Ro e 
difeé, dbo krorakolGGiek cz diee Pifond s? Zadnego zgola ntt 
fS. „Aleć rych GyfepkOW ra seft obrond : Nie iefh, gira, mo- 
Ks Mnich, żonę mam yfjn ys y flaranie o domu. A toc to zelt 
co S&fsyrbo, ta boby taba zar. (34 bf stie: deer rozumiecie 13 03)” 
A lrdnie PrfmsSigtycb, do Gaich tylko Mnicho&Q należy » 
d |daleko &&igee)Qam: dá niżeli onym potrzebne ief. Dyabelfi 
gr fa flos oa. Ge: Tenże zi, Homil:29. in Genef: Dla te, ) 
+ If £ Sas a byscre tu częfło przychodzilń y aby TT 
$e lanta Pi[mä świętego: nie tylko gdy tu przychod 
aż, SAorpra Biblia % ręce äerz Je deene fis d Grel u pożytek 
A przychodzi. Tenże nis, Homil: 9. in Epift: ad Colof: ei di 
n |chayćre KrySOfyfcy , ktorzy Sgiechimi ieffeicies żony, diet j 
macte, dto Qam ofa oie . fpoffoi każe Pifmo deiere czytać, d 


Inte zgoła, ani S Dor jete, alez S&zelka pilmośćia, T. 
mil: 3. de Lazaro. ApoffolaSŃie y Prorocy S erch 
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ze Ho* 
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pyoilé: AboStem rzeczy ene? 74 fac, krore po- 
BAZA oyli, ) t bob Debat y pofpolsés Siara Set 


dali, 


kiego nancy te mogł fre nauczyézfamego 


3% Tenże, Homil: om Epift: Co- 

d y/cy Set y» [pra SS ere fobie Biblią, le-| 

» Abona! ontec Pifmo moSŃego Tefle ment; "A offo- 
lie , pilne nterne Doktory. Bo toć iest 

ma , że Difma ludziom nie fa iadome, 


czytania rd 
lof: Słuch, 
bar[iso d 


zachodni możemyb Jee] 
eide ER, nie di co bromiey mie maid) 
ramiona kladzie: OSocimi reffefćies 
Tenże, Homil: 13. in Genef: Pifo fima] 
Wu nie dopufcza blądzić, Tenże, Ho- 

il: 41. in Mat: oper: imper: Cobo/Goreb ba fSnbamo haz 
Hieni, SRBytko to iest napelniono Q Pismie Sigt ym: bto nit 
> umieigtaym Ze, nayditetam , ciego fie na uc Chrifoftom: 
$ [in cap: r. Galat: Nze rtek? 2tpoffot , Tesliby rzeczy priecs cene o- 
e po Ruedali abo ee rhe ES nielia podserac sli, ale choc byy tro- 
Riedel; nad tę EGQdnielją ktoraście przyręli, choćby Sv 
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niey y czegok elek naS&atlilr, niech będzie prseklgeyom. 2 
Tertullian: lib: de præfcrip: adv: Hær: Capi o, E 
Nam nie potrzeba po Kryffuśre dSvorności; ant po ERamreli-| de 
©) bida mia, ponteSRas Qrerzsymy are potrzebuiemy Gosgcey SSe- ? 
"DO. To 6o iem naprzod Wierzymy, 15 mtema co bychzay ig- a 
*6) miel; SKrserzyć. 
^ € yrillus in c: 
Nie SC tbi rzeczy ktore Pan czym 
4036, rozumieli bye doffatecines tat POET NE 2 
1000, aby dobrą Méidre: y KCZYnkA MA y cnota POWIE CACy Przyj fu 
"haen do KraleffSGa miebiefęjego S& Tezaśre K ryff asie. 
Auguitin: St: 49 in Ic EERE T 
Te rzeczy obrane [a ku pifAniu > kto! e fE ` ojratec 34% ess 
tenin GOrermych być zdały. Tenże, : Lract: 96. in Ad A e 
Zë leffesec Kiele mam, cobych zami mci » Mer de 
dobno niektore z tych rzeczy, dle ktorebyto by ly rzeczy, ktorych ox 
Die boSksedźiał, za pene f&ierdiic byłoby 70 lekkommyślney diede | 
NACE, TA mie, Ktorych rzeczy, poniewa; Pan fam zedmutczał, rog 
Vas będzie śmiał moii, iż te rzeczy fas «bo te: Abo iesliz bgdiie 
Mial yy ie , fead tego do&iedzse? kto tak mikczemamy yupora 
Pdźje , ktory choćby teg y pra&&dg pr&iediial , będzie sednak, 
Kierdźić śmiał bez, $adhego (kee richt Bożego » dete Gei 
p^» ktorych na on czas Pan pos&iedireé niechćiał. Tenie, Tract 
97. in Ioh: Wy /cy glupi Heretycy » ktorzy chce być neg 
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frora wiec o tym/ tym wigcey fig budyte w ten cás / gdy 
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uri P áné twotego/ Étora tobie teft zwierzona / niedz sy, 
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"lie Gcseptemie / Étorego nie fezepił Ociec niebieftt/ | ^ 
Dn tekómi wyForzentone było/ 26, 74 co nie pov 
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ieft nieprzyiaćioł swoich / Etorzy fie ná (soil 
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li] ánáto micyfce wyftówili ftvoie brsyotiebál/ 
voocbivál (Evo: á chy do twe ZA osciolá wpro 
waośili faly roo néu£c/smyfléto potátemne cby 
trosct iátoby fiowa twoiego wyżnawce mogli 
sátlumié : móio złe myśli/ niepczyrośći pelnt/ à 
złość rodzacy / porywdia fiená nas: tako Lew 
prágnacy lupu/t&t prágnacy fa ouf nápycb:ros 
ferséto fwoie páfcacEa peroto/ ido otworzony 
grob/cbcacnas poirscé. © pónie Boże/nie Dor 
wayże nae náicb lupy : dbovoiem to miepobosne 
woy(to mowi vo fercu fiwoim/ żebyś ty páme 
mial nas 3ápámietác / á oblicze five przed nami 
zótryć. A przeto powftań Panie / podnieś rett 
|fwoie / nieżdpowiinay nas ślrot fimwoich / y vore 
|czeniandfego: Powftan pomoż nam/azbów 
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$ á Suiten nie pogardidia/nie moga bpcpoteptent. 
d. Auguftinus lib: 4. cap: z1. de Baptifmo. 
deif Er sefl Setnik y Kornei] PA Re? 
M nokisginzk (u$ okrsczony: Ten bi tem przed kr p- 
A napefniony Duchem i.,4 ten y po krzere duchem nieczyftym by , 
i uf gdyby fig byl okrzćić nse chera? 
Side iui Ducha s S©imienby byl SSzgardy tah zacnego“ ^ 
rd menit. T Amie te[ecye mois cap: 23. Lofr on dla imienia T 
d fF sego nie był ukryj any dle dla zaflug, "ip da P 
Ki uch złych: y nie dla tego dierprał je i RIertjl, 4 le gdy cjerpia BA 
Ku KOZA jt. Wiele tedy Gaz)» bez idomega Sakra menti Mnt 
DN lona co moe: Apoffol: Sercem bya Wierzono ku [pras Gredi? wer 
qs DK bya kn xpaqRienin: && omymLotric 1? ex 
Nato freiale S ten czds by SS Gypelnionymies&idiianies MI, 
5 lgd) rajemnica krztn, mie Sigarda nabogenf Ra , ale naf ud | 
zi, porrseby ba kto od Gdiińmego kr u oddalony. Tenie» G SE 
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'apelnila Srfsechmodnega dobroć , deem niezpychy, aniz) d 

| Szedrdy , dle znagley potrzeby nie do[laS&alo, dak y © niemo-| 

[Was] ach, gie, Fenże, in loh: tract: 6: Nie cbe? [reg krstem ia- 

DÉI 2 ego ( [&mego) zbaStienie być mialo. 

Ambrofius de obitu Valentiniani. 

Tego ktoregom mial grade, utracilem: omiednak lafi $to- 
j"t) fie [podir Ral, mie utracit y otd SRtecimego ze 3) 8 aA ia - 
|74 ego omyla go. 

Decret: Gregor: lib:3, Tit: 43. Can: Sj quis, 

Valentinianus Cefarz, bez brsta Nody zbaS&ion ief. 

Lombardus lib: 4. diflin&: 3. Can: Caufsa, 
AMSRimysri ani Krzef, Ani Obrse (i d, 0oIS tera nam do krole= Ze 
Wa zrebgeftiego: ale Ofiara ZbaGŃrcieloStA. Tenże mroku hb: T 
|*-diftinc 4. Can: Sunt & alii: To mamy rotem:ec ( kro freie! $ 
| odrodzi » Gody, yz, Ducha SS&ugtego, nie Snidite do &roleff&a P^ 

PIebie fi jego ) otych, krorzy miogac fe okrzcić» krytem gdrdza: Też 

IG Doktor Bernardus Epift: 77. ta&ieS&yklada- A mie tylko| M, 
Te Borg tak Syl dladaim Bernardus) Lombardus, 4/e» Inno-| ste 

| Centius LI. o czym napifano in Decret: Gregor: lib:3. Tit: 43. H 

|) Bellarmin:lib: r. cap: 6. de Baptifmo. de 
Grarjanus de Confecr: didin: 4. Can: Nulli ex Auguft: P 
Zaden nie maSSarpić,że każdy z Ntermych.esala y b RieTan «le 
Ke KÉ ren czes sfłaŃa fig uczefi niąem,gdy na krscre czlonkiem dëi 
; n Mufa Pana faa fig: 3 nie byS&a oddalony od ucsefiniciK 4 sk 
80 chleba y kubka, choćby przedtym, nimby sadi ren chleb, y pil X% 
A tegi bubka,z tego Riata przekedi Leda? S& rednosti sala Kvy- 
Saken ego poffanoG%iony:gdyż od ne sei niciR Sa y dobrodziej f&a] 
tego Salra mentu oddalon mie będzie; ponteSS ai fig ta S nim naj | 
kie, co ten Sakrament znaczy. 
"ek Q Kaamiu na Niedzielę 14. po Troycy s. ku koncoSG1, 
Bog nie prie Suaial tak da Sakra menge tafti [S&osey » żeby y, 
"Lnich człośoreka GQ potrzebie rbagori nie mogl, $e Tos mei 
*ellarmin: lib: 4: cap: 16. de Anima Chrifli. 
em ZO de S. Vi&tore, e czym e fpomina 'Fhomasin 4. Sen- 
: t diftipct: r. Quafl: 3. TGyerdz, 1$ one dziarkiskiore bez,o- 

Ste xzmabdyaly, [S1y do geet Siecinego. Co y Rab: Sol: Ab: 

3 ejna aia. 
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Caietanus y Gabryel Biel, ktorych ef amina Bellarminus 
lib: r. cap: 4. de erę Nu lesti krzefł R fobie zd myka zbh* 
Genie, Giele diiatek byloby potępionych: czego mie dopuficza f^) 
Tosjerdiie Boże. left tedy coś infSego okrom krzta , co dźiarki prie | 
kritem umierająceszbaŚNIA; to refl, lá lgd, milosierdire, śmierć 
obranie Pánd nafiego leznfa Kryfafa. | 
11. Wodá Gáfrámentu widoma / teft snófiem odro) 

denia dufinego/ ftorepieczetuicy wyświadcza. 
Ioh: 1. 26. Mat: 5. 11. [ 

lać krzezę Koda, aleć S poyśrzodkm Sas flot,o ktorym Q&ynit 

Gorecie; tenés Seas bysct Duchem f. ogniem. 
Auguftin: trad: 6. In Ioh: Epift: 


FRZ 3: 00000 dopP[ENe: 


Se» 


Epift: 23. 
Ambrofius in cap: Lue: 3. 

Woda ćialo byka omyte» a Duchem grzechy dufe bilia gr 
DA LA 

Hieron: in cap: 4. Ifaiæ: 

Catch tylko Goodę podaS asa Bog Ducha f&retego, ktorym 

plugaffS&d Byeeasa omyte,  grsechykrSSie oczyśćione, 
i Bonaventura in 4. Magiftr:diftin:r.Queft:3. 

Nie mamygadnym fpofabem mos&ie , Ze lafka ztmkniona reft 
(60 Sakrámenciech iflotnie , 14koSoda && naczyniu , dbo lekar- 
a UIROS floykn: y oe rak rozumiec ief blad. Ale moki [Ht 
3 $e Sakra menta zamykaja Ñ folie laft e, t Ze znacza: Tog messi 
|Biga Salutis Serm: 73. Feria 3. poft Pent: 

Bellarminus lib: 4. cap: g. de Eucharift: 

X Omsycie ef znakiem nieS&idome) tafty, Tenże, lib: 1.cap'9* 
„3, de Bapt:lako Soda eme z Sierschu , rak Duch sS&igt) om)” 
4%. Ke zr natrz, : 

A Gvido in Manipul: Curatorum TraQ: de Bapti: 4 
«|. One omyanie materyalne » ktore fig diese z Qierichu n^ 
% tie znakiem sefl omycia duchoNvnego,ktore Bog czyni na du [sy 
KA 
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Wodź Sákrámentu idoma tel, &&oda Duchá 4. nieQido-} 
ma iefl, tá cialo omyÑa, J zpaczy co fig dzicienadnfy, d przez) | 
Ducha s&&igtego dufa bySSa oczyśćiona y náfycona, Toż o | 
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Ihob(tttoámi/ bowiem Kryftus Pan w Jordanie frz- 3 
czacie wfytfie wody bo A Gët należące posiotccit. 
Auguftinus Sermone 29.36.37. de Tempor: 

Okricil Ge Pan, nie aby S&odami byl oczyśćiony » ale aby ke - 

dy fam poi erg it. y 
Ambrofius'in cap:2. Luc: y Serm:1$. At, 

Abiem gdy fie ZbaqRuciel obricil , zaraz ten etas na 
Krzejł na f$ S&[yytha Sod oczyśćrone fasa by nd potym narodom da - 
fa berger nflugoS ano. Toż mes Tertullian: lib: de Bapt: Hi- 

arius in cap: z. Mat: Nazianzen: in Sanct: lumi: Hieronim: 
Gont: Luef & c. , 
Lombardus lib: 4. dift; 3. cap: poft. 
We d&&uw rzeczach należy Sażrament kritu soGrętego , SR flo- 
Sere Boiym y Kn Elemencte: przeto resli im [se rzeczy nie przyłapie, 
ktore dla ozdoby [2 pofl nione Sakramentu, nie przeto (si Sa- 
bra ment nie ief &iugrym ypra dzim , sesli tam ief foso al 
Element. Tenze, lib: 4. diting: 23. cap: quærunt. może bye. 
krseh [bra Soa ny H S&odiies choć mie Sigconey. 
Bellarm: llb: t.cap: 2. de Bapt: y lib: 4; cap: a. de Eucharift: * 
SRzęcenie Gody, nte ieff de Eflentia Sacramenti: gege 
moga być ludzie praS die krzezemi S& Wodzie rzeczney abo $ 
morfi icy, bez iadnego iN oigcenía Gody. Tenże, lib: 4. cap. 13. 
de Eucha: We kzśćie tos co Sakrament czyni, nie fa ludzkie mo- 
dlifS Ry, ktore uprzedzdją, abo ktore ida za polaniem Soda , «e| 
tne flos eai Pan/kie, Kricsg iig W Imig, fie, gore basa mo- D 
None gdy bya pole&Snte Koda. " 
Wich Q Kazaniu na dzien Troyce 4. ky konc Rar. 2 
„Może być Lrteff K potrzebie profła oda, bezżadnych ceremo- $ 
hiy a będzie krzef pray e 
Agenda Cracovienf: Gnefnenf: 
| Przyim SSiarg niebiefzich Mandato, takim badź Sp obycza - 
rach, abyś Kosciolem Ducha sS&igtego mogł byc. A gdy nidzicki AS) 
S Kośćioł Boży , żeś ufSedl ssdlimierés, Wefoly uina ay > ffira-| $| 
hay Ge bale no Rs odrsité obrazy, chal Boga Oyca SR[Sech-| - | 
Piogacego, gtesufa Kryflufa Syna sego. 
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Pfal: 66.1. 
Nojosoy Boguwytryła wpyrtá siemiś:Spiewaycieg 
dwałe imigniowt tego. 
1. Zacnośc modlitwy DAN ten, 
Cyprianus Serm: de OratrDomia: ——— s 
AkoGGe fa , bracia namilfy , modlińóy Panfhieytaremnice>| 
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$ Krofne > gdy ffe iego modlia modlimy, Támze: Ten ktor) 
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LP anfkiey, Zog nie ch za S See nápominaia lud Krsecscidn]^^: 4 f. 
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OvcEgMzna[ Syro teff, nie tylko Bog Oczecs Iai: 63. 16. ale te) 

Syz Boży, Vai: 9. 6. y Dac b rety: bo mas ten odradza, y odit" 
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ZC maieftatu, ebe alt Syn jeff we Oyens, Duch s. ZOyca, yz SJ” 

; | pochodzi, flufnie tedy ta modlita ma być zmos&rona , do OY 

ur cd, ydo Syna, J Ducha s. gdyż OQ Oycn, Syna y Ducha 5. KOR 
5, | Wazy. 
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y Tertul: lib: de Orat: Dominic: 4 

$ W Oyca bya Sya Gzywamy : aboŚŃrera mow, Ia j Oort 

sedno zeff efr y. 
Zanchius de Tribus Elohim lib: 1. cap: 3. part: 2. fol:16. 

Z Oycem Syna y Ducha &sgtego Sep amy, y imieniem OI 
Maien znaczymy. Tamże: Oycem GofSyzkzch zeft, nietylko of” 
ba Oe, dle też y Syn, y Duch X:ety. 

Brentius in Catech: in Explic: Orat: Dom: fol: 352+ 

W;iedzzzy > JB imig Oyca na tym mie [cn mie tylko naleh) do 
prer s (fey perfoiny R Traycy, ale do &[Sytkich perfon, Ee, Ot sek 
nie refi S&lainte imig ofobifle, dle sfine, aboR1em Bog Oćiec RÉI 
San) reft Oycem, Syn na any teft Oycez , Duch sS&ugry pó” 
ian seft Oycem. Tog moS&i Uxfinus in Explic: Catet 
quæft: 120. in explic: Orat: Dominic: 

Stvigé fie Imie tote, 
Cyprianus Sermon: de Orat: Domin: Ae 

Mim y: Korgi frg imig (oie: Nie szbychmy Bogu mieli?) | 
czyć, aby był śGorecony modlita mi naáfymi dle, iz prosim) V 
niego, abyimig tego Srgérlo Ge Q nas. Bo sako Pan od kogo 7, 
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S&ugeymr, aboouem yra refl em Sgt): orto $adamy y prosim} | 
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Mania» ktore odemnie bya Sy ane , a by ladite ge $ 


obre uczynki cS alia Oyea ktory teft S& Niebieiiech. 
~“ Auguflin: lib: 2. : , 
SS&;ec fre imig Moje: Nie tak ba proféono iakoby nie mialo) 
Je ere imię Boże: ale 4by bylo miane za feiere od ludis: to, 
f, aby im tak był znajomy Bog, żeby nie rozumieli, 13b) co mid- 
A być fua tobl NS Se go» aby tym Nupcey bali fte go obrażać, Do- 
Nada, Tam byS&a sS&econe imię Boże, z cze ISofcta, y zbora- 
315 obrazy ba S&fpomnaone. Tenże, Serm: 135. de Temp: Cie- 
mu prosimy aby ffe Sugétlo smi Boże; gdy: sef z a S& [se aigte: 
redig aby/my przez, nie byli posGoręcent ? Tenże, Serm: 192. de 
tmp: Spra$tsedl Ka tefl rzecz imie Boże f&&igése, Boga be bac. | 
enze, Homil: 42. Prgez if Bose sfL A&&amy frg S&ugtymar. 
Ambrofius lib: s. cap: 4. de Sacram: ; 
Coż to tef, SS&ec fre? to fef Qipi fig S& mas, ab) do nas mo- 
£ 0przyść sego posS&sgcente- 
poyosArolefhwotmote. | 
Cyprianus $erm: de Orat: Domin: 5 
Przydź broleff&o Sole: Prosimy aby fre S& nas kroleff&&o Boże 
Okazalo, takotezzadamy, dby fig R nas imie segośOSrec ilo. Ta zm | 
Aj Prosimy aby na [Se krolefłś%o obiecane priy[s To od Boga,» "ARIE 
KAZ. y męka Le g aby krorzy[my przed tym na Tore EA 
Gen za pane Santa Kryflufa Pana kroleSRá lis zako fam obse-| 
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Cal; y zeegt, Podséze błogofłaSGieni Oycź mosego, pośladźczeją, 
Rokto re Sam iest got ue od zalozenia Siara. Może też 
Dénamiify braćia, y [am Kryfius kroleffGSem Bożyzz: ktory aby 
P'Tyedla S id y fadam. 
"Auguftinus Serm. 132. de Temp. | x E 
Ç nm 43 Kroleff&&o (&&ose: To sest, niechay będzie KK tre obid- 
no Dne-Tenie,liba.de Sermon'in Mont:Domin:Nfe tek 130030- 
Przydź Kroleff&&o f&&otes zakoby teras Bog nie mial kroloSSac. 
je ad: may rozumiećc,Niechay będzie ludziom obras ione: Ten- 
iu 11186. de Temp: Przydź krolefiSKo fS&oje : Nie 4 by poczał 2 
dip SAC tore, o krole Gage sef GofSyzkieh SSekoSS: dle 010 pro-| D 
„baby uczynił koniec na fym rzeczom stym, przyfedjy meer 
a tby mae Kettel do krolefiGGa. Tenże Homil:42.Zyczyć y proste, E 
Priyflo kroleff&o regosnzc infego nie Seele życzyć od mie- sę, 
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A Zë y prośre go,aby nas godnymi uczynił broleffs&a fag btego. Te 
Traćt:in Orat: Dominic: O oy» kroleff&&te rectonos krore BE” 
|dzie po fkonczenin fuat , abo Siem zi SS fe ma Bog kroleflŚ Ge 
d nigdy nie esl bes kroleff&at ktoremu flu) Gtfselkre Geet ente 
Ale ktoregos krolef Ka sada[ft o ktorym napifano N&ES&an! elie) 
Podźćie HiogoftaSGienEAc. 
Ambrofius lib.s.de Sacram: cap. 4. E 
VV rem czas przychodzi kroleff&&o Bose , kiedyśćie dofłapili jafd 
fego:ab QQiem mods: Krolef Ko Boże między ami sest. 
26995 wola twotá/1ÁEo w niebie ráF y ná semi. 
Cyprian. Serm. de Orat, Dom. | 
Bad; Qola Kota idkoQQ niebie tak y nd jtemi.. Nie (by Bog, 
|etynit co chce, dle abyfmy myto czynić mogli co Bog chce. AGŃSK| 
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Auguft. lib. z. de Serm. in Mont. Domin. | 
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Stużać Anioloore QO niebie, my też tobie na nemi fhámy + Nić WI 
brażdią Cg dagglatgce OQ niebie, y my Cię też nie obragaym) nf 
ziemi: Taho oni czynia &&ola fatgytak y my eyynany. Tenże 11 at] 
in Dominic: Orat: Medlif fig zá [oba » mie za Bogiem > g4) mo- 
W R, Bądz Gola Iota Sc. 
sé , Cyprianus Serm: de Mortalitate mss nápomindiat ) 
d | Sac ludzi aby SS [srl o ff átecinte,c hętnie;ćrerpl Qresno stt 
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Tertullianus lib. de Orat. Dominic, 
Badz Gola oid; Śc.Tego fobie od Oca zyczymy gdy niema! 
d sł. go Mie Bożey SSoleysc boćby ze? mimo ga flugi na kogo co dopu- 
Gano bylo,snż tymi Deeg do snofsezia , famych fiebie zapomi- 
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Volg On oke pefczal i ierpiąc: ; 


Chlebé nófiego pow(iconiéqo bay nam disis. 
à Przez chleb pQ fedni , Iedni rosnmaieie [an tyiko DuchoS<n) |;ę, 
leb Kryfu A Pana ktory mei lam iest chleb żywy, ESC. rako 
leronym. in cap:6. Mat. ) Ter? lian lib. de Oratione. Dre- 
W rozumieja przez. chleb Kryfłafa y Enchártiff jas iato Cyprian 
SVtrmgn. de Orat. Ambrofius lib.s.cap.4.de Sacram-Trsec/ ro-| 
Męża przes ten « hleb y [fä mego Kryfefa, V SAkrament ciala te-| Ei 
A y fioś%o iego y chleb docse [my rao Augultin. lib.2 Sermon! X 
x Monte Domini. Ale nre fta ense J zie Sainte: bo z. t4 prosba | E 
Yaki fig niesgadzaja : abrem na każdy dzien ludzie Sakra- |o 
ne zie ite, Tffadie Axguflyn, rozumierać Sákrament) A 
Lis ten chleb , gani tych ktorzy na każdy dzien Sakra mentk nie | cj, 
HY 72. lib.z. Serm.in Monte Domin. 7ezże mOn Sermon. | ? 
5 de verb.Domin:esdr rest chleb ps Redni, czemuś go 48 Ve rok, Di 
b; Ze ? zako GrekoS Sue na SS. bod fionca Dë wyka czynić, ZaqR& (Se ks 
wer Przez chleb ten , o ktory mo Simy NY Paćzerzm y vosu- iN 
ela , eby, krore należa cialt, tako sdr Se, | 
; j Ege. Co fe pokasuse nietylko z, EA 
GRedniego, nre tylko z ludzi pobi śnych,btorzy 03y-| qo 
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ROZA przeż ten chleb,oni sacni , tako Chrifoftom. y Auctor X 
Per: Im perfe. in cap. 6. Fee , nie rozumieli y tylko fam ch leb, de 

| Gesny Ziel, fmy:co sesma&Sa y fam Bellarmino nic b, lib. Lcap.| żę 
WS operib.bońis.3 bere C hrizoflomem zgadzdra fig, Ba filius, à 
jp epulis 252, y Nyflenus Ser: de Orat. Domini. kzorzy do MEER 
' Wall. dra opracey ktora nabywamy chleba y potr zeb ćralu) > 

i. 0 ch moi Hieronym: in cap. 6. Matth. DO 
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sl? pliwy/ nierycbly £u gniewu lutośćwwy 
* nad Farániem/boyny w miłośći/ żałośćiwy st“ 


fie/że ty śmierći nie pożadafi grzefinego cztowić 
Egide dby fie náwrotil. Ty jam mity Pónie/w3) 
wafi nas do potuty pezeż Ducha świetego/p:3ć3 
Pratz ttorynanasdopufczaf/ y przes t£ wanie” 
licy świetey opowieddnie: Ty nam olutto rn 
pip/czetólac náfego v3nánia y nówrocenia. CY 
fam pánie nicbiefti grzechy eopoficsaf. Atá 


cbmy od grzechow poroftáé mogli. Tiawroć tf 
fam nas do siebie / ábebsiemy ndwroceni: Si 
gorom nasod grzechow náfiycb/ á beoiemy V 
leczeni:obrzeż fercd nófie / ábeostemy cie gutác 
przej prawoślwa ponte / pomoż nam powftóć 
3 grzebow nafiych : wley potute w fercánafe/ 
x futay nas (am/ábebsiemy andlesieni/bedomy | 
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fa Owcefirdconey zgubione: OmyBe nas st? 
W3ecbow nófych / eopus&e y Fainaa grzechy + 


Lat rae nic oDeymny: nie eoraucay nas 00 obli? 3x 
oz * 
lem mitosiernym : iatoś weyśrzał na Hidgod Z | 
"ne poutuiace/ na iDavotoá 3á grzechy 3áluiae 7 
Dei y ná Piotra plácsacego/tát y nánas wey 
N3y. Prosimy ćieniepómietay slosci nágycb/ Ae 
torychefiny fiebopuficaáli 00 miodośćinafey/ 9. 
Soo czófw osiéicy pego: amiluyfie náo naminaf, 3 
ánic/ 3miluy Dei d dáruy nas tafta (wolo świcz| V 
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Yoynát Judith te pieśń vobsigeso przed wpytFimi|, 
Swóclity:ń luo wfźytek chwałe zong Bogu śpiewał. 
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fiwó/tla ochadofiwadla pómiatti/ dla bifioricy/ 
dla tego żeby byty fsiegómi ludzi proftyuh / y figura d 
inófiem Bogá niewidziónego: Bog sótazał/ äm KO 
ściof ich nic ożywał y bronit/fifodne fey niepo- 
dpreczne lubjtotm. 
Exod:zo. 4: f o 
J Ie czyn fobie obrazu vytegos dniżadnego podobienf Ka: nt 
klaniay fig im, ani tm [tui 
Devter: 4:15. ; E 
Maćie tedy pilnie przefirzegać figo gdyżeśćie nie Gidzieli pod”) 
Ären Bin żadnego, SN on dźiem ŚŃ Äre? Pan z Wami moi» A 
^ |Horeb peyiri sdh ognia, Abyscie fie nie uSoiedli, 4 nie czynili. » 
Bie obrazu, na sahisholSSteh b [Stalt, abo mescyym[es, abo nie NI | 
" Les, dbo reż na ksztalt jakiegos rer ër di $temfesego. 
Ifai: 40. 18. ; 

Komni tedy podobnym uczynicje Boga? 4 go zá SKyobrażem 4 
ciyntése tego? To mieyfce Nicet: lib: de Imagin: prie ko ©) | 
riy «odii qotzy Boga malują, Krześćiany fre 298 Sae. 

cam If: 44. 10. GAR: f A 

Kto [pra sil Boga? a Lian ulauy na eoi Jeff pożyteczny” 

Icrem: 10. 5,14: 

Stora profto obrazy idko Palma, a Gźdy nie nie moia b 
że, bo chodzić nie moga, &c. Ka zdy ztotnik zadfydzi fie zá o | 
ralk e: abauen balsamy ich lite fa matactS&o, 4 niema]? | 
nich ducha: fa rzeczy proine, 4 fpraSa falefna. 

Habacuc 2. 13. à : inik 

Thu czemu ief pożyteczny obraz rt), ktory nfhruie rzemię Ae 
tego, gdyż sefl rgecz, ulnas ktory uczy klam fa » 4 sed, 
rzemiginik ufa W robaćiejSKoie)> czyniac bala n nieme: ^ "d 
da semu,ktory moi drenu gend fif, y kamienios Qn nieme” | 
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& Sap: 14. 7.11. 
Blogofla&Gione tef? drge&&o, przez ktore fre shaa E 

jose 4 ale balan ktory rek s bya urobiony y pride) i 

e Jam» y tens ktory go wcyynid. Na bal dn) pryyidire karmie” Zi 
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v fASRrorzenin Bogym fa wekfalrowvage, ku obrz) 

t obraseniu daf ludzkich, y ku usidleniu n ag Indie glupich: dn. A 

de Kryzzyslenie obraz reft poczatkiem zrudzołojenia, a $ 
Ynalazek ic b fGaseniem $&&ota: £493 ni od poczatku były, dni 
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chat. To mieyfce Durandus Brfenp lib: 1. cap: 3. Ratio-'2s 


nal; Jo Paprefkięh obrazach S&y láda. Zi 


Adłor: 17.29. $ 
4 przeto gdyżec bon) fa narodem Bożym » nie mamy tak rozu- 3 
miec, abyzlotu, abo irebru , abo kamienioSĆ: miflernie ryteżzie, | d 
abo zmyślenim czloSŃieczemu, BoffGSo mialo być podo pne. se 
Rom:1. 23. . t 
A Odmienii; chate nieśmiertelnego Boga , Lee obraz, SĘ 
Miertelnego cáloieka. 
: 1 Cor: 6. 9. ^ 
Balssocl&aley nie będa dziedzicnał krolefiŚŃia ziebiefkiego. 
: 1 Ioh: 5. 21. 
Dziatki firzeżćie fig obraz0Ś%. 
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„Nam idinie zakazano; ba vw fie tym rzemieflem zdradli- 
MOLE abiem napijanoiefł: Nre bgdsteff czyni podobrenfSKa | i 
Por czy. Tenże, lib: 1. Stromat* Naama zakasat Rzymia- 
Pr: 2 aby 7 czyn obrazu Bozego ? poeoénego cji OSŃEKOŃNI, A 

d "Se £4) Kt fcre y budali, p gez ro y ssedmireitat lat,a- H 
Aen ` VV mam obrazu malo Sanego nte czynili, Tenże, lib:g. Moy- 
My Przed Vrela iat, iante pravo uciynity ie nie potrseba € »-|* 
"ës adnego obrazu, badź lanego, bądz malooSanego: Tamże, Moy- dë 
<J 3adnegh obrazu && Kość rele ku chSK%aleniu niepofaSŃsl. Ten A 
A lib; 6.4 fy Krze scianie zadnego nie mamy obrazu na sS&itecie: EN 
M" S rzeczach fA czonych» nie może nic obraza Bożego 
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Tertullianus lib: r. de Corona Militis. 
ety moor: Synacike ue firzeżćie fig od ba Na noR, nte * 
e «1S SochS Sa (fa e sako od profe jse y: Ale y od ba Rd - T 
Wgl teff„od obraz, BogoÑ, Tenie,libide Idololatria,pzer- R 
km fig rzemigśniej tego dios Si fka nie S&yrS&als y Jäme) y 
t uo czcze bytytako a5 po daerf? disen na niektor) ch mi dÉ 
Rpa bu tego fa dane. Tamze, Ba Wana sako czynie, tak x | 
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Ze AAA Aer ge 2A AE AE DP eto ope ACK 
GE Bog zakdznie. Iako to uprzedza aby fig to sfłalo co noit 
|być chSKalono: tak też to pierŚ>fe ief, aby fig to nie działo, « 36g’ 
Ute halii nte godzi. Dla tey przyczyny: to sefl dla C ykorgentt* 
; nia zaaterycy Ate bës dÉ a. Zakon Boty Gola: Nie ay, 
obrazu: d priyda&Gatac Ant podobienffS&a tych rzeczy ktore fanh 
| piebie; y ktore na gremis y ktore QQ morsu: na SS tima Gests 
TT ego rjemefld zakazał flugom Bożym. Tamze:lesli fig ogladaj 
na rofkazanie, ktore potym Bog dal, sflrony uczynie nia podobiem” 
pid na prfsesy, naśladnyże Moysefśa, Nie czyn price she 
|Zakonowoś żadnego obrazi, 4361 Bog rofkaże. Tamże:Czynię obrá” 
o, rzecze kto, ale mie chwalę , 4akoby ich dla infey przyczy”) 
Lei alie nie śmial iedno dla ktorey też y czynić ich nie masto tef) | | Minutius Felix in OGavio & habet. in fine. libr. Arnob. fol.żt9, 
obudSkm rzeczy, dla obrażenia Boga: y && [sem ze cl&Salsff, ktor) My krzyżo Kadi cb aert, dni o nie dbamy, Tamie (01.392. 
leeft mogły być cl&&alone/Ta mie: Obrazy ich fa ba NS, 1e mamy dni obrasiS yet nt oftarzo%%.Iakifs bogiem oltarà Bogu 
w Lei 4 posS&tacanie ere sesk balochi oala, y uci ciu" myle > gdyż [arn eiiepëgzeh iest obrazem Bożym. Tamże fol. 392. 
© [bii Qanad y fubá okolo niego , teft L4 ecbeg deg : Tam” Galii co ffe rękanczyni OQierokradiiGosef. TA pe 3 64. Leite 
KA Ma larzomasktorzy do Gary Krześćianfęteyprzyfła$ Qa lis zakazić akoby ŚGOrerokradziG%0, fukać za gremio SS gorg maf znaleść. 
d lef Gorecey mali Rae obraz0G% , dla &&ego pozytku. Tenże ref át ] 


Iuftinus Apolog. 2. pro Chriftianis. 
eže bz A polog.cap.12./ obrazy SPręceycrerpia od rzemigśnik0) Obr ds fo, S Kosérelech possRugconych nte cétmay, antofiara- 
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bie smy flwy dufe dm kształtu Bogu podobnego. 
Cyprianus lib. ad Demetrianum cap.13. 
fU AO a IER. E e Czemu przed blazenfkrmi obrazyćiaia ego nachyla? Dei 
ZadaSGa nam Celfus, że Krieśćranie nie moga patrzyć n4? f^», Ce Bog fforsyl, nie tak iako inych &&iersats pochylem ku 
tarze,obrdzy. By. Krześćian(/cy ludzie od tych rzeczy Sflryyma S47 Ue Koy fan ief SOYfoki » y KRarz Qoia &&1gorg podnieśio- 
«|ia fie dla tego Aalen, Pána Boga tego bgdiiefs chalit, y zem) 24 ies] do Bogź, y do nieba; T mie parri, tam oczy e 
[fa memu będyiek flużył: 3 dla onego, Nie będziefć miał Bogó4 Pe Spore Boga féukay.Opuic ba any ktore &yndlasl błąd ludzka 
dzych przedemna, Nie czyn fobie obrazu, $e, Tamie:M) dla reg 0 Boga fe nag roc: ktorego teli na pomoc GOzyGGać będzie ra - DN 
Tamże ca p: 10:Nie dofyćt inä tymi famBoga nte cha- 


$ |L) mphi podeynzuia. 


Origenes cont, Celfüm lib.7. 
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nie czcimy obraza d sle możemy firzeżemy fig, dbyfmy iakok0 s | nie dee T, 


* Sel nie Qpadli Y tak iS a (Wierność seby[my im niecoBof S^ 
W nte priyeSla[gesa li-Tenie lib.8.cont:Cel fam:Celfus pos erad/n*^ 
? | m yfe chronimy y oltarz00Y ) obrásoSS.) Kościolo$:a nie udin 
© śe my mia flo oftarzo08G mamy mysl, z.ktorey bez, Satpiema KZ 
$$ |cbodzi &&dirgesna zapaloną S&onnoséto reft, modlitSSy e 
e. femniemia. Obrazy też mata być Boga poiRigcones nie te ktore, " 
|arobsoste priez riemiesntktale przes flo So Boże SS nas qf INT 
ne y N&yksstali Same » to ref s prsykdady emot. Krotko qnoa 
Sfi pfe) krześćiamie, y odtarie htorefgn po&&tzedsreli 3 obrazy Mo" 


"file iefócze y tych ktorzy go chRala,Nosciekle prsesladuief$,Bo- 
Med cheap Y cl ale go koniecznie nie dopafśczajć: A my, 
ele nie tylko ze Blasen fiie bal any 3 y reka uczynione obrazy 
Pod ala ale teży niet bie fra Rydla y diio ufi czczątobie fig 
bdją, fam tylko chaled Boży nie podobać fig.” 
leg "Nyffenus Orat, funebri de Placilla, NM 
DM rzecz pofpalita m SS fSytkich brzydzie fig obrazdzm, ktorzy m» 
Sea dan fa Seid ry:dle on ofabliS ste brzydził fig nieŚŃvermościa 
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i W» ReligiasachowSac. | 
: 0 are GSrdiit eA bo fie przybliża do pra «dy. Tenże Serm: 6. 
m Verb: Domini: Mo; Bog, Oltarze śch popfuyite, gdy SGeżmie-| 
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" Të ie, 13 cayff [Sa sefi rzecz bez obraza 
Mos teg j 


| VE za. a cale 4 ] 
|. Octo uczyncie.Gdzrienam nie ef dana mocynie czynimy te- 


lae, Bka lo, A nólim infsey doffal : Bom umyslilinfaz Cypru po ; 
Otoz ślę teraz,tktka,rakiey mogłem doffac. A profe eig roait 
| sbyteroza gidé 1a od pofldnca, 4 na potym rofkaż q& Kosérele , 
& na Kryffe (Rym, db td botze obrazysktore fa prieci Sho religi 
n4 [Sey, nte były Qefsane. Bo priyflon aby fig zacność t 


A t!) 
ci Moi" 
Baral, żeby takie zgorkenia Goyrzacoze byly, ktorych nie pr 
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d f dana sest od Boga, nie pu Śczamy tego imo Ge, VViele 


atRvochoWalco4, ktorzy mata n grunctech [oich te obrzy 
E trem) y one lamiemy ? Pie! d Gey bg Qrem CZY” 
Js abyfmy obrágy SS ich Jercách lamáli. Przeć ko obrazom 
e mz fere ich Syriam) T We chan Präeilddagge mi obrá- 
tis, AŻ ?) Sa. Vamy. Nie czynię He „ie moge: mie czynię tego, 
"Sta Ee ^n 1 ży to ufkarżal: Ale gdzie chee aby tak by- 
H. "d. ke S vangen bede reis tego nte wciynig, Tenże, lib:de 
WC & Symbolo ca p:7.zz0906:TakS%y obras CTo sest maloga- 
PK $.) briydka y sla est rzecz S& K yześćidn oim Kościele 
S MIA C E daleko Ńięcey SG fercuyobriyAlSR [Ca rzecz ses, tako- 
) Puec,btore Koscrelem Bożym pra SS dii oym teft. Ta mte:Trte- 
"fie bać abyfmynie SKypetdli K to s&&ugrobrayetS&os dla ktorego| 
Une Apoftat takoe ktorzyodmienili chatę nieśmiertel- 
WË Sv podobren[i So fęazrtelnego człoŃieka.Tenże lib:Hæ 
ke (erch 7. Marcellina byla fete KarpocratianesS , ktoraj 
M alila obras) Pana leznfoSKe, y Pa loke, ) HomeroSSekla- | 
i fie przed nimiy kadzacśm.Teaże,lib.1.cap.34.dc Morib: 
x f Nie nasładnycie Gorelkości ludzi głupich, btorgy [2 3abo- 
E 34 nabotenf&ietam egen znal Viele ludis być chal 
M 7 groboSY 3 vireg, Tenże lib:contra Adimantum cap:13. 
In; Dicher heretycy y obrazy czynia y one cl&&ala: co dla tego &- 
LN ei 9 sp piens yfalonemu femu odjsczepien es u Pogan 
eme a fke. Tenżes130. de Temp. Nre patrz na drze Qo kryyśa, 
fie "ci mocy tegoktory ieff thriysoS&an). 
ył. CEPHORUS lib:16.cap.27. napifat, Xenaias B;ftup m 
Ke? i. AM td aae L chSSalone.Tenże lib.18.cap.f4. Cha- 
m E as IS Ji gwi Tenże ca bn Hererycy obrazy Bo- 
en, Ai > ay né ha SYWwęerego czynia. C o sest riecs barzo mier- 
SEN oNS rem obrazy tych « tat [a ktore moga być GWydziane yo- 
2e,nie tych ktore fa nieSRydziane Ee, 
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Sh es? zlecon: Tenge, Hæref: 27. Carpocrattant beretycy mais 0 e 
de ry malane, d drudzy zeslord y ze srebra, yz ber mater. 4 
& Etore obrázy piedaa być lesu (90e, za Pilatd uczynione y^ 
Tenze, Hærch gy. Melch:fedechrani chala obraz, Moyzejs! 
Ę |Tenże, Hxref: 75. Collyridiani cl Sala obrazy, zc. Wei H 
 |zycy obrazy czynili y chÑalili; nie Katolicy, Tamże moi : ch 
* |brazy a dyabelftim Gryndlaskiem. Tenze; in Ancorato: PE 
HRe iest Sofseteczen(i Ra SKyzdleżienie obragos. Alpha ` 
de Caftro , »25) 8&4 tego to Eprphaniufź Ikonomachems to^ 
Ibragoborca, vcrbo Imago lib: adver: Hæref: 
Nazianzenus in Carminib: & hab: A&: 6, in Coneil: 2. Nice: 
| Zest t0slosliSSay miezbożna rzecz » KI mieć SS farbac , 
nie Q umyśle, Ärer Large mote byé flávta. 
Irrzneus lib: r. cap: 24. : 
Gnoflyko Rie obrazy nietakie, redne maloga 
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dle nieidki balan 3 dief a fkárdde. Grzeffa tedy ht GI m krzyż Kryfu[oSanitaden obraz,nie ma być cultu latrix | 7* 
ták 1 obr; 13 CZYNIA » abo do pufsc ja is vL ynic: aber proś gies C. lony. d 
oneiliam Conftantinopolitanum VL Can.82. coy Car-|3 
Abulenfis in'cap:4. Devter. q. y. VV obrasiech Boga figur” | n e fol.234. in Summa Conciliorum zem; takartalo ma- 
` Sack to ieff;Troyca, AYie rzeczy ntepryyffoyne moga być. Pref | | ka 4c Ducha sSSigtego SR ofobie golębiczey, y Syna Bożego eg ofo- 
G d bate o ocl& a I[RSo, aby Tel y obra nie był choałony. pret? | Baránh A. 
blady bereryćiSto » a SOlafcza pr Do Laf czać Bogi sf Rotna ciele” am Concilium Elibertinum Can.36. 
[posé 4 |n oe oba] lofieuż GO Kośćie le mie madra być obras yiaby fo co byo 
Damafcenus lib.4.cap.17. de Fide. alono , na śćcidnach nie bylo malcoano. Tamże Canon. s 
Ieff to Kielkie féalenffoo y nsiesbożność, Boga wo 078 Podoba] To fie napommieć "Grze rne, aby sako moga bronili tegożeby 
Quac. d | "2009 60 domtiech fsSotch nie mieli. 
Aventinus in-Annalib, Boior.lib.7. fol. em, P» "oncilium Conitantinopolit: inum VII, z4 ktorym było BUS 
Ian P. (pes 2. miektoryc b ktorzy na gramieńch czefkich yf GE 330: taki dekret uczyniło, prs ec Ao obrazom, tako cj yra- $ 
Wf bach, ne agyi fyon Ma reffat (10: seit, Troyca SSQ/gta ) SQ» oi A D'A, t.6.Concil.Nicen.z 
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% lo: yi on nas tat vmiłował / zenam wy! 

X dobredfl/ Brolefiwozgotował. 
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bác Rep: 2bby (my tu w tey (taloóct/y vo wierże/ 


kasek ër oVezynkach Bo: eed Kui] 


O byśnamieficzenaf Panie/ raczył te tafte 


moglitrwóć: A niech twoie swiete fiowa/ gdy 
ses ty napa glovod/ w nas przemietiwaia. 

Rozciegniżeinż Brolefftwo twe świetendd 
Wámi/ Rep: Aby twotá świeta láfEá 3ávopebylà 
3námi: 2| miecbay twote owieczki nie móiaiuż 
VétecaEt/ nad ćie Páná fiocgo. 

Raczy h nas w fwotey milosci/ y voláfce po- 
Witasác/ Re: A przy tvootey świetey wierze/ Do: 
Rondle howść: Pfłyfże nage modlenie / 9045 
Puść wieltie zgrzefenie/ śracz dać zbawienie. 

A gdy przyrodzie ná ten to óvolát/ w wieltiey 
wielmożnośći/ Re: A timdoświkdczyp Eażde 
fetu v fiałośći: Day byfiny głostwoy fyfieli/ 

oośćież tuż mot mili / do wieczney ráoosct/ A. 

PIATA PIESN OF: *B: 
Cyr 11 zu slib: de Reĝa Fide ad Reginas : "feflibyj 
Smmánuci nie miał być prawośiwie Bogiem / táEos nój 
las tócznio fivote włożył? Bogu bowiem flużę wërft 
Décor. HILAR: Canon: 1. in Mat: Zeyjtus Do śtębie 
Wzywa tych/ Etovsy prócuto w trudnośćiód Zatonnydh/ 

Ftorzy fa obétosent grzehómi/ y obiecnie 3 nid) zdięć 
Pracą y ćisżae / tefliby tylko tego társmo wśielinć fie. To 
tet poytasánta, THEOPHIL: incap:rr. Mat: Some 

te fer roftasánia ZA ryftufowe iávsmem leEEtm: ébas 
iem foIeEEte/ dla prsyfley nagrody / dbocia fie né Frotz 
Zë 506039 być Eiegtie. H1ERON: lib: 2. aduerfus 


Beete Mu z weż 


— 


oto de at iai edo ote s e 


p 


FN e 


ste op op ao ope dep KA 


dese 


PIERRE Dn Eer, 


$ Pelag: Aáene [7/1680 mowi f£wániclia/ rojtasónia pół” 
$ ftie/ wzgledem zabobonow ZydDowftidy/ Frorsy mieli ro 
e smáite cecemonie/ Etorydh według litery y sDónia piotró 

jświetego nie mogł niEt wypełnić. Toż mowiy Aucus 
à& Serm:9.de verbis Domini: Lettie fęwsgledem melt 
A czonych Gigiarow Zafonnydh, 


$ | Notś idko, Bryftusprzytład nam zofłówit/ać: 
AE naswola fam Syn Boży, REY 
ry napeoobre mnosy /. Podśćież rg 
~ yraz domme whyfey / moi wierni10 
y botnicy. 
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© 


máfycb vlżenie/ Ze wfytti wafiećieftośći/ 9% 
broca fic wam w radości. 

YOesmétef ná fie iórzmo mote/ Złożćiefi s śle! 
$ biezlośći fwoie/ 250 wiećieidt ieft przytemnie 
% iécie nt wczymnie odmienne. 

Ttoscief motelettie brzemie / Chetnie tov 
A czyńćiedla mniej Swych fprofaycb grzechow 
$ przeftańćie/ Przy mnie Pánu fmoim ftoyćie. 
&|, Wiećie flovoá me prawożiwe/ Scia mam fti" 
* onice 3ywe/ S Etorycb Eiedy pić bedziecie / WIE? 
Ż cano ocblobe weżmiećie. | 
The Putayćież czyftermnowych/ Cuwáfiyr 
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$ oufomniesorom yc YO Etory cb fa wody mg) | 


3 oliwe/ Sbáientu barzo FEooliwe. 
* Choośćież me mile Dwieczti/ Boyz proc 


eene NTI 


Aia wam dam ochłodzenie / A w pracád? 


[Mocno przy mnie (tali. 


Słucbayćież głofu moiego/ Jato Pófterza 
fooiego/ Dom 24 wasdufie położył/Bych wór 
fe dobrá rozumożył. 

„ Jam ieff żywot/ prawdá/ Orogd/ Przez mie 
*dioyswasoo25ogá/ Viie obłedliwie vodi 
^topoolug mey woley chodźi. 

Jamieft évotátlosé świata tego, ZAtory os 
Świecam Éá3ocgo/2Lby vociemnosciácb nie cho: 
Dë: Byd lewo nie vgoosil. 

Saméticft mática prawa/ 7torawostecany 
9woc dawa, A wyście fa látorosli/ Ze mnie 
Przez wiare wyrośli. 

Swrzeżćież tedy pilnietetgo / Abyśćie ob orae: 
Wá fiwego/ CG wczym Dé meooficsepisli/ Alle 


d db» 


Zë 


Też fłufny owoc dawayćie/ Aw cnotácb fie 
Ponmażayćie/ Bodrzewo nierodnie Eażdy/ Do 
grid ieimiece 3ávo3by. 

Dezćie fie opemnie tego/ Semia fercá pofora 
letto) Gtrseiéici fie czártowftiey pychy / Wies 
Bąciótomia ett ćichy. 

A gdy to czywić bedźiećie / Wieczna sapláte 
weśmiećie/ Obfite w Eroleftwiemoim/ Com 
gotował wiernym (om. 

ES Rdczże nam tooácnáf p ánic/ Gdyż toieft 
We obiecdnie/ 25y cbmyé tu wiernie (tuáylu P oL. 


ET 


Seco op de reg ën te AC eis Mm 3 së gege 


PEE ko Peni Ets, Bo RERE 
5 tym3 toba wiecznie żyli. | 
Si Jipotymnáfym£Elopotte/Rácascodé w wie 
X cznym żywoćie/£Tkieftać 3 cobanáfymp anem 
' Fra co vofyfcy rzeczmy/ Umen. 

CZYWARTAPŁESNOŻ:7B: 

A u Gus TIN us lib: Meditat: cap: 14. Dätefnte tobić 
Qyese/ sá mete y Ersyi Gynń twego/36 śmietć y sé gmat” 
twychwftónie/sć w niebo wjtopienie tego do niebá , DZIE 
Euie tobie s4 przenaświetge wylanie orogicy rwie iego/ 
Frorg ieftefimy ooEupient/ aC. 
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e Gożietuymyf ©ycowi utebteftiemu/oobro 


SS be SLE 


połietowi nágomu votclEiemu/ 755 nam poftal eyná fipoic/ 
— aua 


ponts sem 
AEN 
ge 


igo wlafnego, w móteftaćte doftun fobie rownego. 
Ktory raczył czlowietć odEypić / y vpadeć 
Addmow naprawić / Gdy fie raczy! 3 Panny 
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Módrycy nároostc/ potym ćiepEo za nas ná Ur3Y^| | 


iy fie icb Besyrae Panienaf Eaiilua potym Dez 
6 twey cbwaly Doftali/ Amen. * 
CH o D LITWA. X 
Anie Boże wfechmogacy / twoie dies) X 
te imie chwalimy / ná Eolána ferc náfiycb D 
: przed toba vpadamy / tobicosiePuiemy/ $ 
Żeś ten świat ftworzyć raczył 3 niczego dla nas/| 3, 
P przyochedożyleśto rzeczaminależacymi &iélu|de 
hófemu.Tyś Panie ftworsyl nas nd obras fiwoy x 
świety/y dales namrosum/oocip/mowe/áby P 
Diny ciebie chwalili:ty nas ná tym świećie broz $ 
hif /ftrzeżef / jy wif opátruicfi: tys naná évotát | 
Bett al namilfiego Syna frwego Jezufa ZXxyffue ze 
la olanafiegozbdwienia / Etory 3á nas vmárt/ 
$rzechy náge omyl Erwią fivoie / y wpyttiemu $ 
Sroiátu f£ voániclio zbdwienna obidwil/ 3á co $ 
hiecbay bedźie imie iego chwalebne. Tys nami 
też zgotował żywot wieczny / nie dla zafług nás 
Bych/dledla zafługiSynć twego milego:34 Pto 
te vczyntiydobrodźieyftwa twoie Żofłie/ my 
tobie Dźietuiemy/ y ćiebie fámego Joie chwali 
My / ápro£imy Cie potornie/ róczżenam na tym 
Świećie blogoftémic/Láffe fiwoie świeta dAćinie 
opuficsay nánas miły Pó: przeblectwa: [provo "s 
to miły Pónie/ ébyfiny niewypadli 3 láftitwey:| 3 
day namiDudoá $)/ábyfmybobroosicyftvoá two|* 
lerosmyélali/ onych voostecsnibyli/4 gdy fie bez z 
?5temy rosftarodé 3 tym świótem / nie day NAM | gę 
deseo kd eR Ape Mm 4 eue È 


de dest «95 opp sit dest 


| paska rk r) Zitater 
2 Wotpić w miłośterożlu twoim : day ram wiatć 
mocna / ©0paQdzay oo nas fótónć y flugiieqo/4 
duch nófiego prsyimioo 3pvootá wiecznego. 
Qyeze nab ktory£ ief €c., 
"Xe m 
& spe 3 
PEURS No 


O POKVSZENIV. 


e tee e e: 


e s : Mat: 26. At 
z | -Śwycie & mooléte fig / śbyśćie nie wepli w potufe, 
I. Pan Bog dla doswiadczenia frol wiernych/rogmA? 
te pofufiy dopufezanó nich ` o czym tepiimá 
S$totábcia/p Syoftoromit: 
Gen: 22, Exod: 20, Deut: 13, Iudit; 8. Pfal:26. Iob; 23. Tob: 12. 
ścęlęf; 27. Proverb: 10, 1 Cor: 1o, 1f. Iacob: 1. 1 Pet: 1, 


od 


| 


»GusriNusinP(al:36.377. VzyGów Pandniohi® 
| “elych, nietylko bu [aránin złych, czego mamy przykład SS 
|Achabie, ale też y dla dośĆiedczenia y obia Hienia dobrych,cze- 
Vë Pam brzykiad Qo Fobie. Tezże, in Ffal: 26,DopufiezaPan fa- 
rana , abo kie fęaranie nafemnu , abo ku [probos anim d gab i 
[zam mie maje nib odiąć tego co Bog daSGa , nie leka yray fi fee 1e 
[dno Bogd, Ambrofius in Pfal: 36, y 118. Serm: 10, DatPan dya- 
KŻ moc na ma jpiność IoboGte, aby byl kn [Comy , sakiby miał af- 
fett utra KOy majętność: dal na Syny: dalnacjalo, aby był 
dazu dean i Pan ci go zpał mocnym » dle Q nim nas chiral 
nasciyc y dossiddegyé, 1eslsze mozemy być tego naśltdoGYcami: 
IL Wpelátie pofufy ;wyćieżdć mamy Wiáre / 1 Pet: 
| 5. Modlitwa Ephel: 6. Sfowem Boym Mat: A 

=) Poftem/ Mar: 9. 
„Segrania Promo W&uiete na z0yczgiezie y ode gnanie faranń 
sj, e ukaznie, O ktorym patrz Q Katechismie. 
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Leeder me cdi ŻY ` 
"IL Pofufy pótóńftie owe/ tófo pfótónie / ftefónie/ 3 
nársctánic buf smyślonych / y wternych mtepes 
niemáta. i 
Chiifoftomus in cap: 8. Mat: Homil: 29. ; 
Baliś niekiedy nie Daaf fimych operdnych Woldracych: Ta se- 
(n rego daf ? Alei ) ta moa ief od zdrady y ien j 
Jabelfetego : AboQQiem nie iest to dufa umarlego co 10 mN 4, 2 
Ille d» abel ktory tozmyśla , aby izcharące z&&todl. Stad to fa. o 
ab dpilych, y ffrafBydla dziećinftie. Duft gdy zdjiła S&ynr- s 
Wes S tych krainach mie moie fig tulac, abo S Sue m Dréier) 
Ych ludzi ducheQie S reku Bosych fa, a grzejnych zafie Indi 
hoe ore < natychmia Gre zejśćjm Autre za redirent ; co fe ; 
„kazuje © Bogacsu y Q Lasarsu. Tate: Z Sela mieyfe Pj mem 
"Wiezego moze być pokazano» d po imierći []raqRiedliSS yc b Indiis $ 
chore ra fie mie Ulakdia- Bay Szczepan Ä po&Grediiad: Panie x 
P075; ducha mego-Y Pastel gier pragnał rozdźielić fig dti ái 
ema być zKryfinfem.Takie,y o Patrydrfe meg Pi[moyti sest | SĘ 
"tozo do ©yco$Ń /SGorch, A 1$ y grzejnych ludzi DuchoSŚre mi Ze 
AC fie tu nie moga , fluchay Bogaczź, ktory oco aom ü H 
hie Säz den al, Gdyby tedy du fe moglyru przebyStać, przyj: edic "y $ 
K Bogacz sako chéial y a [Xoieby był poSkinoSRate amece pie- M 
Ve bzey upe&&nil, Toi moS&r Theophilactus in cap: 8. Mat: A- 
p nafius zoo lib: quæft: qu: 13. CsemuBog nie dopuf esa a Ze 
dän ktorego zumartych do nas fie roce y o3 Ayr to tabitam test| 4 
an SS piekle, y iba tam sefl potrzeba, Gdyby mial Pan Bog do- 
Resat ta na iat dufy ktorego z mavlych fie Soro€ić, Strele| | 1 
Jitad bledoSQ m nas seroflo : eboRStem QGzeleby dyablo mogloj 
Pod ją ludzka na fe przysblec, 388 Indis zmarłych figury prse-| 
MA ffe» á moit, że od umarlych S flalt, d ztad Sele rze-| 
"0 Yayslowych, y nauk MlamliSyeh, mogliby o tych rzechach tto-| de 
"e fre tám diseja rossieRać, d to kuzSOredzienin ) dere) 
beet, Nie byłe ono dufa Samuela Proroka, ktora fi e skaza d H 
lege, zad fraa craro&nices, 1 Reg: 28.a/e fatan We efobie, o 
e degen, zenada luftinus Quæflt: cz Auguftinus lib:| $ 
IQUitflio; veter: Tet: Quat: 27, y lib: 2. cap: 11. de mirab: d 
Fail EIS fimplicia, queft: 3, y lib: de octo quzeftio: | „żę 
Cie que: 6, Ifidorus lib: 8. cap: s.Etymol: E utherius Ae 


ZOT ow I Łk o Mar gies 


E e EH" 
Keele eo e eg eae oir ee esp et on 
4 in lib: 1. cap: 32. Regum. Tertullianus lib: de Anima. A458 
d Dekretách naprfano caufa 26. quæft: r. Canon: Nec mirum. 
k Szatan to był nte Samuel: bo gdyby fe był ukazał on Samuel pra” 
Kdiie, mie dai by fre byl chalr maż rie diege? , ktory 
uczył ń [am Bog ma być cl&alon: Y sakoby był ciek Bożyskto* 
ry był zaAbraba mem QQ ochłodzenim, moil do meza potępione” 
$ go: Iutro ze mna bedäteh $ 

(LV. Szatan wyganianienie ff gnóafiem pewnym prs 
wdżiwego Kościofń / abowiem dpably wyganióć / ifi 
rica pofpoltta y sfym y dobrym / á tuglowónie z Bätdel 
nem /dla ofutóniahwalcow © ożych/|dmym léo zwo 
wąicielom: Go fiepotńznienietyifo ; tych 9pífm é. Mat: 

7. 22. Luc: 9. 49. -ńlcy i Dottorow. 

C HR1s0sT: oper: imperf: Homil.29. in Mac: zx: WJ? 
miataec d'oeil weg, iest pofpolita rzecz flugom Boiym ) Well 
dyabelfesm : ale pra&&dg GoyznaStać y fpra&dedlIGosc czynić 
E nalezy ofobl Rie fämym RSiprym przeto gdy Miel dyabeiffN? | 

SKrymisatajacego, sesli niemals Kyznanra prady SS sieiech 127) 
A go, «us [Dra &redl eost & reku jego , mie iest taki cios Siete 
> |Bożyms:ale iesli uyżrsyf prawdę S&ysma&Gazacego, y red 

osé czyniacego, by też dobrze d'yabelfAd nie Symiatat, 63107) 
3. |Gwelsemz Bożym ief. Tamże: Priez ten znak ebee[f poznać flug! 
Boże, ktory maig y fludzy dyabelfcy, Tamże: Wiele fes? aS odit 
cielo, ktorzy fe zdddza d'yably yganiac. Tamże: Z&odyicie 
Qeyrinea jic dyabla, nte &&yrsuca go, ale znim igra, aby miedzy 
dyablem roftasuiacym Y drugim fachaja cym, byli aS redirent di 
ktorzy na to patrza. Tamże: Wyrsecatac dyabla, dyabel zdradl, 
Gore , mie czyni dobrey rzeczy ale zla, to seśl, nie czyni tego pre” | 
€ oko fobie, ale za foba: aboSRuem Syrguca dya błynse dla NY” 
rzucania dyabelfi$od , ale dla zS%iedzienia ludzi. Athanafiu$ 
lib: quzftionum quaft: 32. Fakoż niektorzy zklinaczę z luat 
dyabelf ea Gyyrsacarg? ODrÓ: Gd Ka EGS a nielte y Keim 
e ET nie sefoil 
fig: tana riecz te, Af zaklinacz nie SRyriuca dyabla, ale j4- 
ian z,epeta nego ciloVereka uflepuiac , dobro%%alnie Wychodzi NR 
aS redsrenin ludzi, d $ebydo Boga nie li, radii im aby SH 
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is Satan cifemicfomi niwczym ffobjic nie nioje/d)ec 
| feb tad fobjif/ iedno dj mu Dan Bog dopuśći/y nie tát 


| | vi znas nie zofłał: To tylke czyni, sle mu dopufcza: Tenże in 
i 


"ENEE ` 
etes spoken coe de dede sede Kom KS ën 
M blond czo, y czarośwnsko%. Lyra in cop: 14. Daniel: mei: $ 
mie fpofobem niekiedy byda QQ Kościele &Sielkie zModzenie Y 
dii cudami zmyślenymi od KaplaneN&, «bo od rych ktorsy przy, 
heeh fa, dla zj fitt docieinego:& taboS&e rzeczy maia być &&ykorse-| 
Drone od dobrych PrełatoS$ , :ako one S&yborsenione byly od Da) 
Mel ęóc, Tertullianuspsfelib: de przfcripe: adver: haeret: 
dP UE E EE A 
d Wyganiaty, Lofephus sS&iadey) lib: 8. cap: 2: Antiq: zako, W 
Melorzy Zyd Rie znanki SolomonoSSey dyably Kyrzecali, bg- | 
%0 ball eoclR a led mi y niepofin(Snymi nasce Pana Kryfis/0- iste 
"t Czytamy też ve Talmndite ZydAfiesgn , S& księge b ktore «de 
VS Ss Megila cap-codes, sako djabel Bentamalion niektorym A 
4/507 dopuśćsl fig ygnaé z Cord Cefarfktey » Ń nig S&fsed-| 8 
WT namoy, aby tak onym S&ygnantem, Obrzefkg y Sabar r 
miedzy Zydy przeci nauce Krisen Gira eil y uiSSerdi, 
e, Concilium Conftantinop: VI. Can: 60. karać każe oe 
Petane zmyslone, idkich iek S&ieleS& Papieh eie z napra Ry 
Gen: to sesk, każe z mich pofironkiem htglarffso, dyabe!fl o 
ganiać, co czynili niekiedy E Śanielicypobożni: Aug: Trad: 
» In Ioh: 5lib: de unitat:Ecclef: cap:16. Tertull: Apol: cap: 
è &23. Etlib:de fpectaculis.Et lib:de anima.Cyprianus lib: 
"S'vanit: Idolo:cap: 4. Origenes Homil: 7. inIfai: Gratianus, 
caufa 26. quzt: s. Canon: Epifcopitve/adega, tako Daidnt 
"Mele rzeczy zmyślają cinia 8S ofobach zpnartych fre e 
Przez ba KS wy meS&ia, Jprzymich choroby nidrasSiata. Także y 
po Pokiigimicy , zaklimacie, do[S&ych CzdrnokśiefiSŃ» Evere: 
Dag imię Pana Kryffu[osge pryymio[é dta , Aby tak moglij: 
Wiese y ofukäé Sterne Boże. 
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Ton (äre ee: ále tto mu Dan Bog taże/ y MOCY Ad 
Mery: o czym te Difmó é, Świódcia/ lob: 1.2. 2 Reg: 
*a. Mat: 8. Apocal: 8.) Ooftorowie Strześcidńfcy. 

Äue nsTrNt in Pfal: 96. mody. Gdyby Satan mogl co, ja- 
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el 38.777. Szatan mie smial Sp iac yredney owieczki mezos ES 
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* SNEM eg 
Ze Piin eege 
K |$. obo, aż pierSKey rzekł, Day moc: [atan chćiał, ale Bog "° 
%, | dopnicsi: gdy Bog dopuśćs, Satan mogl. T dla tegoż [ob nie mh 
e Lan dal, A dyabel iial: ale, Pan dal, y Pan tial: Qiediis 
| Logoen dro dyalet aczynił za Wola 3 defscieniers Panfurr 
Tenże, Tract: 7. in Lob: Nre boyćje fig [Catana , abokiemó 9 
nte Ius? az będzie dopufczony: nic mie może seczynić, a; bedzie p 
fany, Ambrof: lib: i, de poenitent: cap: 13. Chce Ratan fit" 
dzić, ale nte może, icsli frg Kvyflus zaflaSXn, Tenże, in cap: 1” 
Luc: Wiedz} bez,dopujczenia Bożego Baron nie może Dad?) 
$e [nre boyże fig Sugcey mocy diabelfhieysa nizels obrażenia BofA] 
X. |Chrifoft: hom:zo:in Mat. Szaraz nięśmialby fte rzućjć nagah) 
Se |negoreiliby przod mocy 3 Wy fokośći nte Skral: ale coia mot 
|o ludiiach, ponieGGaż ani praeco Śieprzom S&iial śrmaialośćh| 
di bere dopu fezono mu od Pána. Tenze Serm:6. in Epifl:a | 
Iq» |Philip:Nze mal fig rzaćić na Ggeprse, gdy Bog mie dopulérl:D^^| 
4 leko Ńrgcey na defe ludzkie. Tenże hom:8.in Ep:Col:G%vele mó) 
rj CUŻ eS&ych babach,ktore ffepca,na[eyr charaktery abo guflá ven 
Date, y do obrago& chore obiecura. Tene Chrifoft:homil:13:77 
Mat. y hom: 2. de Lazaro. Zenie Origenes hom: 16. in Nun 


y, 


ciaby cza fem y praStdę mot przywodzać Pa«Gla $, A ëng. bh 
on z%yki faf 3 pra Seda mie(Sdc by nie był poznan. 
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^^ ^ ` " ac "P 1 ERT ET aoo 
C02 e:p a Sozomettus lib: 6. cap. 17: O (10r). teg tak gv 


Mantuanus lib. r Faftor: 
Przfule patre fatus; nam tunc idiura fincbant, 
Paftorale pedum gefsit, poft. funera patris. cm | 
Ktora żonętego> matkę [a Gfpominaiąc Nazianzenus 


Orat, in funere Patris, zał oS i: Byla Oycu dana od Boga „nie 


tylko [polna robotnica, co nie dzik, le y rzadzićrelka. Mial żonę 
emetrianus Antiochenfki Brfetep » ktory gdynmart > [jn rego 
omnus zz Karbedrze Antio henfriey uśradl, S&uadesy N ice-| 
Phorus lib. 6. cap.30- Mial żozę Hilarius Bzfkep PrhtaSSaen[htsi 
ktorym ták moS$%4 Mantuan: lib. 1. Faftor. 
Non noeuit tibi proget: jes, nou obfütit uxor 
Legitimo coniuncta thoro, non liorruit illa. 3 E 
Mial zone Spiridion Brfezp Cypr[tt, o ktorym ta mor So- 
Zomen. lib. x. cap. m. y Socrateslib. r. cap. 8. Spiridion Bi- 
Jep Cypr fèt, Ktory choć song mial y dzieći, przecię re dnak dla te- 
80 i ale nie odpras&eSSaf. Mial żonę Bafihus 
i Nazian. Monodia in Pafilium ma- 
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E EE EE, 
de dee der dieto ot eon od to op de E e ag om 
$ Dee ) KaplanfiSko » ktore zZS%yktytrzy reine [Dofoby żyćia (ang: 
evo zadnym [po fobem Ke tym nie byly fobie Pries, Eume- 
RAJ lia żona rego, ra byla sedna ze fech najpofobnieyjśa GG rade? 
(am: y nie była poślędnieyfey cnoty miedzy nieS&ia fla mi » raka 
|y mas miedzy męiczyzna Mial żonę Nyffenus Bsftup fin tegos ? 
07 tak pife Nicephor. lib. m. cap. 19. Nyffenus 6147702 
A férg y ozdoba Kosciola byl, ktory choć żone mial, SG fédkos S rse 
4 |ezdch imfSych brátu Bafilin [ii namamiey nie uflspst. Mial gonf 
$ |CyprianusB;/uep Kárthaginenfki , ktora idac na miert ME- 


je csenfts, oddał iednemt przysaćzeloSku y zdintthéni , zegma « | 


4; 3 
eż Pontius Dyakog rego , in vita Cypriani. Mia? żonę Cheremon 
sje Brfenp, zktoraj ućregat czafu prześladowania, śGorddczy Eule- 
de bius lib. 6. cap. 34. Mial zong Synefyus Brfeup Cyrenaickiskto- 
H rytak, mail, 0 czym cytamy n Nicepbora lib. 14. cap. ff 
e (Mnie y Bog Lamm, y Zakon, yfama ręka sS&igta T'heophiloQ&a zonf 
$ data; Ydla tegoż Qf yrkir opi&Siedam y oiiadcsaum i ieyzg0% 


d Tá nie opufcie , y niebede zmia 14ko czdzolożnik prasy tare- 
Sé nane mieSSal, y e&Sy[Cema chcę, y życzę fobie, aby m: fie OGrele po- 
Ko bożnych dziatek narodziło, Mial Zong Bifkup Synopfta Oćjec Már- 


a 


jeron Ñ , o ktorym tak mot Epiphanius Hares. 42. Marcion 
[7 |bylfyzzezz Bifeupa śgiego na [sego Karholickiego Kościoła, kto- 
H |rego Ociec dla SCfsetectenffSSa z Kośćiola Sryrzacit: Byl bo- 
Y |GoremzOczec rego ha&&my dla Quelkzey pobożnośćy:na Hal PIASTA 
X nesie żył. Mial żonę Pafchalis B:/kup, ktorą za? A ntiftita 


EA feu Epifcopa, dko to &V[Pomina Hedio in Hift: A Concilium 
1 |Antifodorenfkte, sone Ksigta zoŃię Presbytera Canon.z1. Miś 


Ren opo Xo 2 0000 000 ob doe eap redeo eh K xiii] oh 


borznejć, Tenże Cromeruspsfe, fol: 120. Nie pomnieli oba nie, 


* long Bifèup Zurynenfki, yzniacorkl, ktora potym zg maż 0)” 
f dal. Ta uciekarac cafu prześlidó%ania , poRiedala fig corkA 
y rego, prse o 1322 Victor lib. 2: Hiftor: Vandal. Mraf zonę Ter” 

de dan Presbye r Carthaginenfti, btorey y Teflament Led já- 

4 |ko fig miala pa smierci rego rdegegac, lib. 1. ad uxor. Cle- 
mens 1V.rakoprfe Platina SR żySKacie iego,zpfial Papzetem „gdy 

mu żona umarla. Także; Nicolaus V. rako pifetenże Platina 

Se żyWocie Iana XXIII. Takze Felix V. zeszad%a Concilium 

> |Baztleyfiie > fead fre pokasuie że mabzen(ISKo nie ief z Gd da do 

DuchośtienfiSa iako ta ktore rest ucc Sa y czyfła rzecza: US: 

W cza Keele e&&yeh y pobożnych Bipa ktorzy SQ fante mal- 


— 
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ob «9S oin de dono deti o dO e oe Aer deo 


seri Xp W 


enfi im bez,przygny przyftoynie Żyli: kto chce niech czyta Hi ftor 
Tipart. lib. 9. cap. 38. Eufebium lib: f. cap: 23. Athanafium) 
Epift: ad Dracontium. Hieronymum lib: cont. lovin. cap. 
4. y Diftinct- 37. Can: Legant. Aventin:lib.3. & 7. Boior: 
Nie Sebominam Cromera ktory pifielib: 7. fol. 120. Chron. 
"alo tu QQ Pol(fcte Księża mie ala żony Slafne, krore im kazal 
pusere Celeftinus Papież: A gdy go NS tym niechéieli fluchac, 
enricus Arcybifęsep Gzieżnienfki koniecznie rofkazał im Ke 


ec 


lbo na Pifmo ś. y SSolmość Koserola fiarożytnego,ale dni na Ca- 
non Apoftolfki zen SS liczbie Softy, Ama go Gr: tianus Dog. 
an: Si quis. B//kup abo Presbyter żony Vela fney zadnym pifo- 
em, pod zaflona naboen Ká niech nie odrzuca,a sesliby odrze- H 
Ul, niech będzie Q&ylacsony , to seff przeklęty: Ani na Grzegorza $ 
Apiesa, ktory mesi Caufa 27. qu. 2. Can. Sunt. Ze krorzy mo- 
Wis ie dla naboen fá mata być malena roslacsone : ale 
Kal deel? mam) Gyzedzieć , Tesli tego dopuf cza Zakom ludzki |" 
2 Zakon Boży zadkaznie : dboiem przez. De moot prada, 
Co Bog złączył, esl seh niech nie rosłacza, $c. Ani na Concil. 
"anerenfe, krore moi Can:4. d pi al go Gratianus SS De-.| * 
Vera Diftinet. 28. Cau, Si quis. /es/ęby kro rosesma Sal Xied. 
Undteoo, jakoby mu fre nte godirlo ofiaroSKać, ( tosesf , Sdkra- 
mentem fluzye y modice Ge dër dla tegoż od tego ofiarowania 
WrzypzaGKa De, niech tati będzie przeklęty: & c. Takoy blad 
Ani Hifloryk Socrat. lib. f. cap.zu Hift: poGósedasac. Wien 
Men Presbytero Riena qR[chod flonca,także też y Bifęupi,by ie- 
to fimi chcielt,żadnym právem nie bedac przymajśeni Aff voy) 3 
KZ fie od zon. Abiem Wiele sch choc fa Bifęupami, też y| 
State, zła ach żon mieS&asa, &c. Anina Concilium Ar. 
Cenie, ktore za rada Páphnatinfa Bifhupa è. Xiężey matien-| 
IS chcac mie odiglo , y «N&[Sem ono approboS&a ło, piffe o tymi 


TTE 


$4 


?Oerates lib: r cap: 8. Nicephoruslib: 8. cap.19: co y Gratia- 
MUS GGŻoży7 66 Debretd, Dilt: 31: Canon: Niczena. rym: flo$8:| 
sę ło fie Bifętpom Zakon noy do Kesciola S&praS&adité, aby tę 


q^ lZ jonami nie miefskali, Pońfal Paphnatins, Bifiup 3. ? 
k „Elki plofem za S Sela], aby nd Die Xigie rarzma ćię/Skiego, cj 
e kdaaly, gdyż matien[fIGRo tef nezéie miedzy (yrk 
— à 


IITI LIII. 
$ | [foie nrepoka 56; A "mesa z gon Glafna obco&&a nie sef Nk 
féta. Atak OC) Bifkupi, Presbyter&&te , na fla Papbnf* 
|cinfo AZ ze Solar, & C. © ligite y zak t3Adnic PI dienfs S 4 paz | 
apis etm e ireli BrfiuposSie R nm fe y zie z Pifma s» ntt 
|od fa elek, ale częśćia od KaplanoS% Pagan/kich, ktorzy jed 
som ante sa le, pifse Hierony mus lib: 2. cont: Iovinianum. JE: 
| dnak sier 3adzie leżeli, SS&iadesy Minutiusin Octavio, at" 
Scia od Her etyko&ý danych Mani henf 1069, ktorzy et cz zm dien | 
TA va dopr zali ofobom 5 keck, ale go bronili of obom duchas) 
(tags, zpina S S aAuguftin. lib. 2, cap: 18.de Morib: Manich: 
j Epift: 74- 

IL W ffarym Kosciele na BiftupffS&o £omate i&&ggconts | 

Gyadczy Gratian: Dillin&t: 28. Can:de Syracufane. Pelagius 
i. r d (set, 11 B fk upa, 4 on żonę y direct mial; badź by tedy P resby-| 
Zë, «bo Dyakon, p Sabdyakon byl , pokazuje frg że na tabre t7 
Iriedy ordynoNeani, priyfloynte malienff&a uiySSaé moga: e$e | 
H Toż mos Caranza Mnich fol. 162. in fumma Conciliorum 
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M Do re ee mtb 10go do besj jenf? Mat | mie fräien, 104 ans slubu czyf/07 


dr ST E si na bim nie SS Jczągano, Renaa C ona 
X "ra? Gay ste Can ro. y Confłanti inopol: VI.Can:r3.8cha bäi" 
A ting: 31. Can: Quoniam A SN fem Diony fius Bifiep fire C U 
TE Piwyta Steg, ktory chte? Myczagać E Supcenitus tipi ej 
WIPE 1 niektorych, napomimatac goaby tarzna ćjęfskiego po 
Rosii nd brada ++ 3 potrie by zie Sela da pre otym Eu L b: li: 44] 
Ca.22. K ?em uA elno bylo u$ bedac B,fkupem, p crey,oic*| 
rié fie,co nczynil Euply chius Bifkep Cefärienfe „pipe Hitt: Tri 

i Rd pa: b.6. M I4. 
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Antya, Mnifke pośle bona, cork e Kroit 

eech ydatprfye Platina in vita illius Z4% 

(108 Sa za maż 15€ "el pom: na Avent: libr:7* 

béi s Boior. Na iuclerus in vita illius. A Gregori rijna apifat, co&&[] véi 

mina y Aventinus lib.3. Borr: Zade nX ls prechay nie choh 

% los adnice : ale miechay abo S& czyfłośći zyie , abo miechay zonf 
„a |poyzzie, ktorey (te nre godzi opuficzać. 

$ Pius Il. Dacho nem, ktore go z& amo, Frundt, dopuści! fA GE 

Se Meng eg fiepobasuse zlif u sego,ktorypifa 1 do te gos DuchoSS neg 794 


IE 
Zeie P, ipie lib:a.in Acta Concil: Bafilienf: napifa 11:Dobrżć 
ges 


Zi 


PA POTOCZY oU» et FE de än et de fr oe» e 
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by była, aby Xigia % flanie matzen 

ich byłą xpaS ion mis ktorzy teraz cie by S ja porępie-|$ 
ti Tenze map éi czefło,pijse P latina J Sabellicus in vita illius:] e 
p; Przyczyny Wiel, se, dlaczego Xiężey odigte fa żony,dle Kigtfel M 
I5 dla czej ge Difai mia by priX&rocone. Gloffator in Canon! 
Cùm olin e lericis coniug:lib: 3. Titul:3: decret: Gregor: 

Vy, "le sch mais , 13 Papież może rym fea fossae, y 4488 Wol. % 
nose dł y fre ktoojezil, bedac na iS Very nurse dźie +) po śl, iic po -| 4 
Na da pac, 53 tylko zpodania E go «fi ryymaoié iest. Toż C 
mosiGloffater in Cano:De illo. «< ipse mor Thomas in se 

quaít.88. art:r1.Caietanus tract:27. Tomo 1. 1n Opu ifeul: y de 


oto lib:z. qu:6.art:z- del uftit. | 


Papież Innocen tius III. in Can:PI: acet. Decret:de Convert: 


Coniug: zm OSO: M, ilzen fQ 03 Boi ego] praa, nie ziorania pi ir f 
| € 


mode SGierych urigdosRo di le tylko z, pofąanoŚieni Koscielne- 


50; tk MalszenffS&o z przyrodzemia nte przeci ra 
S ig tye barzedechk : Y oS [s em tei po] posSQSreeenim magii XI idz, 
% Fapić SG malzenfki | flans gdyby to poflánoreñtem Koście dese) 
ie bylo zakazano, &c. Gratianus zej nápi[al caufa 26. quaft. y 
R Canon. Sors: ex AuguflintMadies//&&o Xięże dni z3akon nej, $ 
"nis ESNanielichbie y Ani z4 d Ze? y poSSainoses pe ff zakaza-| $ 
Pe, ale zgi 14 zpre da Kościelne cgo iest ukazane: Nad to nie bro- M 
niono QÇ oS Sc om posferere [ig ? JeniC amt sch dla te g03 e rzędu zrzu EH 
Catno:c co fig po baute z oit) ych Dag brore zadaŚ%ali Sirio Mon-| s 
taniftae Katholikom m Tert tulliána libro de Monogamia: V Sas 
KarolikS? d% oyżencowe prafrduia,to zefłstecza y Sakramentá- 
mi (t fnia. Hieronym, Epift. ad Oceanum, pese da A pełen : 
6747 jeff tako ych DuehoS&aych,ktorzy po smie dd iecdney mal- 
Dëst, sdruga poy dn, Tenże in cz ap.1. Titi, one ToS see 
Ue, Niech bedzie pif. up mezem iedney żony, Wyk lada y rosumie; 
ja 215 Hi ep przykladem dg feim rednego czafi mie miał (pr 
Vou zon , ale tylko tedne. Toż rozu mial te fla Gryłladdjac| A 
hri foftomus y Theodoretus in r. Tim.3. 

III. OQoc d bo poź yreb bezen Ka Rsymfiiego P hygius Co- 
lonien:i in publ.feripto, I olerabilius & melius eft, un facer- 
COtem, fi continere non poffit, habere centum concubinas, 

ucceffivé tamé,quàm unam legitimam uxorem.7f feztenr ja e 
OO ES 
MERA RDR A wz wik e aki 


EE ER PE 
approbo&&al Hofius Kardynat,de impedimentis Matrim:c:(6* | 
Reprchźditur ab hzreticis Phygius,qui nó verè magis quàm| 

pie fcriptum reliquit, minus peccare facerdótem, qui ex 107 

firmitate carnis, in fornicationem fit prolapfus, quàm qu! 

nuptias cótraxit. Turpis illis videtur haec oratio:contra;C? | 
tholicis honeftiffima.Co(terus Iefuita,in Enchyrid:de Matt 

Si facerdos fornicetur,aut domi concubinam foveat,tamet!! 

gravi facrilegio fefe obftringit, gravius tamen peccat, fi CH" 

trahat matrimonium. Tei fententia napifał VVuick Iesusta, 0f, 

Approbiiac, na dzien offavodnia D: May: matala tam co czył | 

ta fententia ncsae o P:Maryey. Gloflator in Can: Abfit. Cau:t£* 

oz, Si ergo Clericus amplectitur mulierem, interpretabituń | 
juod caufa benedicendi eam hoc faciat.7Tezże in Can:Sicut:| 

[Cau:32.q:2.Hodie facerdos, Diaconus,magis punitur, D con- 

5 trahat matrimonium,qudm D fornicetur. Tezze in Can. Mä: 

) Iximianus.difl:er.Pauci facerdotes fine fcortatione inveniul 

s |tur.Gratianus dift: 34. Qui non habet uxorem,loco illius co* 

éi |cubinam debet habere. VY księgach ktore zaa Speculum Säz 

X [xonum,lib:sart.4r.in głof.Si ergo cum aliqua mulierü con*| 

S Icubuerit facerdos, ipfa eft verz fponfz, hoc eft, Catholic 

$ Ecclefiz filia.Baldus in lib.Si tibi filius ff. de adopt. Papa p?! 

y [teft permittere Monacho ducćda uxoris ad tempus potefta*| 

tem,nt fobole procreata, confeftim ad Monachifmum rever- 

tatur. Huldalrichus Bz/éup W liście do Mikold sa Papieża prfses 
mWRiec: Dicunt impii, honeftius eft pluribus occulte impli- 
cari, quàm aperté in hominum vultu, & confcientia cum ú+ 
naligari. Tamse bie, idko Grzegorz Qielki Widzac á ona krlk/ 
idee Me leczono diiecpeyeh glośtek Siecią z Gody ToWac ry” 
by,ta olat: Melius eft nubere,quam mortis occafionem præ- 
bere. Hafenmullerus niekiedy lesuttat bie cap.ro.Hift. Iefuit* 

Ordin. Fabricius Iefuita Romz mihi in faciem dixit, EgO 

mallem Sodomiam exercere publicam, quam contra Pap® 

mandatum inire matrimonium.lefuita quoq; Andreas dixit; 

Nón minus peccatSacerdos fi uxorem ducat,ac fi cum mula 

jem habeat. Tamże cap: 6. Hoffeus Iefuita dixit pro exhorta- 

tione de virginitate , Minus peccare Sacerdotem adulteran- 

(do, qua m conjugem ducendo. Bybył mie Celibat ponieSSolny 
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[bake ce SE IRA e UP ORARIRARARARAR (C39) 
KŻ XIII. Pap/eia, nie zabrtob ybyłona cudsoloff&&te: Co zezna- H 
[Sa Platina in vita illius: Nre prfalby byl tych Wier fN o Ale- $ 
Mndr;e VI.Papieit5lovianus Pontanus. 


Hoe iacet in tumulo Lucretia nomine,Sed re 
Thais, Alexandri, filia, Sponfa, Nurus: 
PE ofma , mogłaby była nie bye Papieżem. Czego actpria 
Wel ARnicy:ale daS&ni rchieHsffar yc) sGozadcza,rakoMartinus 
olonus Arcybifesp, Sigibertus Opar, Marianus Mz/ch: Nau- 
Uerus Probofścz, Sabellicus Platina, Volateranus, Fafciculus 
temporum, in vita illius: Petrarcha in chroni.Ital:fcirpt. 10- 
lannes Bocatius lib:de claris mulieribus ca: 99. Arnulphus 
1D15.cap:32. Polichr: Antonius Arcsb/fę up, Tit:16.cap:r.Sect: 
?-Guilhelmus Aach An vitis Pontif: Martinus Atsich, in Flo- 
Temporum, Bergomenfis in Supplem: Chron:Trithemi- 
tsin Annal: Iohannes Stella in vitis Pontif: Crantzius Dise- 
tnin cathaloe:Pontific: Mantuanus lib:3. Alphonf: Czlius 
'Odieinus vol.14. Laonicus Chalcacondilus in Hift: Effort E 
AQ) infe y.Y do odsa tegoVlica,Stolkiem dyinraSfym,) Ba 1- 
"nem kamiennym. Pael Bifeup KrakoSSfor, mie bralbybyl 


KA 503: W KŃ: R PKR 


NATE Klafiora, Bielfzi Fot: 363. Za Bifeup KvahoSSfes, |; 


Me tlamalby był [yie lażac na brog, Bielfesfol:378. Piotr Duna * 
dame posbylby był rezyka dlaOpatASirzelenfejego;Bielfąi f:354.|97 
c. Ńfpozninam trefneyHifforiey eV donie Bifeupte,kto chce nrech 
gie Dzfezputa Exempl:124.Opzf ciam nieznośnysbrzydióŃy, y X 
0» tn pnta niegodny grzech 8 odomfkis ktorego seft przyczyna Ki 
"e Datus, bezżenfSRo, ktory ná oczy Kirgiey Kyrzucal Bernar- 
Snad Synodzie Remenfeim foka śego fa: Co fig diiete u BifRa- 
bO pota demie s fkárada ies rzecz y po&&iedirec s ktorego do- 
i “Pesat Sixtus IV. Papież, Kardynalom niektorym , iade) 
illus Doktor Papiefki tract: de Indulgent. y W T omm 
E fte Iohannes a Cafa Arcybiftep, zstlecajac go, ktora ksiege EH 
s omina y Sleydanus lib. 21. Comment. Możemy o nich ono 
63 p: co most Epiphanius o Origeniffach beretykach , Hares. A 
iad ) Mr; "caja malienfAsfeo, 4 nie nfl Sa "nich SS fseteegna $o- 
R e eh : abi oiem nie prie ersega ia fimey esyfloies ^ ale z0y-| de 
e) czyfłości «mig tylko majacej » potńremnie bo em mie- 
= unia ffa mi, dla MCZCŚSŃOŚCI ludzkiej , pod zafłona ia. żę 


KEE 


S X TAT EA CHEST NIE Lr UCM e 
et, AA fr ës er ote A AE ego ero DEA 
$ gm jey imieniem fig chelpia. — Tomo co też mil [rena 
F |oPałenynianach hererykach lib. 1. cap. 1. Nzebtorrype emer ` 
LG wie and mie[shaia, á drudzy id nre bez Gfłydu , qual” 
cunque adamaverint mulieres, has a viris fuis abflr heat? 
fuas nuptas fecerunt. Alii veró váldé modefle initio ; qua 
cum fororibus fingentes habitare, procedente tempore; ma” 
|nifeftaci funt, gravida forore à fratre facta. Mojezz yono rite 


H 
A 


"leen ipifal Hieronim. piftol.ad Furiam. /ezyk zmzyśla czyfp ość: j 
IS e| le ét41o nie fly dise ieff. O tychći imos Sa lvianus # 
fup Ma fylien fi Mb.5.de Providentia Dei, Xigja rzeczy dosSŃ 
lonych nie czynia, 4 zdkazanych fig dopufśczaia : Ce rose S4 
frg od malsen oa , d mte SflryymaSSata fie od drapie Sa. 
exynifs glupi rotumie? Bog grsechose zakazal E Ra. r 
Nre pomnia na Pala 4. ktory dlauÑaro Rania nierzeda! y 
miet lafna zong kazdemu , 1 Cor. 7. po&iedatjac , 13 scit NV 
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Kä gy ^ s ng ] fk 
bigi: ij, ktore moi Canon- 9.Bifkup ktory nie ma BIX, 

7 IE , fer „© ^ xe » CN d "td 
si Be byto sefl, jonynieckay fig za nim mie GOlocza hur mem meN 
p [Pani na Chrisoffomá tor) tak mosSi Homil.4.in 1faiam;^^] 
B |brzydź ffe malten[IS&e, ale miey S& ntenaSRusci QS fetecsenff NN" 

abiem ta tobie obiecuig 5baSuenieschociagbys mial zong, 


PIERWSZA PIESN O MIAL- 


ZĘNSTWIE. 


% 
dé 
` iC HRISOsTOMUS hom:2.in Titum, THEOP DO 
4 |cap:1. Tit:2fpoftot chcezóttóć vité oopczepieńicom/ ks 
izy mabeńftwo potepráto/ vEdsutoc D mabefiftwo nie "n 
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ślwochwalftwa fprofiteqo w Ftorym. leželi: 
9$ plaga y nas dotyka mily Pónie/ Etora 
my fobie zafłużyli grzechbómi nafiymi / abo: 
iem grzechómi éiebie Pana Bona fwego o- 
Fażamiy / y gniewamy / ola £torycb grzechow 
l'ufinie eerpimy fufa/y.zlevrodzdie. 2 wfde 


EE TT TTP: RENE" 


«02 
c 


TLEL EO 


Lok słu hai 


Z ras woiamy/ tobie fies grzechow napych win 
3. nymioamamy / odopuśćże nieprawośćinafe/ y 
at Éavánic ad nic/ (puść nam defies 3 obloForo / 904 
15 wilż y pe£rop stemie aefcblo y twdrowidko E^ 
$mier/ Ga vroosay dobry/ y onego w dobrymi | 
1% sorowiu/ y vo błogofiawieńftwie twoim vżyć 
3. Obiecaleś Panie wyfiuchóć czlowieka grzefin 
soy pofuniacego/o Dee profacego/ y wyfl ` 
15 cbalcs/£liagáp roroEáó czófu fufey/o deficz prof] 
facego/ wyfiuchayje teżnasnuły Dycze/ taol 


LE 


ośląci fwoie: day nam rofe niebiefta ná poEro 
3. pienie 3efcbley $iemie/ áby nam pożyteć vczynyj 


X. lá: ocdhowayżenasteż gródow / y powoost Eo 
$ oliwey: Wczyń tovofiytt£o conamieft poiyte 
.caego/ wfponnina S yná tvoolego/ przez et 
rego do ciebie wolamy/ Oycze náp, Ges 
EECH A) 
& ape s 


Q'e 


Pires NA 
Przeciw rozpuflnemu Zywotowt; 


NA ONE DNISZALONE. 


Iob: t. f. 
AGvy fie obegli Synowie Jobowi porzdFiem 5 nym 
bieśiódźmi / tedy ie Job obfylal/áby Ge przygotowó! 


—á 


dei gd» e dt Xe refl zg lt AP Drei oir Ke 6e 096 207, 


M MoGQi Ieremiah : Njesiediialem S$ radzie tanecznikaSk. 


FARA KA EE 

` £u fluibtc Bożey: A wfłóląc róno/fprówowattót wiele A 

ofiar palonychnióto ich było wiele wfyttich: ábowiem $ 
táť myślił famw fobie/ Dap sgrsegyli Synowie moi/ś + 

myéltit co złego o Bogu.X tófżeczymł po wfyttront. Lë 

I, Tantec/ roftof ćielefita / mieyfeć niema w písmic $,/9* 

y miedzy ludżmi prawożiwymi Kuześcióńftimi, — 19 


Z Ecclef: 9. 4. D 


| — Taneetntca nie miey Feeler nie Rocha sey : byś fnadź jog 
Loue był poiman chytrością iey. 
d Jerem: 15. 17. 


j ; Tob: 3.17 
Moi Sa& Sa Panienka pobożna : Nigdym z tanecznicami nie 
bala. Iob: 21. 12. 
Tancuia przy Bebnte, y przy Harfie, a S&efela fie przy Lutni: d 

Ne fees esci zchodzą dniich, a prędźziac hno zrbedsa do piekła. 

antec tefl przyczyna na puczy 2 genzenta Iraci[ezego, E xodz32. 

Omawia corek Idbes, lud: 21. Scrgéza lana sS&igtego, Mat:14. 

Zinienta Arcybifkupa Magdeburftiego > ktory gdy rancoS%af, 
dia, dom upadł, y Wfytkich z,dopu[Sesenra Bożego pozd- 

tial, Cran: lib: 10. cap. g. Metrop:p/ffe o tym. 

Concilium Laodicen: Can: 53. 

„Nie godii fig nd Krześćianfęich ŚGefelach beczeć , abo tanto- 

are, ale mesi Ste Secserga c abo obiddoRRac, iako należy waj 
Krześlicny, Tamże; Can: 44. Nie godis fig Ducho&nym być przy 
di SS (ich, ktore fig dzieja abo przy S&felachya bo priy ho i 
dydch: Ale nim kuglarze Gaida, mara od Swefela flae, ) odesc. 

Synod KrakeSS fu Generalny, Can: f. 

A tancu Sap ieby rozumienie być mialo, pilnie to Synod rosbie- 
TZ iweral, ktorego aczntebtoryy chcieliby bronić zmyślaniem 
takiego rosdzialu, żeby jeden taniec byt Ves e SR, A drugi mie ncj- 
E W iednaj, SOS yebieh, tak DuchoS&mych de be j Oie- 
kech, Wedle Pifoya iptego godnymi Qotami odérgte [a , d po- 
kond ne Mefelbie S&ymoS lr tanca : yzgoła ef taniec pohdnbio- 
70 y zekajany GS ytkim [udyiom pra&edsRRre pobożnymyd chea- 
Om ta nic obludnie pokaz dé, znie GQedtug ésata chodza, dle 


Ey 396» x S Md «^ de ELETE Rr A eM» 
bona a a cci d I2 ERE 
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xd de oto odo de de de^ 


sd» 


EE 


RĘKE 
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EE EE 
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prasy cielefne duchem mmartRiata, Krata, yiego márnosti 
"mie miluta, 4 Kryffufa na każdy dzie» z Krzyżem nailadoStać 
miilnia. Chrifoftomus Homil: 49. in Mat: 

Gdzie iest &&ffetecymy taniec, tám zapraSKdę teft y dyabel: d- 
be&Riem nte dla tanca dal nam Bog cbod , ale dby/my fereminte 
chodzili, y nie dlatego dbyfray iako WrelbladaSSte fęakali, ale 
abyfmy Q^ poczlie Aniol oo ff adr. Tamże: Tamiec iest biesiada 
dyabelfąa. Tenże, Homil: $6. y 48. in Genef: Widi/alei zitaka 
priedtym neséiSRoiéia S&efela fpraSGuSRano, sSluchaydie ktorzy 
fie Satdnftim pompom dziecie, Itali na on czas, (na Svefeln| 
Lg ym, 3 Lak oboSym, ) byty prkczalkicymbaly, y tance dj 
bel fiie? Tancem obrażaji Fäi Aa fire Panien[ha, y zalodźien 
ca nie Sf byd ig Rym. ciynifs : y prec pogadU&S&osés tym fie S&ugeey 


ETE 


PE 


U 


Jim po śmserćj. 


jeż eit Re eme 


e 
a 


zápala: y uad GofSyrkie dobre rzec 13 ges zpfeiafie. Dla tegos 
v [profe Sas, abyście te rzeczy prsegladatat , ZSKryczańn nie naśli- 
? do Gat li W iem bogiem, 15 Wiele Zef tAkoSRych,btori) fie x8&y- 
zët ien zafldmidia, ani tego radzi Ba hatas 13 te rzeczy Nk 
t a GS fé hos potrzeba tego , abyfmy my rzeczy potrzebne zosRilt, J 
V ktore ich od przyjśtego karania SybaSSsas Gdzie boSiem ief iak, 
ra |Gorelka utrata dufe; dla czego [eg śmie zafłdniać z8&yegasem! 
% |Oro yra tobie z%yczay lep) 'aquig y ktory przodkoŚĆse det 
g (ZRA fskodliSv) ma byc porzucony: Abo VIem, seslibyfmy fif 
4 zw yycsarem zaflaniać chez, y zlodiiey y cedzolożnak ; y nAgor- 
ET człóGiek, do z8ycsasa będzie fie uésekaT. Tenże, Homil: 12. 


ze a $6 a 


an Epift: Colof: Ryeczefś, zeslije Panny, ani mężarki, nie będa 
Zreck, ktos tedy beditetancoN&al? Zaden: Co bogiem ;eft 
"© [za potrzeba tancoRac? Przybięśiddach Poganfkich niechaybę- 
P ida tance, dle przy na fyth malczenie ozdob, G%ftyd, y fęrozaność 
v |A tak nie chodsése na tance fatanfhie. 

Augutl: de Decem chordis cap: 3. 

Lepiey » żeby bialeglos) e diten śG©ięty prsgd!y , á niżelsby 
przez.cały diren, Ve sKugta oe nie&& allge táncoaty. Tof 
moÑi prfsac, in Pfal: 32. 91. Tenże, apud Difcipulum Serm: 37: 
Co fhok, to do Piekla, 

Cicero in Orat: pro L. Murena. 

Zaden potrge&eie nie [eacse chybaby ofalal: ant na ofobno- 
ŚCI, dni na pomiernej, y ucsci Rey bieśredzie, 

Co fie tycze DAQida Krola, 2 Reg: 6: y Maryey fsoffr) Aaro- 


Skik 


a 


RR 


Ky eryli męzczyznami fal[Syaymnt:ale mozem ich 28&ac se- $ 


ttaculis, przeć o komedyom prfał,napomina rac Kriesétany,a-| 


Iszywodiu fota Ducha s. te, Devter. 22. 


dC oi d kk i op eo S ote eo dede oem T 


Eo SERE EE 


novej, Exod. 15. Ci taneoSeals nie pryy pelney , mie z.voféoféy| 8 
Cala ; ajezradości ferdeciney, ku chale Bożey, dziękurac zum, $ 
Za dobrodsteyffSSa S&irgte , czego fa doS&odem y te flog, Pfal.| 
149. 3. Pfal. 150, A Coffg też tycze tanca na SGefelu pod fłarym E 
Cakonems lerem.31. Luc. 1$. Lament. 5. tedy y z ramrad tnca 
diiirey ego zikt nie de&Nediie, bo y na oń czas ofobno kazda plec 
tancoÑala, mężczyna z, mężczyna; mieŚŃua ffa z nteSiafla, 
JZ34dy tymi dobrami cielefnymu do pelnienia Zakonu przyj o- $ 

3ono: 4 Kricsctamy $rzygem tu na śSGrećie , 4 ty eS orem S&iect-| 
T Kościol prer Sofy Krześćianjki zakazał tanca! x 
Krieicidnom, jako tym ktorzy poS&inni rofkofly crelefnych zenie- | E. 
cba, fadse f sve akrzygoSSa e, y SS&satobl&ie żyć, 


11. SKomedye/mófptóry/y inge ofazeńfiwa v Indji A 
Nucścińńftich/nie máig bywóc. D 
Devter: 22. 5. > 
Nie oblecze [ig nieXialla Q& mgfüie odzienie, dni maż SR aie- $ 
Wyesćje ary > bojem, brzydzi frg takoym Pan Beg, ktokel-|*R 
Wiek 10 czyni, Ephef: s. 3. 
Niec zyfłota j Gufelkre plugaffs&o, abo też Ta kcznff Ao niech nie 
Elie ani pomienione miedzy Qami , tak iako przyfłoś SS&agtyms| e 
Abo pie tese Iioc , dbo glupia roto Sa ; abo feyderfiSSo, y rzeczy ę 
Core nie przyfośnale raczey dziękczynienie. 
Auguftinus lib: 2. Soliloquior. cap.16. E 
s FVjersg s LO mają być mieni za besecne y y za te ktorych 4d 
WAeladeciQSa nie przyrmmia , kroriy S odyseniu nieSQieseim cho- 
dzaktorye b nicQiem iakobychmial saccis niea [limi fal- | 


dnak pra S Sd ymi bez SSatprenta blaznamy , y pra SS ds yms 
bezecnymi, & c. Toż moi pra So cefarfkie. L. veltis. . Mu-! 
liebria & feq. ff. de auro. ka 
„ Cyprianus Epiflol. 61. y Concilium 3. Caithag,Can.afMa-| 28 
f karmikoSk y blaznoS$? mie każą przypujśczać do flolu Bożego; przy- * 
odzac Ba Ducha ś,re,Devtet, 22.5. Tertullianus lib.de fpe- $ 
? 


* 


0 zdiebie apen fg nie czynili , S& ma fékáry fig mie ubieralis'y 
Sch d „ Aby na tekomedyey 
a3 Ri fta mie chodzili , onymi fig broydili , pro odsi fossa d 


«oye eege dede om Ki «ed 


EE ER 


Ducha 3. te, Pfala.1, BlogoffaS sony maz, & c. y redne Soeur dg 
ktorą [Catan opgtal przykomedjeysktorego gd G&ygamiano metal, 
Nálailem ia na (praSGach moich. Hieronim. in Pfal.t. sso] 
Tertullianus, ffo9&a tego Pfalmu,BlsgoflaG som) maj & c. uer) 
dzi że maja być rozumiane o tych ktorzy nte chądza n4 dioi- 
| Jk Poganftie, & c. Concilium 6.Conftantińopol. Can.62. 492 | 
niecznie zakazuje yzabrania,ludźiom Kriesctanfeim tancoS&,bos 
medyr,di Rh, y int Báchu[o&ycb, &c. Mantua nus lib.) 
Faft.f.268. takze y Polid: Lg- ez, de Invent. zkomedyć mipfopue| 
fmych Bydza,one gánia,y s Poganfi Ña Godz, & c» Rotoma- 
genfes areyg/d fe redng [aliii htora fig byla po chlopfku zbrała.| 


PIERWSZA PIES N, PRZECIW 


RosPZYTNEMY ZYTWOTOWI. 


Iverb:21.17. 23.20. Luc:21.34.. tÉ? y pliańftwó/Luc.21.34: 
Abowiem pitańftwo/! „rozum oer mute cłowiefowi/Pro| 


LO El cit i i t lei e R r BE ës 


je | verb: 23. 31. Ecclef: 19. 2.1fa: 28.1. Ofez 4. ur. I. bag, 
35 |Prov:2r. 17. Ecclef: 19. 1. II. € átemutce oofrywa/ Pro-| | 


$ |verb:31.4.. Abac:2.15, IV. Szméng wpczyna/ Proverb:20. 
€ |1.23. 29. Ecclef: 31,38, Ofez 7.5. V. €borob/bolu/prsy/ 
%: |mnaża/Proverb.23.29. V I. Do niersądu sápala/Prov:20. 
LEphef.s. 18. Genef.19. VIL © śmierć zóbitą przypró? 
4 |Pia/Czego many prsyELao w2ímmonte/2 Reg:13.00 Olo? 
& |ferneśte/ ludit 13. YO Gymonie ZA áplanie nawysgym y W 
Bynied) tego; 1.Mach.16. VIIL poteptente y griievo 250 
| A1 s6 (obo wieDite/Ifa.5 11, YCor.6:10 


MCO, 
e s T ] H a 

SS sÜ flugnas wiernych tózoemu/ Vna 
*  Żorzyć fig Bogu fómenu / poolug 


dag Ae eege kaw Ki 


Yxto obżórftwó pan og sáEásute / Ecclef: 37.32. Pro-| | 


d SOR przeci rofpufinemn PjvSerA NS. aide L x 4j 4 


Jwfy fwoiesłośći/ Rep. 


fwcy powinnośći, YOI3ęc nic nie być innego/żywot ole 


d pobożnego/icdnovjtówicznę rude prawośiwe DE 
(tute. A 
Mia fie tedy tát vsbroić / áby możnie boro- $ 
wal Re: Przećiw świdtu obludnemu: y 3áwficl* 
fie gotowal Ttá Er3y3 y prześlddowinie/ Etore de 
Perm A r3céctánic / dla prawdy véierpicému|3 
8: zaraz gdy ieyzatufia. $ 
Sobieniwczymniefolgniec / niw czym niel $ 
Poblażdioc/ Rzecz náture zla bámuiac/ ávolap| t 
Dey icy nic oáiac/ Wfłramiatac fiooic Cidlo/ by ea 
egá nie obrażóło / profoc na pomoc émietes 3 
Hai Dudda fobie Pańftiego. 
Rogoć onsnomu przetworzy / à fercc twórz 
c3morsy/ Be H namietnośći też trufy/ nierzaej 
NZ icgooufiy/ 25eostcw cnotácb pomnożoz| 
tá táto prawie odrodzony / y tat zwyćieży Béi, 
sha/ Swiátá możnego Pónd. 
Goyżefiny przyfilina caáfy/ we złośćiśch poż $ 


` 


Ee 


Jlo; 3 : die 
Tome! Re: Z torenam [a w Piśmie świetytm S 


304 


Sege ek Dé Vie äerer | 
$ mei to ieft/ świótu nic folgnymy/ żadze ćiatóV 
? |martwiaymy/ átuá potute czyńmy. j| 
Strżeżmy fie bieśiao rozpufinych/ táťže tatn] 
cow Pogárifticb / Rep: Both mamy sátasd^ 
nie/ w tá[ny cb wyrotach Ppańftich: I3 oxi y^ 
$ rácb/ 3 tanecznica/ nie śiaday/ bowiem zginief 


$ E jue X ftaral 250g tanecani£t/ vo puficzy Jaré 
ie cay Ef. 
* 65 tr3esmy fie prianfEvod zdwfe/Etorego naw 
3 broni pan/ Rep: 250 piiańftwo vo nierza0 wie? 
3 oste/ rogum odeymwiącnam/ Oboży nas/ 3wa 
$ by wpczyna / y tdiemnice odErywa/ bolu przy” 
* miaża/ w gniew Boży / y wo pic£lo nae przył 
3, |POODŻI. 


$|  Strzeżmy fieteż y obżarftwó/nam mfem zéi | 


$ |Eazdnego / Rep: A maftóraminie czyńmy/ 9 


$ bróżow Boga wego: Bomebdyiom po£oy Day! | 
= |my/ na mónoat 2504y pomnimy / ZAtoty zaba | 


świe tego/ przeflinaiac tótiego. 


neli/ Rep: Cótżenafyny Jobówe/ éiqoy icolty 
pili/ tóńcowóli/ w Erotochwili/ ffaral ie 25 0 
w teyże cbwili/ icdne woda/ Drugie ogniem/ d 
wzećiezówóleniemi. i 
Cdtći też beoste y tego / 3lego éwiáta [Eon 
caenie/ Rep: Pan momi. gdy fie w 3losc mwa? 
d34/ Lubżie/ przytożie zginienie: Przetoż fie my 
3 tego boymy/ w pobożności czuiac yimy/ pana 
dete oe de Arbete dep dede oe depen ot) 


DEE EE 


Dámictaymy na Sodome/ y cow potopsg! | 


Zär wa priec AS rofpufinemu iy Koror. Su Lx9iij Ap 
o tzeżwośći czefaymy/ fátáná nie fluchaymy.| $ 
„ Zowićonnasfftaltem Oślwnym, Erażacić:| $ 

9 Lew frogi/ Rep: Ale my ftárániem plnem 

lcoaymy fie zwieść 5 drogi: A Bog Ole 
Miłośćiwy / w obietnicach [wych praw0dśiwy/|$ 

8 rdtunct náfey molośći/ moca fiwa3 wyfór|/ę 

vér. 

5 Etorym byfiny przebywáli/ po tey tu smierz 
telnośći/ Rep: A ná wieti vżywali/wefelay rá- 
séi Prośmy |ercy nabożnymi/ A badśmy te 4 

0 peronymi/ żeć on mas voyftucbáé vacsy/á flug| $ 

wych nie przebaczy. 

* Prosimy ćie mily Ddnie/wyfłuchay prośby 

Wife Rep: Doćiebieć fie vétecfamy, teras y vo 3 

f30ym caácie/ Ńócznam dńć żywotpobożny/ D 
b3 flovoem twoimbyl zgodny/ U potym dobre $ 
Onanie, y 3 toba Erolowónie/ Amen. 


VTORA PIESN PRZECIW ROZ- 
R PYSTNEMP ZYWOTOWI. , 
Gzpuft Hięfopuftnyd) Pifino Ś. Ifa: 5. lob: zr. Luc: A 
0.21.s4fósuie. Senat Rsymfti sá pogóńftwó/ pige Li-| $ 
Vius lib:9. Decad:4.y Aucusr:lib:6: cap: 9. dej ft 
v:Dei,Bachanaliapotepił y sieft 2 przyczyno vofpuft x 
^ lefopuftnyd teft/poft pontewolny/ ná brótowóniu pos 3 
: "mémtsálosony:eytay o tymwytEim Polidor: lib:5.| & 
bz delnvene:Rerum. Śtoregolepicybysóniechóć /6 $ 
bfe firomnie żyć. d. 
Notáiáko, Boe moy/ rács fienáte:sé. — [9 


P7 kkk 
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Sit De 


GC 


Zare Tei e | 


a% oiim Bozego gniewu pewne znati 

Rep: A tto wicte[li3 nie przylośie 228 

(GR titi) Jati był przyfiedł tám ná pe 
imiaft onycb/ YO grzech zawiedzionych. 


ch 3 vftówicznych biesiad fprawowóniaj C dÉ 
jobrzydle nád obycsay wfyt£iD5yly tam zbytti: 
YOftyo tat nie zwytle złośći y wfpominóć! 
Rep. $t fie náicb glos Bog niemogl otrzymóć! 


3ffopil 3 niebó. 
d & beoe pewnie wiedźieć/iśt Pannieftwópli 
x. |wy/ X: Cátli fie vosgore ich złośći wyniofły/€9 
% vftáwicante o pemfte wolały/ náluo niedbały. 
V|  Vbogofie w tych miáftácb miálá notó/ X 
(Gdzie zaledwie fimo czwarte X. otá/oftow 
pánfcy / ná ten czós aáftáli/ gdy złość tarólt. 

Tát w málym pączćie foro wyfili3 nna(tél 
Re: Vlad zółazdnie niepczefnaniewiafta/ S 
fiac ErsyE vo mieśćic/ i3 fie obeysraálá / Stupe 
fie sftdló. 

Leonie f. ot vficol/ ze Owiemda corkdmi/ RE 


EE de 


M 
* 
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(Die tat zdojfatEniato 3 prożnowónia/ Bi | 


TZS ste mer ro[pufhnemn $y&SoroS ir. ech L xig 
czątta. NĄ RR TARO E 
A Motco vfiedl/ y Eryt fiená ftale/ Rep: OCI 
katecznośći fwcy/nie mogł wytrwóć cale: fprod 
Ie opilftwo/ w co go tám wprówiło/ Day Del ée 
We 3bylo. 
Cdtći gożie weśmie/ moc ten grzech przet lee 
YI Be 2 trudna ma przed nim véc/ y czlowie 


98» 


JJ 
ea^ 


ke 


Widac i$ przyfila gwałtowna potrzeba: 23] y 


Pablijra gore przed tymi plagómi/ Gdy z nié 
ba vpaolocfcss ogniem amiefány/ Tła zle mie” 
ficzdny. 

Gdzie w tych rdinóch/ miáftá / y vosi vof y 
PU: $ olwártis bydly/y Polas vżytti/ Gwal 
tovony ogień / y sláfy świerzatka / pozártoo 


Kee 


ef? ëng A, e ce af ës Ai 


a 


Tee 


Swiety: Acz złym y bobrymro3nie go Bog plá 
W do złego trái. 
ecs gdy pobożny 3 ErewEośći vpddmie/ Re: 
cond przyść może/ fu naprawie (hadnie/ 
S0y5 Pan tafta fiva / grzech iego potrywa, 
twią fiva omyroa. > 
X tr3ebáfi było vofpomináé Sodomy » Rep: 
Poyśrzymy icono OŻiŚ Faite w [we Dong: De 
ME 3 nią wedy 3trownamy zlośćiómi/ Bna$ 
My to fámi. 
- Hcnasnierufatáfowe prseftvoqi Rep: A td 
GE „tym wieta bierze w nas grzech frogi/|de 
ta 1 we głojy niebó przebiidia/ Conań wo- 
gäre fie tańcey bieśiśdy/ Re: Piiań 
3b ale Ap miedzy Rrześćidny / ObzarfiwA 
PU Etorycb nie c3ynili/ C bec y Pogdni. 
ARRA rei ná to fiowni ZA v3eóciánic/ Nep: 5 
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e: te tylko pi (ed, pilnie roszayślayskrore GQ Kościele śmiele DAT 
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za Apokrifne poczytane fa, dla tey trudnoics o śmierći Ant ochor, 
Key; dla Arki, y dla inych rzeczy. A nie tylko Q nich es jeff 
niesgod » y zmyślonych rzeczy : ale QQ nich pelno iest zabobonoSRo| 
balvSoc l&ealffefo, obycsasoN Pogan ftich:luż má on czas bogiem 
jna zebylku Zakonu, priec Rho rofkazaniu Bożemau, Grele rzecz) 
Z dete czynili k Qoli Pogamora : obyczaio ich masladoS alt 
ofidry Bogom Poganfkim ofraroSSali:o czym czytamy, 2 Machab: 
4. Nie dä, chocby y ofiary na on czas Kaplani S&ymyililiz/ 
umarle, Wedlug zGyczarm Pogdnfkiego, dla pożytku [ego 
LTL KsragrychŚStorych nse bylo napsfanych igyyluem Zyd- 
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Itiquit: Dad płacząc y GGzdychańac 1 [oirmi Qf yrek dzien ná 
placza y alu frail ktory też Gifta mial żałość s smierci Jo: 
jzathano Qey ktory mu był Ńiernym priyracielem.TA zneDagQt" 
*|da,ra k byla śmierć Abnero Ña firapita » A tek niechiia] ami sese 
chać go przyraciele pryyzin salt. Tenże lib.z.cont. A pion.S&ygzfe| 
(ec pogrzeb ZydowS fet, mos: Bog pofLanoS&ut.a by [e de BZ 
|gdy kto emrze, do grobu go doproG%adziiy, onego plakali: Kofsto”| 
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dii Tob:ig. 18. 

A Hieronymus in cap: 16.lerem: Obyczay ten byt przynośść po 

$ karmy, ) oto ac ueste, (po náfemu, [loe ludziom Pl deier 
t, Coe. to rest, ma Pogrzebie, Nie dla tego, taka mos Bellarminus 

D hb: 1. cap: 3. de Purgat: aby frg modlili zá dufig zmarkego: (5? 
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"Seen, VERONICA RUSSIAE ATP CZ YE. 1 OE 
AM ego oen de ot Ro eto o ARES o Lxx; o 
tenje Doktor pifac, in cap: 6. Galat: maer: Poli na tym s&se-] & 
Čie iefiefmy , tako modliŃoami, tak rada, SSejpolek mozem Ge $$ 
Ke ale sako przed ffolec K ryfłafoSŃ prz Liam, ani Iob, 
An; Daniel, dni Noe, nie może za nikim proité ale kasd brgemig zg, 
Se poniesie, A też zá [praSiedliS Kerg 2 art go, nie trzeba fie C 
modlić, Seedlug rozumienia [a mychie zpriec wai A.) ale día 
Pocsechy pla csacych, iako to Se Sod: tame Hieronym, CX Cap: A 
2. Proverb: Co fig pokázuie y zleremiafd Proroka , ktory tak, Na 
magi, cap: 16. 7, Nie beda la modć (przy umarłym ) pl acsa-| 
cemu chleba ku pociefseniunad umarlym. Do czego Die Dag Xe 
dugufynoe, lib: 1. cap: 12. de Civit: Dei. Ore zakłady po- de 
grzeboGóe, ży b fa pociechy, Anie umarły bpomocy.  Naleja el 
taj one [loea OrygenefoSSe» ktory Gofpozzanasac te ypy Si 4! 
lib: 3. in Iobum. Pézzzetk£ Zodi SSugtych czcimy, y rodiiceNS, | cs] 
a pottśnoGarych mafsye b, Se SNrerse umierających > mabożne 
G0/pozarnanie obchodzimy: Cześćią fig xich echłodzenia radmiąc, 
Cieśćia też fobie tako&&egos pobożziego QG Goserze dokozczenia, | 
M . To iest, Obchoditmy ludzi nabożnych z A Zei, 280- | 
Didier, ër IR dac też sefcze y nifycajac medofłateczne , ubo- 
ie: Sieroty, y Odoy, aby de S&ugto było na pamiatkę odpo- 
Gynku zmarlym dufiom, ktorych pamiatke obchodzimy.Toć tedy, 
Die dla tego one Gan [bra&GoS&ano na Xsgia, y zd ubogie, aby fie 
KA duke umarłych modlili, aby byty z.Czyśćca S&jbaS v sone , dle 
dla pociechy fey 
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Pfal: 66.12. 


, Hieronymusin huncPfalmum: Pokazuje tu DaS&id 28&- 
EIER Męczennika» ktore SS rozmastych mękach ICH H 
do sedney ochłody, to test, do Kryffufa Pana , przez sidla, przez, 
krzyże, przez bicia, przez.ognie ) epalenria, yprzezanjse rozzzdite| 
mek, (przez,ktore y ofiara przysemaną zfłali fe) poreda ze pr ze je 
Sa. Tprzywodźi one Hogg, Ator: 14. 21. Przez ele tetrapie-| E 


nia, 


Hilarius, zd tem Pfalm beer Dappid fL ne imierći przypo- A 


Sup» 


3%: «8 


(Pina MecsennieesS, mieczasognia, 3 gl ebokosés : abu S Reza Bog $9 


Wieyzacych SV fig dossiadeias — Nietak , śakoby nie mial znac| se, 


We ad ich» ale sz reż Qedtug Apoftola pokujSenie przynosi CR x 
Sia Ce) X. f : A 
Nadczenie. Byd ją ted) jersacy probant » nie dla Gd - | „zę 


LEE wk 
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WE 

e gedeckt R ; 
domośći Bog et, ale dla ich dos&iadegenia. 1 priy&odis tam ro^ gens bę er i kaj jdn be Zi 
p1)41fe [Pofoby, pokufy, dosS&iadesenia MgcyennikoSS: iako SNIf* | ne e 
pente, bicie, z( 1 petes palenie, ) toptenre. 

Chrifoltomus, Homil: 3 . in Mat: Oper: Imperf: Bg | 4 P 
kęejSeni ludzie; iedni S$ niemocach,abo GW fkodach,abo SS smer) | || 
de milych praytaczol, zako Tob y Tobiaff: Drudzy Q myślach wiet e ży *vJRzey przez, PF "effe 
QVrotmych alo SG nic wfnoićidch, idko Daid: Trjeci QS prz seilaa) | "9 Voz ako S&) (ida Cy yn fus in e ap-9. Lai. 
dówWwanin, fdbo moQg Pror e ofobre Aigeieugm keet Dog de Michez 7. $. 
czydeś nas Boże, a StypłaSSyleś nas ogniem, tak o pla&&ia srebro 
A tak priez ode nie rozumi y Krze, ani priez,ogsen Czyścieł 
zmyśłony: ale pokufy, "cft gesladoSania, y infe niebespieo 
jes senfa , ktore Paz Bo p dopn(ścza na Zeg serne tu na SOil- 
cte, dla doiQQiadcze sia fie S ry E > co fig pol ażnie, nie tylko) 
Ą Ix tego Soyka iy Doktoro® Krześćia tnfęzch, ale yz ztych Pi 144 
en |Fuetych, Ma: 4 1 Petit. 7. jaa mego D. Sida, ktory QQ gc 
$ Jic Fred mudo) rcl e: DosS&sadesy leś nas Boże;a S&ypla*| IOS eo nego prze z pokwre:bo r 2 zdraz, dokłada, A toć 
*| leś mas ogn ez, A tez S Czyśćen zmysłonyma , nie emet fS ogniem] | Vie e o pokutisacych, 2 I przywodzi one flo Va Prorockie : lali 
éi |dosGsddczenia daf, ale karanie; idko ne sprzecńŚmicj| | ften Last ) upada nie Janie? lerem. 8. ) one: WAYNE śmaiercs 
"fe booa. lfaig 4. 4, Malach: (i 
d eciam memi E EE 
zbojmość, źle o famym Panie ktery to pital czynić y przetoż ta pit lu o: iemnicp, A SS us 7 - GE gie ds Se DK del 
| | (57 Voiëiiencn. 0 ktorym ono SSigienim mil Geib [al.142) 

Zafra dokładają Pror 0cy» Pan omyie plugaf? Gea, Pan Poyczyści] 16 ARR a Qiguenia.Krore ida S&yk blada- >| 
pn. A ten Pan, teffcs Iesus Kr Van ktory brSfora [S Sora gr zechj| Jee do Y M Se Ge de T empo: VVrigssenie more resh, E: 
7 A ^ ' 
Lade omyl, y are tako u GE oe Tip Sia. 3a, Hebź| d agad. poko będę gé ciele śmierć. Doktoro®&ie niektorzy to miey- X 
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a E? «3^ sg» X 


stana mieczem J ognie m dl, a grze- 
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GH 


Hieronymus in hunc locu m:V Vds: mi fige tu moie, S 


; 
dlug Liter) , Hierusalem przetroSko Bat "ono SS y tmfSym taro- 
don, rore fie zni "go nassnteS Gal y: Nre S efel icre f g3 upadku mo- 
'ego:abo iem za zmilodSaniem P. al im Fees angy obact) "e 
Przyraćiołka moja í Babylon, ) infe nar. jd y ol olicine , VEAN A dä, 
PZOŚŃY naim aiae fig G jdiie-tefl Pam Bog Zewen, 


dlug DachoS&nego S&yrommienia SS) kláda to mieyfce d 
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RY * 


La zi ai LA KENNA dl zccn.3 d rzez „Term; Cas 
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Da 


ien 


EP O . oca 51 Atu mas na SSRiecie spluga«S éi) 3 
r3. 1 Ioh: 1 7. Ap cal:1 4 rm mas na secte splugaGGostl| [ce rom «mieli o ognia Wiecznym piekielnym, G% ktorym , choc po| 4 


: € d ve pokazie z fex na 2 Jase) 
|grzecho<ń " E co [ig pol dy az nie na onym fadi Mete esa (OG, bo ze dal, że E e mialy zz EN nel torych Krseseian| CN 
» |0alnym, sako Auguftinus lib: 20. cap: zy. de Civitate Dei, onesyi. Kiore takoe mm a zwie ch pryypom lierony- 
f a D : f, 5 p 4 ako e mnten 16 
ly Ambrofius in Pfal:36. za; miei naciage jac tych mieyfe Pro musin cap.66.]faj. y Origenes Homil.9.in m "rfos, del Sé 
|rockich : atoli przećję eC 1: (eu śch I apieftim nie e ylda dad» tactegy 


Së 


0:C0 my fa me y iadonro iti Bogey mamy ofla Sac. Ale moz 
lani rozumieją. H ;eronyrmm iffe) y Cyrillus, ze ProrocrSGa o Kri- e 12 li be; ipiecznie moie ke romigdy sie ds je | abo RRuem , takoSSe 


cie Kik láda;a, Molen ie pri) Sodsae, yz foba iacit iac, d mniemanie,ief p > pi[mom vagtyms ktore S&iddcsa, 5 

| a Cyrila Doktora in cap:4. Ifai: Okrsczezi j omyés śe Zeie": na GŃieki CY SA Es LE euch nie SOymida; ktors) fit tám 

nie proffa SKoda,dle Duchem Rit ym, y ogniem Bofkim, y roir- raz dolana Wai GG. Ka: h.2f-41. 346: Ápocal.14-11.Nzeda- 
mnym: ktor y plug. dt Sryfępki E SS nas zttera ) nift Gab 27 da Gg z led d ; * 
ze grzech rożtapia y rap d HieronimioSGe in cap: 4. Hale: Ve d 

bc aba Qon będą ofłatki 2 Iraela , kredy ná Kricte Z ZbaSS- hame, 


QNS y MichenkoGtemi Ciysca; à teg ako yfa mi S&y- 
P ADM e bra 
Prorocypo imieréi do C zysca nie bidde na ono Abra EN 


Zachar: EA 26 


CHEER e ITI hs Pb LE Loës «H+ Kim Ae Er : ta^ 200 2 


EE veu" Sed audes V SO NIME M SINT ——z^ í 
PALA ER 
Przez ten dot GQ ktorym to Sod niemaf,Hieronym Doktor ro* 
sumiePieklo,3 ktoregoby mialPanKryflsse Oyce Wiere yoresi | 
STARR sego fa, in cap.9. Zachar: A ry Se kr Sn Góc. € ofig rak 
royumieWVe ky&81 meki QGoieystych ktorzy byli 2881254 n4 Y oner 
mnicy piekielney SQ ktorey niemaj$ żadnego mitośrerdźia, Lal) 
sey Gy Sodlei.Potym gdy ggmartS&yclS&flal.Cibtori) grzec we | 
AdamosSym sSiagans byli podali z nim, y ukazali fig Q Mi 
fere GGzerym. Tdokladardpóe,z fala fte niesgadzirac: VV gym 
doleprekselnym byt m bogacz.Teznże in Pfal.zo. V7 ybaStrieś nf 
zdola piekla , gdźie fa dufe grzefinych. QycoNRie &&igé; będać| 
Gwerzemi,nie [li po śmierći do prek! asa le profto má lonodbraha” | 
modo QQ nadzrere magii priy[slego Mefta fea » SG brorego mocno 
Gserzyli, iako ffe to S&yG&rodlo gruntownie przed pieśniami0| 
PVierze. A przęz,lonodbraha moto, rozumie fie zie lymbus, ag) 
odchlan piekielna: dle krole Ro niebtefütes co fig pokaznre y zpi- 
[ma i. Matth. 8.11. az DoktorowG. Auguflin napi[atlib.2.quafte 
% |Evangel.cap.38. Tono Abra besate iest odpoczynek blogofla Gua" 
% nych abogichktorych iest Kroleff&&o niebiefęie, do ktorego, po rym 
$t [D & Soecze Aa am? prziyno Qani. Tamże: lono Abrdbamos&e ro 
unte fię taremnica OyeoeQR ha s do ktorey Kryftus po mece fohe) 
$ ISO aS KE ET opo&Gtedkrels stcsmiom z| 
ntm patrzacym: Prec [Voie patrgatac WQ niebo Q$c.O ktory do*| 
nie moO Ambrofius lib.de Bono mortis cap.12. Poydźrezy di 
Oye ne[Sych: Poydiremy gdzie Abrahám SSigt) Tono ftt 
rosferzył, aby przyjął ubogie, rakoprzyrał y Lasarja: S& ktorym toz, 
nie odpoczy Kedia ci ktorzy ma tym secie ćiejSkośći y pryybrasc!| 
odnosili. d Nazianzenus o Cezarinfie moitin Orat. Funebr: 
Cefar: PYfłapileś donieba, yna Tonie AbrabamoS%yma odpoczy” 
Gaf. Przezten dol Belldrmin lib.3. de Purgat. rozumie dofyc 0% 
błedliGSre czyśćiet smysślony:bo tedlug Grzegorza Papieża lib.4* 
Dialog.cap.40-5f. y Lombardi; Sctm.de Commemorat. Ani- 
marum, Czyśce sest oda : A tu mou Prorok QG ktory me 
maf ody. Tamże zaraz gai GOyklad Hierożi moŚŃ» posae d. d 
tac, So Limabuśie była oda pociechy, co ffe pokasute z,Lazarza: 
Toc tedy Hteronivosile to mieyfce o limbusse &yMladat, Stedlng y 
sámego Beldrmina. Przez,ten dolrogumte fig Sl asnte piet lo o- 
"gi kforego feffechmySSfeyfcy Wierni kra Syna Bożego SS)pr* 
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E ss Ri Ee: À 
entgeet L osx Sie 
Bezeni yoylepieni tako śSwddczy Apoffol Pa&Gel i. Ephef.r. Y| $ 
?. Heb. 214. y Auguflin Doktor to mieyfce Qykládsjac lib. 18. 3 
tap. zę. de Civit. Dei. Záchariaf na gf mieyfcu do [amego M 
Kryfłufa SR Duchu Prorockim moia o odpujśczeniu grzech% 
Irzez rego kreG& moss A tyś &&e kroi Tela menta Poego; rg - 
pie GGypuśćii zdolu SS ktorym niema fs Mody. A coż przes te doł 
chce rozumieć?redno fachosc gleboka ngdse ludzkjey, gdzie niemals 
rek (praSSiedliGośći,ale bloto niepra Rosas. 
Matth:5. 27, eU. 
Hieronymus in cap: f. Math: Z &X9f( ycbyy 14 nimi sdacych| 3% 
Bee, ja fm refl fens, Gnas: Pany ARN da na tym) żę 
Świecie, do zgody nipomina, Qedtug y Apoflola moŃwacego: Ze) „a 
Kl D c. RÓ:12.18. Ambr: in c: 12, Luc: Marrbenfs A 
rozumie, że tt Pan moSSil o potednanin braciey niesgodlŚRey.| 2 
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Chrifoftomus, Theophilactus, y Euthymius; zo miey ce Kla- 
śnię Ke STEE Gesienim doczesnym sa dlugtu na tym Kie- Béi 
Ue, nje opiellepogotoNSim mie o Czytćen,o ktorym nie trzymala- E: 
niSKjedział Chrizofiom,raka sezna Sal Marek Ephefki B,fęepna Béi 
Concilium B4//ey/h/me: o etym pife Sixtus Senenf: Bibl:fan&:|A& 
annot:żoę.lib.6.Dradzy Doktoro&Gie to micyfce o prekle Gykla- E 
tia y. z ktorego ma Sieht nie S&ynida , ktorzy fie tam doflana. $ 
Athanaf: priypomnia sS [Sy te [la Pán ke» mos& ib: Onsclt: 
Queft: 61. Dafa, gdy frg zcialem rozłączy y ztego iy ora Coy- 
nidite, inż Qigcey nie może [Dra Soc rzeczy dobrych. Auguft: 
ib: Homil: Homil: 5. Pok; [m nad drodze zgadzajmy fig z flo- 
Wez Bożyma: aboSRtem potym gdy ztego Ita S&ynidisemy,ia- * 

na pokaza , abo idkie dofyć uczynienie nie zpflase , ale Sgdzia, A 
huga, y ćjemmnica. Tenże, lib: de oo Dulcicii Quxft: Quzft:| $ 
l, To Battes tym mieyfcu Donec, 43, Dokad, o czaśre Wiecg- 
nJm ykladas ktory sednak Ryk lad gáni Bellarmin, lib:r.cap: 
*: de Purgat: fol. 1809 Nie di, bo mie po sego plecach. Należa 
tuy one drugie Bag, zktoryzai fie y to zgadza, y nimi fie rbl 
*5 y obrá inta, Genef: 8 7. Pfal: no. 1. Mat: r. 25. Mat: 18.34. 
Tim: 4. 13. 


$ 
Mat: 12, 32, : " P 

Marek Sigty, Maáten [ea i. S&yblada. Bo co Matenft fS&gty P? 
Paad, cap. 12, Nie będźie mu odpuScz00s dni QQ tym Greku, Ed 
QUSS prof ym: To Marek Sigty, Cap: 3 Y 29, położył: Nie ma ea 
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Markiem sS 
: e ^ NUT ET 
verbis Domini. Ne podpiera tedyto mieyfce,Czyśćca zm) Lot e 


moz 


nciyntente JE ; 
flus, Af 
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dh dh 


ja na Deckt, Ktore Moya aide cng 
tym, Matenfa KRigtego Bidde, Sc 
"mter j ] , SÉ ld zmwchie Ki 
W Czyścciś niema js od pujs czeara Nues ng Amychie ^? 
kupienie, defy 
Iplacense don West: a tm mos SI Pan Kryj 
1 |» jin gri" 
Gal 
SI 


lran ale K 


j fSczomo. Chrifoftomus in cap: 12. Ma 
26 yeh ich [adir redes 4 tam y tm karanie odniofa,rako Sodi 
: drudzy rylęo S$ rym terasnteyf$y mn $S&ocze Zeil j 
cznik on Kory mrfęt:trzećr SG p xf ym zyGGocze tylko, sa ko Boga 


(5) 
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21 NS tymsani SS onym żywocie, ra ko Prorocy j^ 
3 A D - 
d 1eft, pmiceuflrges5one baranie ntt 


onicie arch: 
feet ie. Tamże: Stra [my om, 
znośne męki, & c. Toż mai 'l heophila&? in ca.12. Matt schéi 
Auguftinushib: zr. cap:24. de Civit: Dei. [eslise wie na ty 
ecte » tedy ma onym przyjśtym po 3 zaartS vych gëf e? 
niektorym grzechy odpufczone. Tenże li:6.cap: f. cont:lulian"" 
Ieilibysadne grzechy na otym oflatutm fadzie nie mialy byc odp” 
Kont, mniemam zeby byl Pan mie m Aul a niektorym grsec add 
Nie będzie mu odpafśc 302, ani 4$ tym Wieku, ani Sw pi 312 Ln 
1 Cor: 5. 18. 
To mieyfce; rozmaicie Doktoro Gie Kyk Jadása , Tedzi KA 
ntis, y ve, Drudiy, flo&&a Boże,ktore błędy pali, zako Amb row 
15, y/zfsy. Treći ogien Lade po zmarńóych fana, ktory 
Ko fSytko Stypali,ra ko Origenes, y (sy. Cs&Sarcr o ogniem pu 
Hely ym ktory uffaSGicznie csl Reha pali, 4 nigdy go nie (pali; AR. 
% |Chrifoftomus, EG? 


NN 


loren vosumiela krzyż, tttrapieata, tuna KSjećie, tako Augu 


1 1 3.4 iri D kl r^ 

Auguftinus lib. 21. cap:26, de Civit:Dei,in Enchirid cap 
68. A on będzie ztchoSan, ale tah 14 Jeff: 4 E 

S |dnak ogien pot vfiengie utraprenia , o ktorym na DI mte [cu 
KA 
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ër 
Si L M 
3 ko priez,ogren. 
c g7 


, ^ 5 7 Led 
ies papifano: Roboty garzczarfęiey doSradesapiec,t ludi: [| i^ 


äre daach poke[fenie utrapienia, - Tenés ogien na tym DANIE 
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yd» d dt rer odo de ol op 10 oo E 


fe A07 AP A at äs LM Mese OW L xx; 
Jm Anere to czyni, co Apoflol poGiedźiał, & c. 
Gregorius lib: 4. Dialog. cap; 39. 
dAczkolGGjek to mieyfce o ogniu utrapienia , Q tym Zoe 
moze fie rozumieć, Kc. Także Wykłada Ze mieyfi e Or igenes Ho- ut 
mil: 6. in Exod:moQ ac s Iako prec probuje SMotdstak ludzi [pra * 
Niedi Sch pokujenie. 2 
Ambrofius in Pfal: 118. Serm: r3, 
„Ktorymi prośba m oditerig , dbyprzyfsło floGG0 Boże, a SGejfto $ 
N Koićio?, falo fig ogniem Qypalatacym , aby 3gorzafo stano, 
foma + J S&[yrko coby fS&iatoSve bylo ygorsalo: defi efagëp 
hiezbożności, ktory fie Qo Gel D )ydurte; aby zropniał od cgnza| 4 


ofi tego, d żelazna jednak grzębość grzechu, aby niebreftrtm rmig- 
fesata zapaleniem: zeby fre ndpraSRily naczynia zlote: y srebrne, 
tby SS ET madrychindźi im) f moa Srfsełata rofłropnych, 4 
0d pa djącey udreczenia goracośći paloma, sgła bye drofa. Ten] $ 
ie, in Pfal: ug. Ser:18. A rez ogien refłć: floxo KzyftefoSRe 3 do- 
LJ ogien je ff: ktory umie zagre Qat, a nie umie palić, sedno fa- 
2e grzechy. 7 ymét ogniem nd dobrym fundamencie położonym, | 
ia dosGradegone eno złoto Apoftoifk te 4 tak ten og ren umyj 
Los d btad e ypala. T dla tegoż Dan moii, luż Meng jefe- 
sdla flo, ktoremSam maid. 
Origenes in Hierem: Homil: 1$. 
i Io Bebe räk ie pełne felkjey mocy, yma ráka moes 
bye "ose czyść 1€ WY ephr. Zeie: in Epift: R om:cap: u. lib. g. 
„jj Ytko koniec SGypali,a te jednak ktorsy btogola Ruieni fas badź 
e NMorgyby z Ierd elita badź Ktorzyby 5 Pogan [Ru Pof lrsminiey- 
| WA Czad fa nauki ENSA nieliey [loo oczyść sasa by DI STEEN 
IL oni da ktorych Pan mi: Ota i y ey fli s dla 
Its Y ktorem Qam mody. A ktoryby fla Bożego y parki E- 
| ;nielrey oczyśćienia Ś Gigardid, [mutnym y mgcomys oczyśćie- 
hi, mego śiebie pieknie ab) go | aw prekieln y SG udręcze- 
b agis ktorego mi Apoflolfka nauka, ans JS So EGGamaliey| 1 
czyscło,$Śc. 

E Ambrofius in Pfal: 118, Serm 3. y 20. > SE 
Na fefe y mu [in bye przez.egien [probos mi, ktorzy fg KolSGsek, $ 
laa Co Ra iP roćii TA mie: VT Duc mnha prseié przes teñ ogien:| 
nlan EGQanselifla,ktorego tak Pan umiloGQal:Ba ) Pr tr kto- 
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NS IRAM IM ene cde aa Af abo ge 27. A 
przez ogien, y przez S 
Qodles nas na ochblodg.Tamie:VI "fSyrkae h fte nas bedise dom 
lezal piec TAgie: Diterymy[s Ge redy poki "y tt, pokory,is kasd Y 
x ass gd y pryyidite przed fad Panfki, do onych ognioS%, przez bf 
x przechod 
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Origenes in Luc.cap.2,Homil.14. | 


e y q ^ "m3. . eod 
A la rak rogumiem, t$ po zmariowychSŃ flanin potrzebujemy SON, 


W (etc? GGyczyścienia y ochgdoienza:bo żaden bez, grzech poss] 
) inte może, ysedna dafa nie może być znaleziona, ktoraby ZAP 
e |GGPyskich przecho prozna być miala.Tenze,in Pfal: 36. Homi | 
KO Pryyrdiiem) do onego agnita S ktorym każdego robotę idka ul | 

C ogien doResadegy. A iako tazaniemam, potrzeba nam ef | 
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